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AKTUALNO

NOVO na Ptuju

Energetska obnova Športne dvorane Mladika in starega dela 
Mestnega stadiona Ptuj

Mestna občina Ptuj, Zavod za šport Ptuj in Javne služ-
be Ptuj, d. o. o., so uspešno končali eno izmed večjih 
investicij v športno infrastrukturo v letu 2013 – za-

ključila se je energetska obnova Športne dvorane Mladika 
in starega dela Mestnega stadiona Ptuj. Omenjena objekta 
predstavljata pomembno vlogo pri razvoju ptujskega špor-
ta, saj sta namenjena izvajanju programov šolskega športa, 
tekmovalnega in kakovostnega športa kakor tudi rekrea-
tivnega športa. Slovesno odprtje obeh objektov je bilo 17. 
decembra.

Športna dvorana Mladika je bila 
zgrajena leta 1975, dograjena s 
prizidkom leta 1994, zadnjič je 
bila posodobljena leta 2006 (za-
menjava oken in vrat, pleskanje 
prostorov …). Določeno stavbno 
pohištvo, predvsem vrata v boks 
oziroma v judo dvorano in na 
strelišče, so bila stara že več kot 
30 let, torej so bila dotrajana in 
zagotovo potrebna menjave. Še 
posebej se je pri vratih pojavljal 
problem zelo slabe toplotne izo-
lacije, ki je v preteklosti sicer za-
dostovala takratnim potrebam, ko 
so bile cene goriv še neprimerno 
nižje od današnjih, pa tudi zahteve 
zakonodaje so bile precej manjše. 

Danes je slika seveda povsem 
drugačna, stroški z ogrevanjem so 
se najmanj potrojili, visoke cene 
vseh vrst goriv pa so nas prisilile 
k izvedbi projekta. Tudi obstoječa 
fasada je bila neprimerna in neizo-
lirana in je kot takšna povzročala 
velike energetske izgube.

Investicija v obnovo Špor-
tne dvorane Mladika je znašala 
72.734,67 evra z DDV, od tega 
je Fundacija za šport prispevala 
28.750,00 evrov.

Tudi stavba starega dela Mestne-
ga stadiona (leto izgradnje 1956) 
je bila potrebna prenove, pred-
vsem neizolirana fasada, katere 
slab videz je kazil podobo celotne-
ga Mestnega stadiona. V pritličju 
objekta so garderobe, umivalnice 
in pisarne, v nadstropju je keglji-
šče s klubskimi prostori in garde-
robo. Stene so iz polne opeke in 
na obeh straneh ometane, vendar 
so bile brez kakršne koli toplotne 
izolacije. Tudi stropi, ki so iz le-
sene konstrukcije (»tiblpodi«), so 

bili brez toplotne izolacije. Vgra-
jena so bila starejša dvokrilna 
okna iz lesa in novejša »termo-
pan« okna z okvirji iz aluminija in 
PVC. Samo ogrevanje celotnega 
objekta poteka preko konvektor-
jev in panelnih radiatorjev, ki pa 
imajo vgrajene navadne zaporne 
radiatorske ventile brez možnosti 
regulacije. Iz kotlovnice s toplo-
tno energijo poteka tudi ogrevanje 
tople sanitarne vode, izven kurilne 
sezone pa je ogrevanje vode ureje-
no z električnimi grelniki.

Na osnovi razširjenega energet-
skega pregleda Športne dvorane 
Mladika in starega dela Mestnega 
stadiona Ptuj smo se odločili za 
celovito energetsko prenovo obeh 
objektov. Zraven splošnih orga-
nizacijskih ukrepov dobre prakse 
zniževanja porabe energije so bili 
torej potrebni tudi večji investicij-
ski ukrepi. Sredstva za prenovo so 
se delno zagotovila iz proračuna 
Mestne občine Ptuj, del sredstev 
pa nam je uspelo pridobiti tudi z 
razpisa Fundacije za šport.

Z energetsko obnovo Športne 
dvorane Mladika oz. zamenjavo 
starih, dotrajanih oken in vrat z 
novimi ter z izdelavo nove izoli-
rane fasade bomo v največji meri 
dosegli velik prihranek pri celo-
tni porabi toplotne energije. Že 
samo stara in slaba izolacijska 
okna namreč prispevajo kar 40 % 
vse izgubljene energije v stavbi, 
kar pomeni, da s takšnimi okni 
dobesedno mečemo denar skozi 
okno. Velik del izgub so povzro-
čala tudi stara vrata in neizolirana 
fasada. Dejanski učinek uporabe 
toplotnoizolacijskih materialov 
pri fasadi bo najlepše razviden iz 

Sandi Mertelj, Robert Novak
Foto: Robert Novak 

primerjave porabe energenta, po-
trebnega za ogrevanje neizolirane 
in ustrezno izolirane zgradbe v eni 
ogrevalni sezoni. Prihranek bo po 
prvih ocenah precejšen, zgradba 
bo energetsko varčna, za vzdrže-
vanje bomo praviloma potrebovali 
manjša proračunska sredstva. 

Celovita energetska prenova 
starega dela Mestnega stadiona 
je obsegala zamenjavo stavbnega 
pohištva – starih, dotrajanih oken 
z novimi, izdelavo nove toplot-
noizolacijske izolirane fasade, 
vgradnjo termostatskih ventilov 
na ploščne radiatorje in uravnote-
ženje radiatorskega sistema ter ne 
nazadnje vgradnjo toplotne črpal-
ke za ogrevanje sanitarne vode.

Investicija v obnovo Mestnega 
stadiona Ptuj je znašala 33.973,88 

evra z DDV, od tega je Fundaci-
ja za šport prispevala 16.986,94 
evra.

Cilji obeh investicij so bili zra-
ven energetskega učinka zagotovo 
tudi ohranjanje trenutne športne 
infrastrukture za potrebe pro-
gramov športa, prav tako pa tudi 
ureditev celostne podobe obeh 
objektov kakor tudi dvig urejeno-
sti celotnega okolja.

Z investicijo v oba objekta smo v 
največji meri znižali celotno pora-
bo toplotne energije za ogrevanje 
prostorov (toplotna izolacija ovoja 
stavb in zamenjava stavbnega po-
hištva). Z vgradnjo toplotne črpal-
ke pa bomo v prihodnjem obdobju 
sanitarno vodo ogrevali s sončno 
energijo.

Mestni stadion Ptuj po investiciji
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SPREHOD PO VSEBINI

Naslovnica: Veseli december na mestni tržnici
Foto: Langerholc 

UVODNIK

Ptujčan po programski zasnovi 
objavlja članke o delu občinskih 
organov, občinskega urada in sve-
tov četrtnih 
skupnosti, o delovanju političnih 

strank, informacije in komentarje o dogajanjih in rezultatih poslo-
vanja na področju gospodarstva in družbenih dejavnosti, pisma, 
odzive in pobude bralcev, oglasna in propagandna sporočila. Medij 
brezplačno prejemajo gospodinjstva Mestne občine Ptuj. Naklada: 
9.150 izvodov.

Izdajatelj: Mestna občina Ptuj. Naslov uredništva: Mestni 
trg 1, Ptuj. Odgovorna urednica: Milena Turk, telefon: 
748-29-20, e-pošta: milena.turk@ptuj.si.
Uredništvo: Vasja Strelec - LDS, Metka Jurešič - SDS, 
Branko Brumen - SLS, Silva Razlag - DeSUS, Franc 
Kolarič - Zeleni Ptuja in Mladi in upokojenci za delovna 
mesta, Mirjana Nenad - SD, Sabina Vilčnik - SMS - Ze-
leni Evrope, Janez Rožmarin - N.Si Nova Slovenija, Mi-
tja Petek - Zares - socialno liberalni Ptuj. Sodelavke: Sta-
ša Cafuta Trček, Mateja Tomašič in Bronja Habjanič. 

Oblikovanje in priprava za tisk: Vejica, Rado Škrjanec, 
s. p., tel.: 041 684-910. Tisk: Grafis, Požeg 4, 2327 Rače 
tel.: 02/608-92-25, e-pošta: repro@grafis.si Dostava: Pošta 
Slovenije. Oglaševanje: Agencija LOTOS d. o. o., Marke-
tinško-medijski center, tel.: 02 741 71 20, gsm: 041 283 
694; e-pošta: lotos.ptuj@siol.net. Na podlagi zakona o DDV 
sodi Ptujčan med proizvode, za katere se obračunava DDV po 
stopnji 8,5 %. 

Uredništvo si pridržuje pravico krajšanja prispevkov in spre-
membe naslovov.
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Število študentov na tisoč prebivalcev 
najnižje v Podravju Z decembrskega kolegija županov Spodnjega 

Podravja
Program varstva okolja za MO Ptuj
Priznanji za Janeza Škrleca in Marijana 
Žargija 
Sprejem za najzaslužnejše prostovoljce
Varnostni sosvet
Vsebina proračuna MO Ptuj za leto 2014
Ptujski mestni svetniki sprejeli proračun za 
leto 2014 
Okrogla miza na temo mediacije zoper 
povzročitelja poplav
Stojan Kerbler: ptujski fotograf svetovnega 
slovesa
90 let Mance Terbuc
Ustanovitvena seja Območnega razvojnega 
sveta Spodnje Podravje
Odprtje stare preše z vinogradniškim 
muzejem na Mestnem Vrhu
Ogledne kmetije 
Prikazovalnik hitrosti na Vodovi ulici 
Cestna razsvetljava naposled tudi v Ulici 
Lackove čete
Ljubezenske in šaljive slike al fresco 23. 
januarja v MG Ptuj
Ta veseli dan kulture v Knjižnici Ivana Potrča 
Ptuj
Ptujčanka Ana Ekart in Ivan Jarnec postala 
mladinska državna prvaka
Celovečerni film Izgubljen, da najden 
ptujskega režiserja Tomaža Šnebergerja
500. obletnica izida drugega mestnega statuta
Novo v Pokrajinskem muzeju Ptuj - Ormož
Tone Partljič in Pasja ulica
Problem dolgoročne hrambe na sodobnih 
nosilcih informacij
Ljudska univerza Ptuj nadaljuje uspešno 
projektno delo
Druženje ptujskih in singapurskih dijakinj in 
profesorjev
Tradicionalni slovenski zajtrk tudi letos v 
ptujskih vrtcih in osnovnih šolah
Obisk športnikov invalidov na OŠ Ljudski vrt
V Vrtcu Ptuj pristopili k programu Etika in 
vrednote v vzgoji in izobraževanju
7. filmski festival gluhih potekal na Ptuju
Vloga planinarjenja od malih nog naprej
Stari prijatelji iz Kicarja v Kranju na odprtju 
prepleskane bolnišnice
Nekaj usmeritev pri uporabi pirotehnike
Novi kinološki vodniki hišnih ljubljenčkov
Vadba juda je koristna tudi za otroke
Peti na svetovnem prvenstvu

Idejo za ta uvodnik mi je med drugimi dala tudi nekdanja ravnate-
ljica moje nekdanje srednje šole, Gimnazije Ptuj, ki sem jo pred ne-
kaj meseci srečal v trgovini. Pristopila je do mene in me zaskrbljeno 
vprašala, ali vem, kaj se dogaja s šolstvom na Ptuju in v Podravju. 
Odvrnil sem, da sem slišal, da se je govorilo o ukinitvi enega oddel-
ka ptujske gimnazije in da je v bistvu to vse, kar vem. Povedala in 
argumentirala mi je nekaj dejstev, ki jih bom predstavil v nadalje-
vanju, predvsem pa je podžgala mojo radovednost, da sem se odlo-
čil, da bom stvari prišel do dna z raziskovanjem in s primerjanjem 
statističnih podatkov, kaj se torej dogaja v severovzhodni Sloveniji 
glede na slovensko povprečje. Od nje sem izvedel informacije glede 

osnovnošolskega in srednješolskega izobraževanja, sam pa sem se odločil dobiti širšo sliko. 
Kaj se torej dogaja?

Učenci v osnovnih šolah Podravja in Pomurja imajo najslabše znanje v Sloveniji. Tako ka-
žejo rezultati končnih preverjanj znanja – t. i. NPZ v devetletki. Za to nikakor ne krivim uči-
teljev in šol, saj sem po pogovoru z različnimi pristojnimi in verodostojnimi osebami ter po 
pregledu statističnih podatkov, ki primerjajo socialni status in znanje otrok, spoznal, da ima 
lahko socialni status prevladujoč vpliv na znanje otrok. Možnosti vpisa na gimnazijo ima 54 % 
devetošolcev iz osrednje Slovenije, 42 % iz Podravja in 32 % iz Pomurja. Število študentov na 
tisoč prebivalcev v Podravju je najnižje v Sloveniji. Kazalci razvoja Podravja kažejo neugodno 
sliko v primerjavi s preostalo Slovenijo, v Spodnjem Podravju imamo nižjo izobrazbo, živimo 
manj časa in imamo večjo brezposelnost in posledično tudi revščino. Dodal bi še problematiko 
mladih, saj ti na našem območju, tudi ko diplomirajo, težko najdejo službo in jim dostikrat 
ne preostane drugega, kot da gredo delat, če že ne v tujino, pa v osrednjo Slovenijo oziroma 
Ljubljano, kar posledično pomeni beg možganov z našega konca Slovenije. Še in še bi lahko 
našteval, a žal ima uvodnik omejen obseg.

Kaj torej storiti glede vsega? Najprej predvsem to, da se o tem začne govoriti. Na ves glas! 
Upam, da bom s tem uvodnikom za začetek dosegel prav to.

Potrebujemo pa predvsem enotnost, enoten glas, ki se bo širil iz našega lepega dela Sloveni-
je. Zametek tega vidim zlasti v mladih iz vseh družbenih sfer, predvsem pa v mladih politikih 
druge generacije, ki nas ne zanima delitev na naše in vaše, na to, kdo se je boril med drugo 
svetovno vojno in na kateri strani, ampak to, kakšno prihodnost bomo imeli. Da si bomo lahko 
ustvarili mirno, dostojno, kreativno in socialno varno življenje, ne glede na to, v katerem delu 
naše domovine živimo.

Ker se približujejo prazniki, čas božiča in novega leta, ki sta praznika upanja, upam in verja-
mem, da bo v prihodnosti ta slika, ki sem jo opisal, le še slab spomin na neko davno preteklost. 

Vsem bralkam in bralcem Ptujčana želim vesel božič, iskreno čestitam ob dnevu samostoj-
nosti in enotnosti ter vsakemu posebej želim srečno, zdravo, uspehov in optimizma polno novo 
leto 2014.

Vasja Strelec

MISEL MESECA
»Svet je gledališče, v katerem najslabši igralci igrajo največje vloge.«

Aristonim
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IZ MESTNE HIŠE

Z decembrskega kolegija županov Spodnjega Podravja

Program varstva okolja za Mestno občino Ptuj

Matej Gajser
Foto: Denis Hrga

V prostorih Mestne občine Ptuj 
je 9. decembra potekala 12. redna 
seja kolegija županov Spodnjega 
Podravja. Po uvodnih pregledih 
in potrditvah zapisnikov je pred-
sedujoči predal besedo poslan-
cema Francu Pukšiču in Darku 
Jazbecu, ki sta obširno poročala o 
dogajanju v državnem zboru. Sle-
dila je točka informacije Skupne 
občinske uprave občin Spodnje-
ga Podravja, pri kateri so župani 
sprejeli sklep, da se v skladu s 17. 
členom odloka o ustanovitvi SOU 
SP v tričlansko komisijo, ki odlo-
ča o delovnopravnih zadevah, za 
leto 2014 imenujejo: dr. Štefan 
Čelan, župan sedežne občine, 
Marko Maučič, župan občine 
Podlehnik, in Alojz Benko, župan 
občine Trnovska vas. 

V nadaljevanju so se župani po-
govarjali o uskladitvi cen vodoo-

skrbe po Uredbi o metodologiji za 
oblikovanje cen storitev obveznih 
občinskih gospodarskih javnih 
služb varstva okolja – zadnji rok 
za podpis sporazuma in priprave 
enotnih elaboratov za določitev 
cene vode je 31. marec 2014. Žu-
pani so pri tej točki sprejeli sklep, 
da se strinjajo z enotno ceno vode 
in omrežnine na celotnem obmo-
čju. Oblikuje se posebna komisija, 
ki bo v nadaljevanju pregledala 
vse sporne točke, zaradi česar 5 
občin ne želi podpisati sporazuma. 
Strinjali so se, da se zadeva mora 
premakniti z mrtve točke. 

Pri točki o novogradnji OŠPP 
dr. Ljudevita Pivka je direktor 
Občinske uprave Mestne občine 
Ptuj Ivan Vidovič predstavil po-
tek investicije, vpis solastništva 
vseh občin v zemljiško knjigo in 
način poteka financiranja. Župani 
pri tej točki niso dosegli soglasja o 
nadaljnjih aktivnostih na predme-
tnem projektu. 

Po tej točki sta direktor JZ CID 
Ptuj Aleksander Kraner in po-
veljnik 74. pehotnega polka pred-
stavila ureditev sofinanciranja 
programov javnega zavoda CID 
Ptuj in civilno-vojaško sodelo-
vanje (naravne nesreče, čistilne 
akcije, predstavitev Slovenske 
vojske).

Ob koncu kolegija so župani, 
ustanovitelji JZ Lekarne Ptuj, 
imenovali še dva predstavnika v 
Svet zavoda Lekarne Ptuj. Od fe-
bruarja 2014 bosta imeli v svetu 
zavoda tako svoja predstavnika ob 
Mestni občini Ptuj še občini Maj-
šperk in Žetale.

Mag. Zdenka Bezjak, za Mestno občino Ptuj, Dr. Klavdija Rižnar, za 
ZRS Bistra Ptuj

Lokalne skupnosti lahko z na-
črtovanjem ukrepov na področju 
varstva okolja hitreje in učinko-
viteje zmanjšujejo in preprečujejo 
obremenjevanje okolja. Okoljski 
problemi so namreč zelo razno-
vrstni in medsebojno prepleteni, 
zato je treba upoštevati geograf-
ske, družbene in gospodarske po-
goje občine.

Gonilne sile družbeno-ekonom-
skega razvoja MO Ptuj so številne 
dejavnosti: gospodarstvo, energe-
tika, kmetijstvo, turizem, promet 
in prostor, ki povzročajo poveča-
nje ali omejevanje obremenitev 
na okolje (voda, zrak, tla, hrup, 
odpadki) in vplivajo na naravne 
ekosisteme, kakovost bivanja in 
zdravje ljudi. Mestna občina Ptuj 
je leta 2007 že pripravila Občinski 
program varstva okolja za obdo-
bje petih let. Ta se z letom 2013 
izteka. V tem času je prišlo tudi do 
precejšnjih družbenih sprememb 

in sprememb na zakonodajni rav-
ni ter posledično tudi v pristojno-
sti občin.

Občinski program varstva okolja 
(OPVO) za obdobje 2014–2020, 
ki ga pripravlja projektna skupi-
na MO Ptuj v sodelovanju z ZRS 
Bistra Ptuj, je trajnostno naravnan 
in bo služil kot temeljna podlaga 
prostorskega, gospodarskega in 
družbenega razvoja občine. Pro-
jektna skupina je pripravila prvi 
dokument v okviru OPVO – Ana-
lizo stanja okolja v MO Ptuj. Ana-
liza ne zajema le pregleda stanja 
po posameznih elementih okolja 
(zrak, voda, tla idr.), ampak tudi 
dejavnosti, ki vplivajo na okolje, 
in ključne akterje, ki bodisi nepo-
sredno bodisi posredno vplivajo 
na kakovost okolja v MO Ptuj.

Ker je problematika varstva 
okolja kompleksna in zahteva in-
terdisciplinaren pristop z usklaje-
no in aktivno udeležbo različnih 

dejavnikov (strokovna javnost, 
nevladne organizacije in druga 
zainteresirana javnost), bosta v 
decembru 2013 in januarju 2014 
organizirani dve delavnici javne-
ga značaja. Namen prve delavnice 
je identificirati in določiti ključne 
probleme ter razvojne potenciale 
na področju varstva okolja, namen 
druge delavnice pa je definirati 
ožji nabor izzivov varstva okolja 
in določiti prednostni vrstni red 
izzivov na področju varstva oko-
lja. 

Ob podpori posvetovalne skupi-
ne, ki vključuje strokovne insti-
tucije, se bodo v okviru delovnih 
sestankov in na podlagi rezultatov 
delavnic izoblikovali cilji progra-
mov, strategije in konkretne reši-
tve oz. nabor ukrepov za izboljša-
nje ali ohranjanje kakovosti okolja 
v MO Ptuj.

Več informacij o delavnicah bo 
objavljenih na spletni strani MO 
Ptuj.

Sanacija nabrežine z obzidjem pri Miheličevi 
galeriji

Ob lanskoletnih poplavah je prišlo do poškodb nabrežine in za-
ščitnega zidu ob Miheličevi galeriji. Ne glede na to, da odgovorni 
menijo, da je obzidje stabilno, so se na zidu povečale razpoke, prav 
tako je začelo premikati zložbo, tako da je na teh nastala stopnica. 
Dravske elektrarne Maribor so v teh dneh začele sanacijo nabrežine 
in zidu.

Mag. Janez Merc
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Janez Škrlec in Marijan Žargi zaslužna za velik napredek in 
promocijo strokovnega izobraževanja

V začetku decembra je župan dr. Štefan Čelan v po-
ročni dvorani sprejel Janeza Škrleca in Marijana 
Žargija, zaslužna za velik napredek in promocijo 

strokovnega izobraževanja v zadnjih desetletjih na Ptuju 
in v Sloveniji ter jima podelil priznanji Mestne občine  Ptuj.

Staša Cafuta Trček
Foto: Langerholc

Janez Škrlec je pomembno pri-
speval pri prenovi poklicnih pro-
gramov in pri nastajanju novih 
višješolskih ter visokošolskih pro-
gramov, še zlasti mehatronike in 
bionike

Župan dr. Štefan Čelan je za za-
sluge in prispevek pri razvoju ter 
napredku strokovnega izobraževa-
nja na Ptuju in tudi v slovenskem 
merilu podelil priznanje - pečat 
mesta Ptuja z likom sv. Jurija Ja-
nezu Škrlecu, predsedniku Odbora 
za znanost in tehnologijo pri Obr-
tno-podjetniški zbornici Slove-
nije in članu Sveta za znanost in 
tehnologijo Republike Slovenije, 
članu Strokovnega meroslovnega 
sveta RS. J. Škrlec je pomembno 
prispeval pri prenovi poklicnih 
programov in pri nastajanju no-
vih višješolskih in visokošolskih 
programov, še zlasti mehatronike 
in bionike. Organiziral je številne 
strokovne dogodke in Ptuj vklju-
čeval v sodelovanje na različnih 
sejmih, konferencah, tehnoloških 
in nanotehnoloških dnevih in 
drugih mnogoštevilnih strokov-
nih dogodkih. Pred leti je v času 
intenzivnega izvajanja mojstrskih 

Marijan ŽargiJanez Škrlec

izpitov za področje elektronike 
doniral Šolskemu centru Ptuj tudi 
izobraževalno in tehnično opremo. 
V okviru odbora za znanost in teh-
nologijo pri OZS je doslej organi-
ziral 81. strokovnih dogodkov in 
le-teh se je udeležilo preko 6500 
udeležencev. Od teh dogodkov je 
organiziral 10 nanotehnoloških 
dnevov, ki sodijo med najbolj od-
mevne dogodke pri nas. 7. nano-
tehnološki dan je organiziral tudi 
na Ptuju. Udeležilo se ga je preko 
253 udeležencev. Je organizator 
in soorganizator konferenc, okro-
glih miz, srečanj gospodarstva in 
znanosti. »Občutki ob podelitvi 
tega priznanja so izjemni. Če sem 
odkrit, takšne pozornosti in toli-
kšnega spoštovanja nisem priča-
koval. Sem velik prijatelj Ptuja in 
ŠC Ptuj. Izjemno cenim ljudi, ki so 
razvojno naravnani in takšnih je 
na Ptuju veliko. Sam sem v zadnjih 
dvajsetih letih res veliko pomagal 
na področju prenove poklicnih 
programov in pri nastajanju no-
vih,« je po prejemu priznanja po-
vedal J. Škrlec in se hkrati zahvalil 
za izkazano pozornost.

Marijan Žargi je med prvimi v 
državi začel opozarjati na krizo na 
področju strokovnega izobraževa-
nja in izražal potrebo po predsta-
vitvah in promociji poklicev pri 
učencih v osnovnih šolah

M. Žargi, upokojeni učitelj Šol-
skega centra Ptuj, je postavil trdne 

temelje, na katerih so gradili in 
nadgrajujejo še danes. Bil je pred 
časom, čeprav se je ukvarjal tudi z 
restavriranjem naprav in aparatov 
preteklosti. Njegove metode in na-
čin poučevanja praktičnega pouka 
so še vedno sodobne, še vedno 
predstavljajo izziv za mlajše uči-
telje. Izdelki, ki jih  je izdeloval z 
dijaki, so še danes sodobni. Med 
prvimi, ne le na Ptuju, temveč v 
državi, je začel opozarjati na krizo 
na področju strokovnega izobraže-
vanja in izražal potrebo po pred-
stavitvah in promociji poklicev pri 
učencih v osnovnih šolah. Opo-
zarjal je na nujnost povezovanja 
šole in gospodarstva, kjer je našel 
velikega sogovornika in partner-
ja, Janeza Škrleca, bil je eden od 
pionirjev pri mednarodnih sodelo-
vanjih in iskanju partnerskih šol, 
odličen organizator strokovnih 
tekmovanj dijakov elektro šol Slo-
venije na najvišji ravni, sodeloval 
je pri prenovi, razvoju in uvajanju 
novih izobraževalnih programov, 
vodil je izdelavo izpitnega katalo-
ga, priročnika in izpitnih vprašanj 
za mojstrski izpit za pridobitev 
naziva mojster elektronik, izvajal 

je številne seminarje, organiziral 
številne strokovne razstave na 
šoli in sejemskih prireditvah, plod 
njegovega sodelovanja z obrtjo 
in gospodarstvom so številna do-
natorstva šoli, donator opreme pa 
je bil tudi sam. S prenovo progra-
mov strokovnega izobraževanja se 

je pojavila potreba po organizaci-
ji praktičnega izobraževanja pri 
delodajalcih. Ko so na šoli iskali 
osebo, ki bo zaorala ledino, je bila 
rešitev enostavna – Marijan Žar-
gi. Župan mu je podelil priznanje 
malo statuo  MO Ptuj. »Priznanje 
ki sem ga dobil, pomeni meni in 
tudi mojim sodelavcem potrditev, 
da smo nekaj ustvarili, da smo do-
bro delali in da smo ptujsko šolo 
dvignili na nivo, ki je primerljiv z 
ostalimi šolami doma in v tujini. 
Pri razvoju so nam veliko poma-
gala tudi podjetja iz celotne Slo-
venije,« je strnil misli ob prejemu 
priznanja Marijan Žargi. 

Slovesnosti ob podelitvi prizna-
nja so se udeležili ravnatelji šol, 
predavatelji in direktor ŠC Ptuj 
Branko Kumer ter predstavni-
ki gospodarstva. MO Ptuj je pri-
znanje podelila tudi na poseben 
predlog Rajka Fajta, ravnatelja 
v srednji Elektro in računalniški 
šoli, ki praznuje 30. obletnico, ter 
ravnatelja višje strokovne šole ŠC 
Ptuj Roberta Harba in drugih.
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Sprejem za najzaslužnejše prostovoljce v letu 2013

Mednarodni dan prostovoljstva obeležimo vsako leto 
5. decembra. Župan dr. Štefan Čelan je v poročni 
dvorani Mestne hiše sprejel Cvetko Glatz, Milana 

Čučka, Antonijo Jug, Anico Šeruga in Katico Šmigoc – pro-
stovoljce, ki so se izkazali s svojo požrtvovalnostjo in huma-
nitarnim delom v več društvih ter so jih v različnih institu-
cijah, kjer delujejo, na podlagi Javnega poziva MO Ptuj za 
podelitev nagrad prostovoljcem, objavljenega v oktobrskem 
Ptujčanu, predlagali kot najbolj zaslužne v tem letu.

Besedilo in foto: Staša Cafuta Trček

Župan dr. Štefan Čelan je ob koncu leta izkazal čast prostovoljcem s 
sprejemom v Mestni hiši in se jim zahvalil s podelitvijo nagrad. Prostovoljci 
(od leve proti desni): Milan Čuček, Cvetka Glatz, Antonija Jug, Anica Šeruga 
in Katica Šmigoc.

V uvodu je zbrane nagovorila 
Milena Turk, urednica Ptujčana 
in oseba, ki skrbi za odnose z jav-
nostmi ter mednarodne odnose na 
MO Ptuj. Med drugim je dejala, 
da danes živimo v času, ko je na 
pohodu nihilizem. Po filozofu Ni-
etzscheju je to čas razvrednotenja 
vseh vrednot, izrazitega individu-
alizma, čustvene nepismenosti, 
uniformiranosti in brezbrižnosti 
ter umika posameznika od vsega 
in vsakogar. »Vendar se še najdejo 
ljudje, ki razumejo in nadaljuje-
jo plemenito poslanstvo pomoči 
drugemu in razvijajo visoka etič-
na načela. In pet takšnih oseb je 
tukaj z nami: Cvetka Glatz, Milan 
Čuček, Antonija Jug, Anica Šeru-
ga in Katica Šmigoc, ki številnim 
pomoči potrebnim že desetletja 
prinašajo luč na koncu predora in 
upanje za lepše preživet vsakdan.« 
Nato se je župan dr. Štefan Čelan 
vsakemu posebej zahvalil in pode-
lil darilo ter med drugim dejal, da 
je socialna kohezija prvi pogoj za 
srečno družbo. »Dragi prostovolj-
ci, želel bi se vam iskreno zahvali-
ti za vaše veliko delo, ki ga opra-
vljate,« je v zahvalnem nagovoru 
nagovoril prostovoljce ter jim pre-
dal darila – slike z motivi našega 
mesta in šopek rož. Ob koncu je 
Milan Čuček stopil za govorniški 
pult, se v imenu vseh prejemnikov 
zahvalil za izkazano zaupanje in 
sklenil: »Vsak prostovoljec začuti 
notranjo potrebo in brez obota-
vljanja začne pomagati.«

Predstavitev nagrajenih 
prostovoljk in prostovoljca

Milan Čuček je prostovolj-
no delo začel pred desetimi leti. 
Združenja bolnikov s cerebrova-
skularno boleznijo (CVB) Slove-

nije so bila povod, da je bil usta-
novljen Klub CVB Ptuj. V veliki 
meri se programi odvijajo skupaj 
s svojci, prijatelji in člani različnih 
humanitarnih organizacij. Na po-
dročju invalidskih organizacij je 
bilo posebno težo prostovoljske-
ga delovanja čutiti pri delu s čla-
ni Društva po poškodbi glave in 
pri Društvu slepih in slabovidnih 
Mestne občine Ptuj. Je član Sve-
ta za invalide Mestne občine Ptuj. 
Kot humanitarec je bil leta 2011 
sprejet pri predsedniku republike 
dr. Danilu Türku. Istega leta je 
bil s strani Evropskega združenja 
za možgansko kap imenovan in z 
znakom odlikovan za prostovolj-
ca.

Cvetka Glatz deluje od leta 
2004 v VDC Sožitje Ptuj na po-
dročju socialnega varstva. Osebe 
z motnjo v duševnem razvoju po-
učuje folklornih korakov. Teden-
sko prihaja na vaje, sestavi kore-
ografijo in varovance potrpežljivo 
uči plesa. Vedno jih spremlja tudi 
na nastopih. Tako se pod njenim 
vodstvom z veliko dobre volje in 
vztrajnosti varovanci vsako leto 
udeležujejo različnih kulturnih 
prireditev, kot so revija Zapojmo, 
zaigrajmo, zaplešimo, območna 
revija folklornih skupin Pod lipo, 
mednarodno srečanje Igraj se z 
mano, ter različnih prireditev v 
bližnji in daljni okolici.

Antonija Jug je kot prostovolj-
ka delovala s kroničnimi srčno-
žilnimi bolniki. Posebej je bila ak-
tivna pri organizaciji nadzorovane 
telesne vadbe in pri drugih gibal-
nih aktivnosti, pri izvedbi drugih 
prireditev in dejavnostih društva. 
Delala je predvsem kot blagajnik 
in kot zagnana prostovoljka ni 

prejela nobenega plačila. V vese-
lje in zadovoljstvo ji je bilo, da je 
naredila nekaj dobrega za zdravje 
bolnih in ogroženih ljudi v svojem 
mestu Ptuju, ki mu pripada z dušo 
in srcem.

Katica Šmigoc je že od mladih 
let vključena v prostovoljno delo. 
Aktivna je na področju Rdečega 
križa in je tudi gasilka. Aktivno 
se vključuje v vse naloge, ki jih 
izvaja Območno združenje RK na 
terenu. Pomagala je pri zagota-
vljanju finančne pomoči in orga-
niziranju dela pri izgradnji hiše za 
svojega sokrajana skupaj s četrtno 
skupnostjo Grajena, Društvom 
upokojencev in vsemi drugimi 
domačini. Neumorno je delala po 
ujmi, ki nas je zajela 2008 in je 
toča prizadela več domov tudi na 
območju KORK Grajena. Narav-
na nesreča v lanskem novembru je 
ponovno posegla v delo Rdečega 
križa na terenu in v katerega se je 
brez pomislekov in z vsem čutom 
do prizadetih soobčanov vključila 
tudi Katica. Nikoli ji ni težko sto-
piti do krvodajalcev, katerih kri je 
potrebna za reševanje življenj, in 
jih zorganizirati v krvodajalsko 
akcijo, obiskati starejšega občana 
pred prazniki ali kar tako, ko je 
potreben pogovora, posebej priza-
devna pa je pri akcijah območnega 

združenja ob razdeljevanju pomo-
či v prehrani svojim sokrajanom.

Anica Šeruga je članica Dru-
štva Optimisti vse od njegove 
ustanovitve. Petnajst let je že, 
odkar deluje v organizirani pro-
stovoljski dejavnosti. Leta 1999 
se je vključila v projekt Starejši za 
višjo kakovost življenja. V samem 
začetku je pozornost posvečala 
zlasti skupini Kapljice, v katero so 
bile vključene osebe, ki se zaradi 
različnih težav in ovir niso mogle 
udeleževati tedenskih srečanj na 
določenem mestu po vzoru drugih 
skupin za samopomoč. Anica je s 
svojim občutkom za te ljudi po-
skrbela, da so nekateri od njih bili 
občasno deležni pozornosti tudi 
na različnih srečanjih in začutili, 
da niso osamljeni in pozabljeni. 
Pogosto prihaja tudi v Dom upo-
kojencev Ptuj. Sicer pa je vedno 
pripravljena sodelovati, pomagati 
in poiskati rešitve v društvu in s 
svojim delovanjem kot prostovolj-
ka ugodno vpliva na tiste, ki priha-
jajo za njo v vrste prostovoljcev.
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Varnostni sosvet – ko je varnost zbir vseh varnosti in nevarnosti

V arnostni sosvet se je konec novembra sestal na za-
dnji letošnji seji in analiziral aktualne varnostne raz-
mere v Mestni občini Ptuj. V prvem delu seje je bila 

razprava usmerjena na trende varnostnih pojavov, ki jih je 
pripravila Policijska postaja Ptuj za prvih deset mesecev. 
Ugotovitev je, da so varnostne razmere v tem obdobju ugo-
dne na vseh varnostnih področjih. Kljub ugodnim podatkom 
pa je bilo kar nekaj razprave namenjene stanju na področju 
kaznivih dejanj pri zlorabi drog.

Mag. Janez Merc

Čeprav so podatki policije o 
reševanju konkretnih primerov 
neupravičenega prometa in proi-
zvodnje z mamili in omogočanja 
uživanja mamil neverjetno ugo-
dni, stanje na terenu ni takšno. 
Ugotavlja se, da je uporabnikov 
drog mnogo in ti svoje potrebe 
realizirajo, prav tako je tudi s pre-
prodajalci drog, ki se prilagajajo 
vedno novim razmeram. Glede 
na podatke, s katerimi razpolaga-
jo različne, a neodvisne službe, 
smo vsi skupaj čutili potrebo, da 
na tem področju naredimo nekaj 
več. Vsekakor je cilj, da se stanja 
lotimo aktivno tako v smeri odkri-

vanja in prevzgoje kot tudi zdra-
vljenja in sankcioniranja. 

December je znan tudi po prija-
znih obiskih tistih, ki nosijo kole-
darje in se nam zahvalijo za sode-
lovanje. Lahko pa se najdejo tudi 
taki, ki to zlorabijo, zato naj ne bo 
odveč nasvet, da se dovolj pre-
pričamo, komu namenjamo svoje 
gostoljubje. V decembru je tudi 
več raznih obiskov in potovanj. 
Preventiva se začne s tem, da vest 
o tem ne pride v okolje do tistih, ki 
bi to zlorabili. 

V decembru bo policija v sode-
lovanju s tržno inšpekcijo opravi-
la nadzor prometa pirotehničnih 

sredstev, policija pa bo zagotovila 
tudi učinkovito kurativo. Tudi tu-
kaj velja poziv vsem, ki prodajajo 
pirotehniko, vsem, ki jo kupujejo 
in uporabljajo, predvsem pa ti-
stim, ki vzgajajo in nadzorujejo, 
da opravijo svoje naloge. Lahko se 
namreč zgodi, da tistemu, ki nekaj 
zagreši, kljub pomoči zdravstva 
nekaj posledic ostane za vedno.

Obravnavali smo tudi vlogo ene 
osnovne šole, ki zaznava nasilna 
dejanja otrok na avtobusnem po-
stajališču. Ne glede na to, da se 
pozivajo pristojne službe k več 
prisotnosti, je naloga šole, da po-
skrbi za svoje učence. To stori tudi 
tako, da evidentira tiste, ki ogro-
žajo druge, in to prijavi policiji. V 
reševanje problematike se vklju-
čijo tudi starši in druge pristojne 
službe. Prav starši so tisti, ki bi 
morali sodelovati pri vzgoji skozi 
celotno razvojno obdobje, najhuje 
je, če rezultate njihove slabe vzgo-
je čutijo drugi.

Ljudje ne prijavljajo varnostnih 
tveganj iz okolja, ker se potem 
policija bolj ukvarja z njimi kot 
z iskanjem kršitelja in sankcioni-

ranjem prekrška. Žal je to le ena 
od oblik, kjer pravna država ne 
prispeva k večji varnosti, ampak 
k večji ogroženosti. Ugotavljamo, 
da k boljši preventivi prispeva 
tudi, če lahko prijavitelj ostane 
anonimen, zato naj opozorimo, da 
je na voljo številka 080 12 00. Če 
se številke ne spomnimo, pokliče-
mo 113, kjer zraven tega, da pove-
mo, kaj prijavljamo, vztrajamo, da 
želimo zaradi svoje varnosti ali iz 
osebnih razlogov ostati anonimni. 
Policija se bo odzvala, čeprav bo 
imela bolj oteženo delo. Ne stoj-
mo z zaprtimi očmi, ne prelagaj-
mo odgovornosti na druge ali na 
jutri, zgodi se nam namreč lahko, 
da bomo sami žrtev. Sporočajmo 
podatke pristojnim službam, do-
kler je še čas; prepozno je, ko pri-
de nesreča do nas.

Varnost je stanje, počutje, to pa 
pomeni, da je to stanje in poču-
tje treba negovati stalno, zato naj 
velja poziv vsem, da o varnosti 
mislijo takrat, ko so varni. V na-
sprotnem primeru bo namreč pre-
pozno.

Vsebina proračuna Mestne občine Ptuj za leto 2014

V decembru je v obravnavi dopolnjen predlog prora-
čuna Mestne občine Ptuj za leto 2014. V oktobru je 
mestni svet predlog proračuna dal v javno razpravo, 

ki je trajala 30 dni. V javni razpravi so sodelovali občani, 
četrtne skupnosti, mestni svetniki, odbori, svetniške skupi-
ne, javni zavodi idr.

Tanja Farič

Proračun za leto 2014 je težak 
32,5 mio. evrov, kar je za 12 % 
višje od povprečja desetih let, ko 
je znašala realizacija dobrih 29 
mio. evrov. Vse zanima, kam gre 
denar davkoplačevalcev.

Tekoči odhodki znašajo 9,5 mio. 
evrov, tekoči transferi znašajo 
prav tako 9,5 mio. evrov, investi-
cijski odhodki znašajo 11,5 mio. 
evrov in investicijski transferi 1,3 
mio. evrov. V strukturi stroškov 
predstavljajo investicijski odhodki 
največji delež s 36,1 %.

Po višini načrtovanih sredstev 
za investicije v letu 2014 izstopa 

projekt »Odvajanje in čiščenje od-
padne vode na območju Ptujske-
ga polja« v višini 4,2 mio. evrov. 
Načrtovano je, da se zgradi 23 
km fekalne kanalizacije v naseljih 
Podvinci, Žabjak, Kicar, Grajena, 
na Poljski cesti in povezovalni ka-
nal do centralne čistilne naprave. 
Trase so na vpogled na oddelku za 
gospodarske javne službe, investi-
cije, kakovost in gospodarstvo oz. 
na spletni strani www.ptujsko-po-
lje.si. 

Druga najvišja investicija po 
porabi sredstev je prenova domi-
nikanskega samostana – II. faza 

z 1,6 mio. evrov, sledi energetska 
sanacija stavb vrtca Ptuj v višini 
1,1 mio. evrov.

V javni razgrnitvi proračuna je 
prispelo 62 pripomb in predlogov 
k proračunu. Predlogi so se nana-
šali v pretežni meri na ureditev 
javne infrastrukture: ceste, krož-
išča, pločniki, kolesarske steze, 
javne razsvetljave, šole, potoki, 
kanalizacije itn. Nekaj je takih, ki 
so bili pozitivno rešeni: priprava 
dokumentacije za kanalizacijo Ra-
belčja vas, projekt malih čistilnih 
naprav (projektna dokumentacija), 
ureditev infrastrukture na pokopa-
lišču, projektna dokumentacija za 
izgradnjo namakalnih sistemov, 
sofinanciranje zaposlitev mladih, 
Unescov tek mladih, preplastitev 
Ulice Vide Alič in Ulice Lackove 
čete, božično-novoletni sejem in 
drugi. Večjih sprememb omejena 
sredstva niso dopuščala. 

V dopolnjenem predlogu pro-
računa so bili dodani naslednji 

projekti: rekonstrukcija Mestnega 
trga na Ptuju, ureditev parkirišča 
na Zadružnem trgu, Mestni kino 
»Hiša ustvarjalnosti mladih«, 
energetska sanacija OŠ Olge Me-
glič in OŠ Breg. Skupaj znašajo 
navedeni projekti 1,4 mio. evrov, 
od tega se pričakuje 0,7 mio. 
evrov sredstev iz državnega pro-
računa iz sredstev proračuna EU 
– strukturni in kohezijski sklad.

Na področju ljubiteljske kulture 
je predvideno dokončanje del ob-
nove kulturne dvorane Rogoznica.

Vse navedene investicije in tudi 
druge zahtevajo sredstva v višini 
11,5 mio. evrov, s katerimi pa ne 
razpolagamo v celoti, zato bo tre-
ba najeti kredit. Kredit je načrto-
van v višini 1,4 mio. evrov, najet 
pa bo pri Eko skladu Republike 
Slovenije, ki ponuja ugodno obre-
stno mero in kredite za vodovode, 
kanalizacijo, energijsko prenovo 
stavb in druge namene.
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Odgovori na vprašanja in pobude svetnikov

Ptujski mestni svetniki sprejeli proračun za leto 2014 

Pobude Andreja Korparja: 
Pri podvozu med Osojnikovo 

cesto in Minoritskim trgom, v t. i. 
Europarku, naj bodo na drogovih 
izobešene zastave držav Evropske 
unije čez vse leto in ne samo v 
pomladanskem in poletnem času. 

Odgovor: Največja površina v 
mestu, zasajena s sezonskimi ra-
stlinami, je Europark, urejen ob 
mestnem parku in podvozu ob 
vpadnici v mesto. Nastal je v letu 
2004, ob vstopu Slovenije v EU, 
na pobudo Turističnega društva 
Ptuj. V parku so tri velike cvetlič-
ne grede z najmanj dvakrat letno 
zamenjanim sezonskim cvetjem. 
Grede predstavljajo grb Ptuja, 
grb Slovenije in zastavo EU. V 
parku so postavljeni tudi drogovi 
za zastave, ki jih je postavilo in 
prav tako za njih skrbi Turistično 

društvo Ptuj. Večinoma so na dro-
govih zastave držav članic EU, v 
času kurentovanja so zastave, ki 
vabijo na našo največjo etnograf-
sko prireditev, občasno pa v znak 
zahvale in pomoči za prispevke 
društvu Turistično društvo Ptuj iz-
obesi tudi zastave podjetij. Ureja-
nje celotnega prostora Europarka 
je simboličen dokaz so delovanja 
Turističnega društva Ptuj, Javnih 
služb Ptuj, Biotehniške šole Ptuj 
in lokalne skupnosti. Skupaj z 
društvom bomo poskrbeli, da se 
bodo izobešale primerne zastave, 
ki ne bodo kazile podobe mesta in 
vpadnice v mesto.

Klavdija Petek

Krožišče na Potrčevi cesti proti 
Župančičevi ulici naj se preuredi, 
da bo na sredini krožišča posta-

vljena ovira, ki bo preprečevala 
velike hitrosti na Potrčevi cesti. 

Odgovor: Krožno križišče je ka-
nalizirano križišče krožne oblike z 
nepovoznim, delno povoznim ali 
prevoznim sredinskim otokom ter 
krožnim voziščem, v katerega se 
stekajo tri ceste ali več in po ka-
terem poteka vožnja v nasprotni 
smeri urinega kazalca. Krožna 
križišča s povoznim sredinskim 
otokom so se začela uveljavljati v 
urbanih območjih predvsem zara-
di prostorske omejenosti. Osnovni 
koncept vožnje v mini krožnih kri-
žiščih (krožišče Potrčeva-Župan-
čičeva ulica) je takšen, da kratka 
vozila vozijo na enak način kot v 
običajnih krožnih križiščih, dolga 
vozila pa vozijo kot v klasičnih 
križiščih. Glavni kriterij za varno 
delovanje je primerna hitrost vo-

zil na vseh uvozih v krožišče, kar 
določajo dvignjeni ločilni otoki 
pred krožiščem ter horizontalna in 
vertikalna prometna signalizacija. 
Menimo, da je težava v kulturi 
vožnje voznikov, ki ne upoštevajo 
prometnih znakov, kar je v pristoj-
nosti reševanja policije.

Marijana Nikšič Zorko

Na glavnih dveh vpadnicah v 
mesto Ptuj, tj. ob Mariborski ce-
sti in na obvoznici pred Puhovim 
mostom, naj se postavijo štirje 
drogovi ob vsaki strani ceste, na 
katerih naj bodo izobešene zasta-
ve mesta Ptuj (kot so pred leti že 
bile ob Mariborski cesti). Pred 
drogovi naj se postavi velika ta-
bla, ki naj jasno nakazuje, da se 
vstopa v zgodovinsko mesto.

Mateja Tomašič

Ptujski mestni svetniki (na seji je 
bilo prisotnih 24) so na 35. redni 
seji, 16. decembra, največ časa na-
menili sprejemanju dopolnjenega 
predloga Odloka o proračunu Me-
stne občine Ptuj za leto 2014. Vi-
šina proračuna znaša 32.547.336 
evrov. V dopolnjenem predlogu 
proračuna so bili dodani projekti 
rekonstrukcija Mestnega trga na 
Ptuju (700 tisoč evrov), ureditev 
parkirišča na Zadružnem trgu (28 
tisoč evrov), Mestni kino 'Hiša 
ustvarjalnosti mladih' (174 tisoč 
evrov), energetska sanacija OŠ 
Olge Meglič (368 tisoč evrov) in 
OŠ Breg (146 tisoč evrov). Skupaj 
znašajo navedeni projekti 1,4 mi-
lijona evrov. V svetniški skupini 
SLS ugotavljajo, da je kar 36 % 
proračunskih sredstev namenjenih 
za investicije, kar pomeni spod-
bujanje razvojno-investicijskega 
ciklusa v gospodarstvu ter s tem 
ohranjanje in tudi ustvarjanje no-
vih delovnih mest. V svetniški 
skupini SDS so opozorili na to, da 
je zaradi konstantnega nižanja šte-
vila prebivalcev v ptujski občini iz 
naslova dohodnine in drugih pri-

hodkov, ki se nanašajo na število 
prebivalcev (tudi primerna pora-
ba), na prihodkovni strani prora-
čuna nižji znesek. Svetniška sku-
pina SD pa je mnenja, da občina 
preveč denarja namenja za delova-
nje zavodov. Po dveurni razpravi 
so z veliko večino (19 glasov za, 
dva proti in dva vzdržana) prora-
čun sprejeli. 

Z dnevnega reda seje so umakni-
li predlog Odloka o spremembah 
in dopolnitvah Odloka o ustanovi-
tvi javnega vzgojno-izobraževal-
nega zavoda Glasbena šola Karola 
Pahorja Ptuj. 

V okvir občinskega proračuna za 
leto 2014 in načrta razvojnih pro-
gramov za obdobje 2014–2017 je 
uvrščena investicija dominikanski 
samostan – III. faza. Prenova v 
tej fazi obsega notranjo gradbe-
no ureditev, izvedbo instalacij za 
ogrevanje, nove električne insta-
lacije, osvetlitev in telekomuni-
kacije ter restavratorsko ureditev 
in prezentacijo vseh notranjih 
površin. Prenova obsega tudi re-
stavratorsko ureditev vseh zuna-
njih fasad objekta s predstavitvijo 
kamnitih fragmentov. Predvideni 
sta tudi ureditev in predstavitev 

arheološkega najdišča z grobnica-
mi pod tribuno v glavni dvorani. 
Projekt dominikanski samostan 
– III. faza je v fazi izdelave inve-
sticijske dokumentacije v skladu 
z Uredbo o enotni metodologiji 
za pripravo in obravnavo investi-
cijske dokumentacije na področju 
javnih financ. Investicija se bo 
predvidoma pričela v letu 2014 in 
končala v letu 2015. Uresničitev 
izvedbe je pogojena s pridobitvijo 
predvidenih nepovratnih finanč-
nih sredstev Evropskega sklada 
za regionalni razvoj. MO Ptuj bo 
v letih 2014 in 2015 zagotovila 
sredstva za investicijo v skupni 
vrednosti 1.664.105 evrov.

Letos novembra sprejeti Zakon 
o davku na nepremičnine povsem 
ukinja davčno avtonomijo občin, 
destabilizira občinske proračune, 
davčnim zavezancem pa prinaša 
drastično povišanje davka na ne-
premičnine. Država z omenjenim 
zakonom občinam nalaga nove 
obveznosti, hkrati pa v Zakonu o 
izvrševanju proračuna za leti 2014 
in 2015 še dodatno zmanjšuje sis-
temske vire za financiranje občin. 
Mestni svet je zato pristopil k pe-
ticiji o nasprotovanju Zakonu o 

davku na nepremičnine in soglaša 
z uvedbo ustreznih postopkov, ki 
jih bodo izvajala reprezentativna 
združenja slovenskih občin.

Svetniki so tudi potrdili predlog 
sklepa o določitvi vrednosti točke 
za izračun občinskih taks v ptujski 
občini, ki bo v letu 2014 znašala 
0,0767 evra. 

V Volilno komisijo MO Ptuj so 
bili imenovani Tomaž Neudauer 
(za predsednika), Maja Majnik 
Berghaus (za namestnico pred-
sednika), Miran Šalamun, Mla-
denka Bogatinovski in Zvonko 
Hajduk ter namestniki članov 
Dejan Rožmarin, Marija Skaza 
in Jakob Rajh. Komisijo so ime-
novali za mandatno dobo štirih let. 
Za predstavnika MO Ptuj v Svet 
javnega zavoda Mestno gledali-
šče Ptuj so bili potrjeni Branka 
Bezeljak, Lidija Majnik, Peter 
Pribožič in Franjo Rozman, za 
člana Sveta javnega zavoda ZRS 
Bistra Ptuj Tatjana Vaupotič Ze-
mljič in za člana Sveta javnega 
vzgojno-izobraževalnega zavoda 
OŠ Olge Meglič Andreja Alič. 
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 Odgovor: Za postavitev turi-
stične obvestilne signalizacije na 
javnih cestah po območju Ptuja 
je že izdelan elaborat, ki pa ga bo 
treba novelirati. K izvedbi pro-
jekta postavitve obvestilnih tabel 
se bo pristopilo v letu 2104. Gle-
de na razpoložljiva sredstva na 
proračunski postavki Turistična 
in druga obvestilna signalizacija 
se vključi postavitev obvestilne 
signalizacije ob vpadnicah (Ma-
riborska cesta in obvoznica pred 
Puhovim mostom) v mesto Ptuj v 
skladu s Pravilnikom o prometni 
signalizaciji in prometni opremi 
na javnih cestah.

Ivan Stopajnik

Pobudi Branka Brumna v ime-
nu svetniške skupine SLS: 

Za spremembo – preučitev po-
sledic letos sprejetega Odloka o 
rabi javnih površin v MO Ptuj. 
Predlagamo, da se na podlagi 
javne razprave oziroma sestanka 
predlagateljev odloka in Zavoda 
za varstvo naravne in kulturne 
dediščine z iniciativo gostincev 
in drugih izvajalcev podjetniških 
storitev v starem mestnem jedru 
(SMJ) pripravi predlog spre-
memb odloka, do takrat pa dolo-
či prehodno obdobje do pomladi 
2014, v katerem se za ponudnike 
ne izvajajo kazenske določbe od-
loka.

Odgovor: V decembru 2013 se 
organizira sestanek s pripravljav-
ci Odloka o rabi javnih površin v 
MO Ptuj (Uradni vestnik Mestne 
občine Ptuj, št. 7/13) in iniciativo 
gostincev, da se preučijo možne 
spremembe odloka.

Ivan Stopajnik

Za začasno spremembo plači-
la parkirnine na ulicah in trgih 
SMJ Ptuja v zimskem času. Pre-
dlagamo, da se po skrajšanem 
postopku na decembrski seji MS 
Mestne občine Ptuj sprejme spre-
memba odlokov in aktov, s kate-
rimi bi čas plačljivega parkiranja 
na ulicah in trgih SMJ Ptuja v 
zimskem času (do 15. 3. 2014) 
preizkusno – začasno omejili v 
delovnih dneh na čas med 8. in 
16. uro, ob sobotah in nedeljah 
se parkirnina ne bi plačevala. Za 

rezidente in zaposlene v SMJ naj 
se preuči možnost uvedbe pavšal-
nega plačila v in/ali na obrobju 
SMJ, da bo dosežen temeljni na-
men pobude – omogočiti parkira-
nje obiskovalcem – uporabnikom 
uslug in storitev v SMJ Ptuja.

Odgovor: Komunalno podje-
tje Ptuj, d. o. o., ima sklenjeno 
pogodbo o koncesiji za izvajanje 
gospodarske javne službe urejanja 
parkirišč na območju MO Ptuj, 
zato smo pobudo za skrajšanje 
časa plačevanja parkirnine v zim-
skem času od ponedeljka do petka 
(med 15. 11. in 15. 3.) posredova-
li koncesionarju, ki že pripravlja 
stroškovno oceno spremembe pla-
čevanja parkirnine. Spremembe 
je namreč treba objaviti v javnih 
medijih in ustrezno označiti na 
dopolnilni tabli pod prometnim 
znakom o vstopu v območje pla-
čljivega kratkotrajnega parkiranja, 
kjer je zapisan čas plačevanja par-
kiranja, in na parkomatih nasta-
viti nov obratovali čas. Odredbe 
o javnih in rezerviranih parkirnih 
površinah in Odloka o ureditvi ce-
stnega prometa na območju MO 
Ptuj zaradi teh sprememb ni treba 
spreminjati ali dopolnjevati.

Ivan Stopajnik

Vprašanje Marjana Kolari-
ča: Kateri so objekti in kakšni so 
stroški ogrevanja, ki jih plačuje 
Mestna občina Ptuj za te objekte? 

Odgovor: Vprašanje smo posre-
dovali zavodu Lokalna energetska 
agentura Spodnje Podravje, ki po-
kriva področje spremljanja pora-
be energije v javnih objektih. Ko 
bomo prejeli odgovor, ga bomo 
posredovali mestnemu svetu.

Zdenka Ristič

Vprašanje Miroslava Lucija: 
Ali bo imel Zakon o davku na 
nepremičnine vpliv na proračun? 
Kakšne bodo spremembe?

Odgovor: Ob pripravi predloga 
proračuna smo načrtovali stroške 
za pokritje predvidenega davka na 
nepremičnine v višini 500.000,00 
evrov, v dopolnjenem predlogu 
proračuna pa smo te stroške zniža-

li na 450.000,00 evrov. Navedeni 
znesek je bil predlagan na osnovi 
prejetih podatkov s strani Mini-
strstva za finance in ob pregledu 
nepremičnin MO Ptuj, ki bi bile 
predmet odmere davka. Vsekakor 
pa predstavlja znesek davka na 
nepremičnine za MO Ptuj dodatni 
strošek, ki ga do sedaj ni bilo. 

Nina Majcen Ogrizek

Vprašanje Petra Pribožiča: Ali 
je MO Ptuj dejavna pri davku na 
nepremičnine na način, da bo 
določila, katera zemljišča bodo 
obdavčena po katerih stopnjah?

Odgovor: V letošnjem letu je 
Pravilnik o določanju zemljišč za 
gradnjo stavb (Uradni list RS, št. 
66/13) naložil občinam, da dolo-
čijo zemljišča, ki so v občinskem 
prostorskem načrtu oziroma po 
prostorskem planu občine opre-
deljena kot stavbna zemljišča in 
je na njih gradnja stavb dejansko 
možna oziroma dopustna v skla-
du z omejitvenimi kriteriji, kot so 
prisotnost objektov gospodarske 
javne infrastrukture, naravne in 
druge omejitve, območje s poseb-
nimi pravnimi režimi, območje, 
za katero je predvideno urejanje z 
OPPN in ta še ni sprejet, in podob-
no. Za MO Ptuj zaposleni na SOU 
SP že od sredine novembra pripra-
vljajo evidenco zemljišč za gra-
dnjo stavb za potrebe registra ne-
premičnin. Podatki so bili oddani 
na Geodetsko upravo RS do sredi-
ne decembra, vplivali pa bodo na 
oceno vrednosti nepremičnin in 
posledično višino davka. Kjer je 
glede na zakonodajo upravičeno, 
se bo vrednost nepremičnin in s 
tem davka ustrezno znižala že za 
leto 2014. 

V postopku priprave občinske-
ga prostorskega načrta je bilo pri 
lastnikih nepozidanih stavbnih 
zemljišč, ki so primerna za kme-
tijsko rabo, preverjeno, ali so za-
interesirani za spremembo v na-
mensko rabo kmetijska zemljišča. 
Če so se strinjali, se je sprememba 
upoštevala pri pripravi dopolnje-
nega osnutka OPN. Vrednost teh 
zemljišč se bo za leto 2014 dolo-
čila na podlagi zgoraj omenjenih 
kriterijev, po sprejetju OPN pa se 
bodo obravnavala kot kmetijska 
zemljišča in bodo kot takšna tudi 

obdavčena.

Nina Majcen Ogrizek,  
mag. Dejan Zorec

Pobudi Vlada Čuša: 
MO Ptuj naj pridobi podatke, 

kaj se dogaja v odlagališču odpa-
dnih gum v občini Kidričevo.

Odgovor: Nadzor nad ravna-
njem z odpadnimi gumami na-
sploh in nad deponijo odpadnih 
gum v Lovrencu na Dravskem 
polju, na območju občine Kidri-
čevo, je v pristojnosti Inšpekto-
rata RS za okolje. Po podatkih, ki 
smo jih pridobili na Inšpektoratu 
RS za okolje, se zoper investitorja 
oziroma imetnika odpadkov Al-
bin Promotion, d. o. o., s sedežem 
Breg 8, 2322 Majšperk, vodi po-
stopek upravne izvršbe po drugi 
osebi. Iz neuradnih podatkov, ki 
smo jih pridobili s spleta, je bilo 
z omenjeno izvršbo podjetju Sau-
bermacher Slovenija naloženo, da 
v odrejenem roku z deponije Lo-
vrenc na Dravskem polju odstrani 
gume. Do sedaj je bilo z deponije 
odpeljanih le dobrih 1235,96 tone 
ali slaba polovica od skupaj pred-
videnih 3000 ton izrabljenih celih 
pnevmatik. Zaradi blata in gramo-
za, v katerega so bile pomešane 
pnevmatike, so nastale težave pri 
končnem prevzemniku, zato se je 
odvoz začasno ustavil.

Mag. Olga Fekonja

MO Ptuj naj s strokovnimi služ-
bami upravičenim občanom z 
območja MO Ptuj, ki so bili pri-
zadeti v poplavah leta 2012, po-
maga s pravnimi nasveti, če bo to 
potrebno. Prav tako naj te občane 
obvesti, da ta možnost obstaja. 

Odgovor: MO Ptuj je posredo-
vala potrebne informacije po me-
dijih Ptujčan in E-novice Mestne 
občine Ptuj že v novembru in po-
novno decembru, prav tako so na 
razpolago za dodatne informacije 
pristojni sodelavci občinske upra-
ve.

Mag. Janez Merc
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Čas, v katerem živimo, mnogi poveličujejo zaradi na-
predka, ki ga je človek dosegel skozi zgodovino. Ko pa 
nekatera področja pogledamo bliže, je videti, kakor da 

smo se vrnili v srednji vek. Desetega decembra smo namreč obeležili 
mednarodni dan človekovih pravic – dan, katerega bistvo je vedno 
bolj pomembno, saj se vprašanje, kako živeti v navidezno pravni dr-
žavi, polni krivic in drugih kršitev, v našem vsakdanu pojavlja prepo-
gosto. Čemu nam bo taka svoboda, če nam jemljejo dostojanstvo prav 
tisti, ki bi ga morali varovati? V zvezi s tem je pred dobrim mesecem 
v Bruslju Evropska ljudska stranka izrazila zaskrbljenost nad obsod-
bo Janeza Janše na prvostopenjskem sodišču in hkrati opomnila, da 
sta pošteno sojenje in domneva nedolžnosti posameznikovi osnovni 
pravici. Zato morata biti neodvisnost in nepristranskost sodstva nujno 
zagotovljeni v vseh državah Evropske unije, kajti le tako bo mogoče 
zagotoviti splošno enakopravnost.

Želimo vam mirne božične praznike, prijetno in domoljubno prazno-
vanje dneva samostojnosti in enotnosti ter zaupanja, poguma, pravih 
rešitev in najlepših trenutkov v letu, ki prihaja!

Mestni odbor SDS Ptuj

Člane stranke in simpatizerje vabimo, da nas obiščete na našem sede-
žu, na Trstenjakovi 9 na Ptuju, v prvem nadstropju, vsak prvi četrtek 
v mesecu med 10. in 12. uro. Prav tako vas vabimo, da na omenjeni 
naslov posredujete svoje predloge in pobude o našem skupnem na-
daljnjem delu tako stranke kot svetniške skupine DeSUS v Mestnem 
svetu Mestne občine Ptuj.

Vsem občankam in občanom želimo prijetne decembrske praznike ter 
uspešno in zdravo leto 2014.

Mestna organizacija DeSUS Ptuj 

Vabljeni k oblikovanju skupnih 
programov

S slovesno proslavo je Regijski odbor SLS Ptuj - Ormož obeležil 25 
let od ustanovitve ptujskega občinskega odbora Slovenske kmečke 
zveze, kot znanilke demokratizacije, večstrankarskega parlamentar-
nega sistema evropskega kulturno-civilizacijskega kroga v naši obči-
ni, okolju in samostojni državi Sloveniji. 
Ustanovnim in sedanjim članom SKZ in SLS so se zahvalili in česti-
tali predsednik SLS Franc Bogovič, predsednik SKZ dr. Stane Kle-
menčič, predsednik RO SLS Ptuj Rado Simonič in ustanovni pred-
sednik takratnega občinskega odbora Janez Žampa. 
Adventni čas je primeren tudi za nov razmislek o prihodnjih ravna-
njih in razmerah. Mestni odbor SLS želi občankam in občanom miren 
in doživet božič ter čim več zavestnega (so)ustvarjanja srečnejšega 
in pravičnejšega novega leta 2014 na osebni, družinski in družbeni 
ravni. En sam božič je v letu, njegovo sporočilo pa naj nam bo vodilo 
vse leto.

Mestni odbor SLS Ptuj 

25-letnica Slovenske kmečke 
zveze na Ptujskem

Zeleni Slovenije si želimo v letu 2014 več soočanja različnih mnenj v 
javnem prostoru, kar je sicer osnovno poslanstvo vseh demokratičnih 
medijev. 
Občinski proračun se je v zadnjih letih zelo »stanjšal«. Ptuj nujno po-
trebuje nova delovna mesta, proračun pa bi moral takšne cilje v večji 
meri podpreti kot prioriteto. Kulturna dediščina, zelene tehnologije 
in zelena delovna mesta, ekološko kmetijstvo so področja, kjer smo 
lahko ob drugačni postavitvi prioritet ptujskega proračuna in tesnej-
šem sodelovanju s ptujskim gospodarstvom med najboljšimi v državi.  
Potrebujemo tudi več trajnostnega razmišljanja, saj moramo naše 
lepo mesto ohraniti in predati zdravega tudi našim vnukom. Zdra-
vo okolje pa bo izboljšalo tudi zdravstveno sliko občank in občanov 
Ptuja. K temu bi veliko pripomogla hitrejša zamenjava azbestnih vo-
dovodnih cevi.
Prave kadre na prava mesta bi lahko na kratko izpostavili kot enega 
od ukrepov za želene in nujne spremembe. Ob sedanji gospodarski, 
družbeni in moralni krizi se ne vdajmo malodušju. Vsaka kriza ali 
neuspeh v življenju nosi v sebi tudi nekaj dobrega. Če ni hudih časov, 
tudi ni junakov, ki te težke čase premagamo in naredimo svet okrog 
sebe boljši in lepši. Naj zmaga dobro.

Svetniška skupina Zeleni Ptuja
Vlado Čuš in Milan Trol

Izkoristimo vse ugodne vetrove v 
letu 2014

Na policah lekarn in trgovin je že danes ogromno proizvodov, ki so 
bolj škodljivi od konoplje in lahko v primeru zlorabe povzročajo hujše 
posledice za zdravje ali celo smrt. SMS – Zeleni smo edina stranka, ki 
podpira predloge zakonov, ki bodo omogočili zdravljenje s konopljo.

V novem letu 2014 želimo vsem občankam in občanom Mestne občine 
Ptuj obilje zdravja in moči za vsakdanje izzive ter uresničitev vseh 
malih in velikih želja.

Mestni odbor Stranke mladih – Zeleni Evrope

Dobro zdravje ljudi in družbe je 
osnova kakovostnega življenja in 
dela

Če iz ure v uro, iz dneva v dan posvečamo svojo pozornost ne temu, 
kar je narobe, ampak temu, kar imamo radi in kar cenimo, 
bodo naše izbire in odločitve, ki jih sprejemamo sleherni dan,
soustvarile boljšo prihodnost.

(Carol Pearson)

Vsem Ptujčankam in Ptujčanom želi Mestni odbor stranke Zares – 
socialno liberalni Ptuj prijeten praznični december, miren božič ter 
srečno in uspešno novo leto 2014. 

Miro Vamberger, svetnik
Mestni odbor Zares – nova politika Ptuj
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Vsem Ptujčankam in Ptujčanom želimo vesel božič ter srečno, veselo 
in uspehov polno novo leto 2014.

Mestni odbor LDS PtujSocialni demokrati vidimo največji izziv v zmanjševanju brezposel-
nosti mladih in posledičnem ustvarjanju novih delovnih mest. Zato 
podpiramo ukrep ministrstva za delo, družino, socialne zadeve in 
enake možnosti, ki v celoti oprošča plačila prispevkov delodajalca 
(prispevkov za pokojninsko in invalidsko zavarovanje, zdravstveno 
zavarovanje, zavarovanje za starševsko varstvo in zavarovanje za 
primer brezposelnosti), ki bo za nedoločen čas zaposlil brezposelno 
osebo, mlajšo od 30 let, ki je vsaj tri mesece prijavljena v evidenci 
brezposelnih oseb, za prvih 24 mesecev zaposlitve. Kljub oprosti-
tvi prispevkov bo zaposleni upravičen do enakega obsega pravic iz 
navedenih socialnih zavarovanj, kot če bi bili prispevki delodajalca 
plačani. Ukrep bo veljal za zaposlitve od 1. 11. 2013 do 31. 12. 2014. 
Predvidoma se bo s pomočjo ukrepa v enem letu za nedoločen čas 
zaposlilo 7000 mladih.
Leto 2013 ni bilo preprosto leto, tudi v 2014 nas čaka polno izzivov. 
Vračanje vrednot, kot sta poštenost in solidarnost, namesto kliente-
lizma in korupcije nam mora biti osnovno vodilo. Socialni demokrati 
verjamemo, da skupaj zmoremo vse.

Vsem Ptujčankam in Ptujčanom želimo mirne in prijetne božično-no-
voletne praznike v krogu svojih najbližjih. 
SREČNO 2014!

SD Ptuj

Od novembra oprostitve za 
delodajalce za zaposlovanje mladih 
brezposelnih oseb

Okrogla miza na temo mediacije 
zoper povzročitelja poplav
Mag. Janez Merc

Prejeli smo dopis odvetnice 
Magde Vraničar iz Kranja, ki 
vodi postopek mediacije za plači-
lo škode kot posledice poplav reke 
Drave v novembru 2012 proti av-
strijskemu upravljavcu elektrarn 
na Dravi, podjetju Verbund.

Želijo nas seznaniti, da se je 
formirala slovensko-avstrijska 
skupina, ki želi z inovativnejšim 
pristopom, postopkom mediacije, 
pomagati do odškodnin čim večje-
mu številu oškodovancev lanskih 
katastrofalnih poplav reke Drave. 
Kot je znano, je do sedaj država 
storila bore malo (skoraj nič) na 
tem področju. Žal za zdaj pomoč 
prizadetim ponujajo le avstrijski 
odvetniki, ki so ubrali sodno pot, 
o kateri pa v nadaljevanju nave-
dena mednarodna skupina meni, 
da ni najprimernejša (čas trajanja 
postopka, stroški ...). Poudariti je 
treba, da je za slovensko-avstrij-
sko ekipo skoraj leto dni dela in 
temeljitih priprav, lobiranj, pri-

dobivanja ekspertiz in strokovnih 
mnenj glede nastale škode in pov-
zročitelja le-te.

Ekipo za postopek mediacije se-
stavljajo: Magda Vraničar, odve-
tnica iz Kranja (vodja ekipe), Sa-
mir Hvalec, strokovnjak za zava-
rovalniške škodne primere in delo 
na terenu, mag. Alois Dolinar iz 
Celovca, poslanec koroškega de-
želnega zbora, mediator, prevaja-
lec in lobist, ter Thomas Di Vora, 
avstrijski odvetnik iz Celovca.

Okrogla miza na temo mediacije 
bo potekala na Ptuju 23. decem-
bra ob 17. uri v veliki sejni sobi 
Mestne občine Ptuj, kjer bodo 
oškodovanci lahko dobili informa-
cije o prednostih mediacije glede 
na druga pravna sredstva za uve-
ljavljanje odškodnine.

Pomembno je poudariti, da ome-
njena ekipa v okviru mediacije 
zastopa vse oškodovance, tako 
fizične osebe kot tudi podjetja, 
samostojne podjetnike, občine, 
društva itn.

Vabljeni.

Povabilo Četrtne skupnosti Center 

Četrtna skupnost Center vabi na brezplačne praznične prireditve:

• za najstnike od 10. do 18. leta (s priložnostno obdaritvijo) 
‒ v četrtek, 26. decembra, v Mestnem kinu Ptuj (filma Navi-
hani Bram in Razredni sovražnik) 

• srečanje starejših občanov bo v torek, 7. januarja 2014:
‒ ob 14. uri v Domu upokojencev 
‒ ali ob 16. uri komedija Jožef in Marija v Mestnem gledališču 
Ptuj.

Najmlajši so si 18. in 19. decembra že ogledali lutkovne pred-
stave Vrtca Ptuj s priložnostno obdaritvijo v dvorani Vrtca Ptuj.

Branka Bezeljak
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Stojan Kerbler: ptujski 
fotograf svetovnega slovesa

90 let Mance Terbuc

Nataša Petrovič
Foto: Herman Čater

Besedilo in foto: Franci Golob

To je naslov nove, tretje knjige 
o mojstru fotografije Stojanu Ker-
blerju. Avtorica Sandra Jazbec je 
univerzitetna diplomirana etnolo-
ginja in kulturna antropologinja, 
ki pripravlja na Oddelku za etno-
logijo in kulturno antropologijo 
Filozofske fakultete Univerze v 
Ljubljani disertacijo Stojan Ker-
bler: fotograf haloškega človeka. 
Knjiga, kot sama pravi, govori 
»o umetniku izrazite individual-
nosti, nenavadne doslednosti v 
videnju in fotografski govorici, 
samohodcu, ki nagovarja sodob-
nika in bo nagovarjal sleherni rod 
gledalcev«. Posveča jo avtorjevi 
75-letnici, ki jo je obeležil v no-
vembru, v mesecu izida knjige, ki 
jo je omogočila družba Talum, d. 

d., Kidričevo. Avtorica predstavlja 
svoje videnje Kerblerjevih treh ci-
klov fotografij: Haložani, Koline 
in Tovarniška fotografija. V knjigi 
so fotografije, ki so predstavljene 
prvič, na ogled pa so tudi na raz-
stavi v avli upravne zgradbe Talu-
ma. 

Uvodne besede je prispevala 
Meta Krese, ki trdi, da so Ker-
blerjeve fotografije »več kot doku-
ment nekega časa in kraja, so tudi 
izpoved izjemnega človeka«. Spre-
mno besedo je dodala Aleksandra 
Jelušič, spregovorila je skozi oči 
zaposlenih tovarniških delavcev, 
ki jih je skozi desetletja spremljal 
objektiv fotografskega aparata 
Stojana Kerblerja, saj je bil v to-
varni od prvega do zadnjega dne 
svoje poklicne poti. Knjigo, ki ima 
tudi angleški prevod, je oblikoval 
Darko Ferlinc.

V nedeljo, 1. decembra je mi-
nilo 90 let, odkar je »pripela« na 
ta ljubi svet priljubljena ptujska 
učiteljica Manca Terbuc. Rodila 
se je v Tešanovcih v Prekmurju, v 
učiteljski družini. Osnovno šolo je 
obiskovala na Pertoči, kjer je bil 
njen oče Štefan ravnatelj šole. Šo-
lanje je nadaljevala na gimnaziji v 
Murski Soboti. Po končanem šo-
lanju se je posvetila učiteljskemu 
poklicu, ki mu je bila zvesta vse 
do upokojitve.

Svojo učiteljsko poklicno pot 
je začela na Osnovni šoli Pertoči 
in za tem v Bodoncih. Leta 1946, 
v novem šolskem letu, je posta-
la učiteljica Osnovne šole Sveta 

Marjeta niže Ptuja – v današnji 
gorišniški šoli, ki jo je po sedmih 
letih zapustila in nadaljnjih sedem 
let učila in vzgajala šolarje na 
Osnovni šoli Hajdina. Nato se je 
zaposlila kot učiteljica slovenšči-
ne, srbohrvaščine in glasbenega 
pouka na Osnovni šoli Mladika 
Ptuj in se leta 1979 upokojila.

Danes preživlja lepo jesen ži-
vljenja na Vičavi, kjer sta si z mo-
žem Stankom zgradila topel dom.

Visok okrogli življenjski jubilej 
je Manca Terbuc proslavila v kro-
gu svojih najdražjih, čestitat pa so 
ji prišli tudi številni prijatelji in 
nekdanji učenci. Srečanje z nek-
danjimi učenci ji vselej posebej 
veliko pomeni, je še povedala. 
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Ustanovitvena seja Območnega razvojnega sveta 
Spodnje Podravje

V prostorih občine Majšperk je 26. novembra poteka-
la konstitutivna seja Območnega razvojnega sveta 
Spodnje Podravje, ki ga sestavljajo predstavniki 

občin, gospodarstva in nevladnih organizacij iz območja 
Spodnjega Podravja. Ustanovljeni svet je organ usklaje-
vanja razvojnih pobud in razvojnih interesov na območju 
Spodnjega Podravja. Člani sveta so v prvih točkah dnevne-
ga reda izvolili vodstvo in sprejeli poslovnik o delu sveta, v 
katerem so med drugim opredelili naloge in delo sveta za 
prihajajoče programsko obdobje 2014–2020.

Mag. Mojca Šibila Drobnič, ZRS Bistra Ptuj

Občine Območnega razvojnega 
partnerstva Spodnje Podravje so 
bile k potrditvi skupne liste kan-
didatov za člane sveta pozvane 
11. 9. 2013. Do danes smo prejeli 
sklepe večine občinskih svetov, 
ki predstavljajo večino prebivalk 
in prebivalcev vseh občin na ob-
močju Spodnjega Podravja, s tem 
je bil tudi v skladu z Zakonom o 
spodbujanju skladnega regional-
nega razvoja (ZSRR-2) izpolnjen 
pogoj za konstituiranje sveta.

Po soglasni potrditvi sedemle-
tnega mandata članov sveta in 
sprejemu poslovnika o delu sve-
ta so člani izmed sebe izvolili 
predsednika in podpredsednika. 
Za predsednico sveta je bila so-
glasno izvoljena dr. Darinka 
Fakin, županja občine Majšperk, 
za podpredsednika pa predstavnik 
gospodarstva Marko Drobnič, 
predsednik Manager kluba Ptuj in 
predsednik uprave družbe Talum, 
d. d.

Izmed članov Območnega ra-
zvojnega sveta Spodnje Podravje 
so bili v Razvojni svet Podravje 
imenovani: dr. Štefan Čelan, žu-
pan Mestne občine Ptuj, Jože Ko-
kot, župan občine Gorišnica, dr. 
Darinka Fakin, predstavnica ob-
močnega razvojnega partnerstva, 
Marko Drobnič in Milan Čuš, 
predstavnika gospodarstva, ter 
mag. Stanislav Golc in Marjeta 
Čič, predstavnika nevladnih orga-
nizacij. Ptujski župan dr. Štefan 
Čelan in županja Majšperka dr. 
Darinka Fakin sta postala tudi čla-
na Razvojnega sveta kohezijske 
regije vzhodne Slovenije.

Svet se je seznanil tudi z aktu-
alnimi informacijami na področju 

kohezijske politike in o pripravi 
Območnega razvojnega progra-
ma Spodnje Podravje. Kohezijska 
politika za programsko obdobje 
2014–2020 kot prednostne naloge 
financiranja za strukturne sklade, 
za katere bo v vzhodni kohezijski 
regiji na voljo skupaj 1.271 mio. 
evrov in iz naslova kohezijskega 
sklada 1.055 mio. evrov za celo-
tno Slovenijo, opredeljuje pred-
vsem naložbe v povečanje konku-
renčnosti malih in srednje velikih 
podjetij ter kmetijskega sektorja, 
krepitev raziskav, tehnološkega 
razvoja in inovacij, spodbujanje 
zaposlovanja in mobilnosti de-
lovne sile ter podpora prehodu 
na nizkoogljično gospodarstvo v 
vseh sektorjih, varstvo okolja in 

spodbujanje učinkovite rabe virov.
Na področju razvoja podeželja 

bodo ključne prednostne naloge 
financiranja, za katere ima Slo-
venija na voljo 837 mio. evrov 
iz naslova Evropskega sklada za 
razvoj podeželja, usmerjene v pre-
nos znanja in inovacij, ustvarjanje 
novih delovnih mest ob aktivaciji 
endogenih potencialov na podeže-
lju, horizontalno in vertikalno po-

vezovanje (kratke oskrbne verige 
in gozdno-lesne verige) ter dvig 
kakovosti, povečanje produktiv-
nosti in trajnostne rabe naravnih 
virov ter blažitev in prilagoditev 

Finančni okvir evropskih strukturnih skladov 2014–2020

na podnebne spremembe.
V zadnji točki ustanovitvene seje 

se je svet seznanil tudi s potekom 
priprave Območnega razvojnega 
programa, v okviru katerega so za 
obdobje 2014–2020 opredeljeni 
trije ključni razvojni cilji Spodnje-
ga Podravja 2014–2020:

Konkurenčno gospodarstvo za 
rast in delovna mesta 

Povečati podjetnost in konku-
renčnost gospodarstva in družbe 
ter raven znanj in inovativnosti 

Program razvoja podeželja v obdobju 2014–2020

za hitrejši razvoj, s spodbujanjem 
naložbene dejavnosti v podjetjih 
ter večjim vlaganjem v raziskave, 
inovacije in tehnološki razvoj.

Varstvo okolja in učinkovita 
raba virov 

Izboljšanje kakovosti življenja, 
povečati samooskrbo in energet-
sko učinkovitost ob upoštevanju 
načel trajnostnega razvoja.

Turizem in razvoj podeželja 

Povečanje konkurenčnosti turiz-
ma in razvoj podeželja.

V nadaljevanju je bilo predsta-
vljenih tudi prvih pet predlogov 
skupnih regijskih projektov:

1. Inovativne odprte tehnologi-
je 2014–2020 – podporno okolje 
za razvoj gospodarstva, ki ga je 
predstavila dr. Aleksandra Pivec, 
direktorica ZRS Bistra Ptuj.

2. Tematski parki – razvoj turiz-
ma v regiji, ki ga je predstavila 
dr. Aleksandra Pivec, direktorica 
ZRS Bistra Ptuj.

3. Celovita obnova vodovodnega 
sistema Spodnjega Podravja, ki ga 
je predstavil Janko Širec, direktor 
Komunalnega podjetja Ptuj, d. d.

4. Inteligentna regija Spodnje 
Podravje (Smart Region Spodnje 
Podravje), ki ga je predstavil dr. 
Janez Petek, direktor LEA Spo-
dnje Podravje.

5. Namakanje kmetijskih povr-
šin v Podravju, ki ga je predstavil 
Srečko Kolar, KGZS Zavod Ptuj.

Člani sveta so bili enotni, da 
bo pri programiranju projektov 
za novo programsko obdobje po-
trebna velika mera sodelovanja. 
Vnaprej namreč ne bo več možno 
dodeliti sredstev občinam, ampak 
bodo projekti na nacionalni ravni 
med seboj tekmovali, morali bodo 
biti usmerjeni k rezultatom, in le 
tisti projekti, ki bodo najboljši, 
bodo deležni podpore strukturnih 
skladov. Na ta način se želi doseči, 
da bodo na ravni regij pripravljeni 
celoviti in kakovostni projekti, ki 
bodo prispevali k doseganju sku-
pnih ciljev in bodo imeli nacional-
ni pomen.
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Ogledne kmetije – bogastvo podeželja ob Dravi in v 
Slovenskih goricah se predstavi!

Odprtje stare preše z vinogradniškim muzejem na 
Mestnem Vrhu

Zanimanje za spoznavanje in nakup pridelkov na kraju 
izvora je v velikem porastu. Trend domače, naravne, 
z dežele, ekološko in tradicionalno pridelane hrane 

predstavlja veliko priložnost za kmetije in hkrati priložnost 
za spodbujanje organiziranja »oskrbovalnih« družinskih 
izletov, s čimer bi ogledne kmetije lahko vključili v turistično 
ponudbo naše destinacije.

Nataša Mršek, ZRS Bistra Ptuj

Projekt Ogledne kmetije – boga-
stvo podeželja ob Dravi in v Slo-
venskih goricah se predstavi! je 
eden izmed pionirskih projektov 
s ciljem povečanja prodaje in op-
timizacije prodajnih procesov na 
kmetijah. 

Letos smo izvedli temeljite razi-

skave obstoječega stanja kmetij in 
do sedaj identificirali 17 kmetij, ki 
so se že vključile v projekt. Na ob-
močju MO Ptuj so v projekt vklju-
čene Kmetija Breg-Tajhman, 
Turistična kmetija Širec in 
Kmetija Črešnik, z bogato in ra-
znovrstno ponudbo (sadje, žganja, 

mesni izdelki, bučno olje, pecivo 
…).

V prvi fazi smo opravili tri infor-
mativne delavnice s predstavitvijo 
projektnih aktivnosti za kmetije. 
Nato smo na terenu popisali ob-
stoječe stanje na kmetijah, kjer 
smo ugotavljali predvsem nasle-
dnje: kakšna marketinška orodja 
uporabljajo kmetije za promocijo 
in oglaševanje dejavnosti, kako 
komunicirajo s stalnimi stranka-
mi, ali za komunikacijo upora-
bljajo internet (e-pošta, Facebook, 
spletna stran …), ali se povezujejo 
z okoliškimi ponudniki pri obli-
kovanju turistične ponudbe. Po-
leg tega smo ugotavljali, kakšne 

so njihove izkušnje z razpisi in 
katera znanja jim primanjkujejo 
za dosego boljših rezultatov. Pri-
sluhnili smo njihovim stališčem in 
izkušnjam ter skupaj iskali rešitve, 
kako in kje jim lahko pri trženju 
pomagamo, da bo to še uspešnej-
še. Rešitve so takšne, da kmetij 
finančno ne obremenjujejo, jim 
pa prinašajo dodatne prihodke od 
prodaje, celo na kratki rok. 

Kmetije zagotavljajo pestro in 
raznovrstno ponudbo in imajo še 
veliko potenciala za dodatno obo-
gatitev ponudbe. Skupaj bomo 
iskali načine, kako jih narediti še 
uspešnejše, opaznejše in prepo-
znavnejše! 

Andrej Rebernišek, vodja projekta
Foto:Črtomir Goznik

Ideja o vinogradniškem muzeju 
na Mestnem Vrhu ob »Švabovem 
štoku«, kot ga imenujemo doma-
čini, se je porajala že leta 2006. 
Intenzivneje smo k ohranjanju 
stare preše pristopili v začetku 
leta 2008, po močnem neurju s ka-
tastrofalno točo, ki je zelo prizade-
lo širše območje Mestnega Vrha, 
večina zgradb je ostala brez stre-
he. Prvotno je bila zgradba v lasti 
tedanjega Kmetijskega kombinata 
Ptuj, pri preoblikovanju le-tega pa 
je preša prešla v last MO Ptuj. Ko 
smo člani Društva vinogradnikov 
in sadjarjev Osrednje Slovenske 
gorice dobili to informacijo, smo 
intenzivneje začeli iskati reši-
tev. Tako smo skupaj z MO Ptuj 
prijavili projekt ohranjanja stare 
preše z vinogradniškim muzejem 
na državni razpis za razvoj pode-
želja, a žal nismo bili uspešni, ker 
je ptujska občina mestna občina. 
Uspelo pa nam je na razpisu LAS 
– Bogastvo podeželja ob Dravi in 
v Slovenskih goricah. 

Tako smo januarja 2011 zače-
li prvo akcijo – čiščenje okolice, 
saj je bila popolnoma zaraščena in 

opuščena. Po temeljitem strokov-
nem pregledu zgradbe iz Pokra-
jinskega muzeja Ptuj - Ormož je 
padla odločitev, da moramo staro 
zgradbo porušiti in zgraditi novo, 
saj jo je triletno izpostavljanje 
dežju in soncu dodobra načelo. 
Nato so sledile številne akcije – 
od rušitvenih del, čiščenja okolice, 
čiščenja stare opeke do priprave 
projektne dokumentacije. Nova 
zgradba je bila zgrajena v letu 
2012. Letos smo intenzivno začeli 
ureditev notranjosti preše, od po-
zidave s staro opeko do postavitve 
preše in vinogradniških ekspona-
tov. Brez pomoči in dela številnih 
članov društva projekta ne bi bilo 
mogoče izpeljati, saj smo člani 
opravili več kot 900 ur ročnega 
dela in 50 strojnih ur, z raznimi 
prevozi materiala, zbrali pa smo 
tudi številne razstavne eksponate.

Danes smo člani društva pono-
sni na staro prešo, ki smo jo na 
martinovo nedeljo, 10. novembra, 
slavnostno odprli in tako prispeva-
li k ohranjanju dediščine tega ob-
močja. Mestni Vrh je namreč znan 
vinogradniški kraj, v zgodovini 

je imela skoraj vsaka vinogradni-
ška kmetija v Slovenskih goricah 
»prešo« – zgradbo, v kateri je bila 
lesena preša za stiskanje grozdja. 
Žal danes ti objekti izginjajo, zato 
smo še bolj veseli, ker bomo na ta 
način ne le ohranili obstoječo pre-
šo, temveč smo dobili prostor, kjer 
se bodo hranili tudi drugi stari ek-
sponati. V MO Ptuj pa smo dobili 
tudi nov, zelo zanimiv turistični 
objekt. Muzej stoji ob vinskoturi-
stični cesti, dobre štiri kilometre s 
Ptuja, ob znani sprehajalni poti na 
Mestnem Vrhu. Člani društva tudi 

že razmišljamo o aktivnostih, ki 
bodo povezane s to zelo privlačno 
lokacijo.

Na koncu se kot vodja projekta 
zahvaljujem vsem, ki ste s svojo 
nesebično pomočjo pomagali pri 
delu in postavitvi stare preše z vi-
nogradniškim muzejem, zlasti pa 
MO Ptuj, strokovnim delavcem in 
članom Društva vinogradnikom 
in sadjarjev Osrednje Slovenske 
gorice. 

Ideja o vinogradniškem muzeju na Mestnem Vrhu ob »Švabovem štoku«, 
kot ga imenujemo domačini, se je porajala že leta 2006. 
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Prikazovalnik hitrosti na Vodovi ulici 

Cestna razsvetljava naposled tudi v Ulici Lackove čete

Pot v šolo in domov mora biti za šolarje varna, za kar 
v ptujski občini skrbijo tudi predstavniki Sveta za pre-
ventivo in vzgojo v cestnem prometu. V decembru sta 

župan Mestne občine Ptuj dr. Štefan Čelan in predstavnik 
podjetja Goodyear Dunlop Sava Tires iz Kranja, Bogomir 
Kraševec, podpisala donacijsko pogodbo za prikazovalnik 
hitrosti. Postavili so ga v bližini osnovne šole Ljudski vrt.

Besedilo in foto: Mateja Tomašič

Mestna občina Ptuj se je prija-
vila na razpis Projekt za varnost 
otrok – namestitev prikazovalnika 
hitrosti podjetja Goodyear Dunlop 
Sava Tires iz Kranja. Podjetje želi 
prispevati k bolj strpni vožnji in 
večji varnosti udeležencev v pro-
metu. Prav zato je v sodelovanju 
z Agencijo za varnost v prometu 
RS pripravilo razpis za name-
stitev prikazovalnikov ’Vi vozi-
te’, katerih namen je povečanje 
varnosti otrok na poti v vrtec ali 
šolo. Ptujska občina je bila na tem 

razpisu uspešna in tako so prika-
zovalnik hitrosti že namestili v 
bližini osnovne šole Ljudski vrt, 
pri hišni številki Vodova ulica 1. 
Donacijsko pogodbo za prikazo-
valnik hitrosti sta že predhodno iz 
podjetja Goodyear Dunlop Sava 
Tires podpisala direktor Matej 
Zavrl in direktorica Irena Ko-
cjan. Ptujski župan je pogodbo 
podpisal na prireditvi, ki so jo pri-
pravili pred Tuning centrom Ptuj, 
ki je del mreže VULCO. Iz pod-
jetja Goodyear Dunlop Sava Tires 

Najmlajšim iz osnovne šole Ljudski vrt so podarili odsevne brezrokavnike.

Po tridesetih letih cestna razsvetljava tudi v Ulici Lackove čete

so se dogodka udeležili Simona 
Dijak, Bogomir Kraševec, An-
drej Vraničar in Dejan Kokalj. 
Prireditev so z nastopom dopolnili 
učenci prve triade osnovne šole 
Ljudski vrt. Recitirali so pesem 
Semafor, zapeli otroško pesem 

Avto ter zaplesali kot pingvini in 
ljudsko zibenšrit. Nastopili so pod 
mentorskim vodstvom vzgojite-
ljice Arlene Bosnar Krajnc, ki 
z njimi dela v okviru pevskega in 
plesnega krožka.

Besedilo in foto: Mateja Tomašič

V začetku decembra so v Ulici 
Lackove čete, nekateri ta pre-
del imenujejo Dedinje, zasvetile 
svetilke cestne razsvetljave. »Že 
pred 30 leti, ob gradnji celotne 
infrastrukture, je bilo med takra-
tnimi graditelji in vodstvom Kra-
jevne skupnosti Ptuj dogovorjeno, 
da bo s prispevkom, ki ga bodo 

vplačevali prihodnji graditelji na 
območju te ulice, zgrajena tudi 
javna razsvetljava, vendar kljub 
nekajkratnim poskusom ni prišlo 
do izvedbe,« se spominja Jolanda 
Učakar, pobudnica tokratne uspe-
šne akcije. »V današnjem času 
vedno bolj potrebujemo občutek 
varnosti in cestna razsvetljava 
znatno prispeva k temu, še pose-
bej, če je ustrezno in kakovostno 

izvedena. Izboljšuje kakovost na-
šega življenja, saj pomeni večjo 
varnost v prometu in manj krimi-
nala na ulicah v nočnem času. Vsa 
ta dejstva so me vodila k temu, da 
še enkrat poskusimo s predlogom 
pristojnim organom, da tudi v 
naši ulici končno zasvetijo luči,« 
je dejala Jolanda Učakar in nada-
ljevala: »Mestna občina Ptuj je 
tokrat našla potrebna sredstva, 
strokovne službe so opravile svoje 
delo in sredi novembra je podjetje 
Javne službe Ptuj začelo dela in 
jih kljub težavam z vremenom hi-
tro zaključilo. Njim gre velika za-
hvala za strokovno in prizadevno 

delo. Sicer pa je v tem prazničnem 
času lepo ugotoviti, da vse le ni 
tako slabo in črno, ampak da ob-
stajajo tudi institucije in ljudje, ki 
dobro in korektno opravljajo svoje 
delo.« 

Tamkajšnji stanovalci si želijo še 
izvedbo nujne sanacije kanaliza-
cije in vodovoda v spodnjem delu 
ulice ter preplastitev celotnega ce-
stišča, ki je že močno dotrajano. 
Za zagotovitev prometne varnosti 
pa je potrebna še postavitev ustre-
zne prometne signalizacije, ki bo 
določala omejitev hitrosti, kar so 
ustreznim službam tudi že predla-
gali.
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Lepa beseda lepo mesto najde Ljubezenske in šaljive slike al 
fresco 23. januarja v MG Ptuj

Obvestilo občanom o voznih 
redih javnih linijskih prevozov

SVETLA TOČKA

Staša Cafuta Trček

V decembrski svetli točki smo 
izbrali prijazno opozorilno tablo 
z naslovom Pazi, tukaj čuvam jaz, 
ki pred hišo opozarja na psa na 
dvorišču. Ponavadi smo navajeni, 
da na tablah, ki opozarjajo pri-
šleke ob vhodu na dvorišče, piše 

Pozor hud pes. Slednje opozorilo 
deluje zelo negativno in marsikdaj 
prestraši, čeprav namen ni takšen. 
December je, vsi po malem de-
lamo inventuro za preteklo leto. 
Morda nas lahko ta napis spomni, 
da lepa beseda lepo mesto najde. 
Lepe praznike!

S prevoznikom šolskih prevo-
zov Arriva Štajerska, d. d., smo 
se dogovorili za registracijo po-
sebnih linijskih prevozov šolskih 
otrok v javne linijske prevoze. S 
tem smo povečali dostopnost 
javnih linijskih prevozov in 
omogočili uporabo šolskih pre-
vozov vsem potnikom. Občani 
lahko uporabljajo javne linijske 
prevoze na navedenih relacijah 
in voznih redih.

Relacije prevozov:
1. OŠ Ljudski vrt in PŠ Grajena

• Ptuj–Podvinci–Kicar–Nova 
vas–Žabjak–OŠ Ljudski vrt–
Ptuj

• Ptuj–Rabelčja vas 25–Me-
stni Vrh Črešnik–Ptuj

• Orešje–Krčevina pri Vur-
berku–Vurberk–OŠ Grajena

2. OŠ Dornava
• Ptuj–Podvinci–Sp. Velo-

vlek–OŠ Dornava–Ptuj

3. OŠ Mladika
• Ptuj–OŠ Mladika–Dorna-

vska Merkur–Brstje–Belšako-
va–Ptuj

• Ptuj–Spuhlja–Budina–OŠ 
Mladika–Ptuj

• Ptuj–Volkmerjeva–Rimska 
ploščad–OŠ Mladika–Ptuj.

Vozni redi so objavljeni na 
spletni strani www.arriva.si.

Potniki, ki niso upravičeni do 
prevozov, plačajo prevoz po ce-
niku: 0–5 km 1,30 EUR, 6–10 
km 1,80 EUR in 11–15 km 2,30 
EUR za eno vožnjo. Cene me-
sečnih vozovnic: 0–5 km 31,20 
EUR, 6–10 km 57,60 EUR in 
11–15 km 73,60 EUR.

Mestna občina Ptuj

Ptujsko mestno gledališče bo v januarju predstavilo 
novo premiero, komedijo sodobnega španskega in 
vsestranskega gledališkega ustvarjalca José Luisa 

Alonsa de Santosa pod naslovom Ljubezenske in šaljive slike 
al fresco. Predstava nastaja v koprodukciji Mestnega gleda-
lišča Ptuj, Zavoda Margareta Schwarzvald in Cankarjevega 
doma Ljubljana. Režiser predstave je Marko Čeh.

Bronja Habjanič
Fotoarhiv MGP

V predstavi se zrcali usoda človeka, ki je 
razpet med iskanjem smisla in iskanjem sreče, 
soočanjem s tegobami življenja in usodami 
drugih ljudi, ki tvorijo naš pekel in naša nebesa.

Rdeča nit je ljubezen 
v vseh svojih mogočih 
pojavnih oblikah

Ljubezenske in šaljive slike so 
kratke zgodbe oziroma prizori, ki 
se med seboj dopolnjujejo v kolaž 
insertov iz različnih medčlove-
ških situacij. Zgodbe so bogate ne 
samo s humorjem, temveč tudi s 
ciničnim razkrivanjem človeških 
usod skozi kratke skicirane pred-
stavice v malem. Vsaka od njih je 
na neki način zaključena zgodba, 
kot celota pa tvorijo mozaik, v 
katerem se jasno zrcali 
usoda človeka, ki je raz-
pet med iskanjem smisla 
in iskanjem sreče, sooča-
njem s tegobami življe-
nja in usodami drugih 
ljudi, ki tvorijo naš pekel 
in naša nebesa. Tako se 
režiser Marko Čeh s svo-
jo mlado ekipo odpravlja 
na zanimivo popoto-
vanje v svet španskega 
humorja, ki na trenutke 
diši po genialni angleški 
humorni seriji Monthy 
Pyton's Flying Circus, na trenutke 
na Boccacciev Dekameron in na 
trenutke na Jesihov Triko. Tista 
rdeča nit, ki prepleta te zgodbe, 
je ljubezen v vseh svojih mogočih 
pojavnih oblikah.

V predstavi se prepleta trideset 
kratkih, medsebojno nepoveza-
nih zgodb, ki jih osmišlja večna 
tema o odnosih med moškimi 
in ženskami ter vselej začini z 
vprašanjem o (ne)ljubezni. In kot 
da se ne bi že v večnost razlega-
lo vprašanje Kaj je ljubezen?, se 
tokrat poraja drugačno vprašanje 
Kaj ni ljubezen?, kar nas seveda 
odnese stran od poplave komedij 
na temo odnosov in nas naplavi na 
obalo žalostnega vsakdana. Naše 

zgodbe so tako neuslišane, preva-
rane, maščeva(l)ne, prijateljske, 
osamljene, nekdanje, nenavadne, 
trpeče, dolgočasne, patološke, 
ampak vselej vsaj toliko komične 
kot tragične in napisane duhovito 
kot »niz potez s čopičem na omet 
vsakdanje resničnosti, z barvami 
naših čustev in risbo igre naših 
občutij. Sliki služi za ozadje več-
ni boj med nasprotnima spoloma, 
ki se potrebujeta, da bi našla svoj 
smisel. Moški in ženske, ki govori-
jo o ženskah in moških, za ženske 

in moške, z ženskami in moškimi, 
proti ženskam in moškim, iz žensk 
in moških ...« kot nam zapiše dra-
matik v pozdravu k drami.

Izbranih je 16 zgodb in razpore-
jenih v novo, samosvojo vesoljno 
konstelacijo, kjer se začenjajo 
zgodbe na novo medsebojno po-
vezovati s štirimi igralci (Jernej 
Čampelj, Maruša Kink, Vesna 
Vončina in Anže Zevnik) in se 
poenotijo skozi raznoterost nji-
hovih vlog. Režiser predstave je 
Marko Čeh, dramaturginja Nuša 
Komplet, scenograf Marko Tur-
kuš, kostumografka Branka Pa-
vlič in avtor glasbe Branko Ro-
žman. 
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Ta veseli dan kulture v Knjižnici Ivana Potrča Ptuj

S pravljičnim večerom za odrasle smo v Knjižnici Ivana 
Potrča 3. decembra 2013, na ta veseli dan kulture, 
slavnostno zaključili letošnjo bralno značko za odrasle 

in sklenili »Potrčevo leto«, ki je bilo skozi vrsto dogodkov 
posvečeno pisatelju Ivanu Potrču ob stoletnici njegovega 
rojstva.

Jožica Sajko

Po uvodnem pozdravu direktorja 
knjižnice mag. Matjaža Neudau-
erja, ki se je ob tej priložnosti tudi 
zahvalil Boženi Kmetec - Friedl 
za njen prispevek pri urejanju in 
predstavitvi zapuščine pisatelja 
Ivana Potrča, po katerem je knji-
žnica poimenovana, so nas v polni 
slavnostni dvorani knjižnice pope-
ljali v svet pravljic pripovedovalci 

pravljičnega večera za odrasle.
Te večere zdaj že tradicionalno 

organizira Mariborska knjižni-
ca v sodelovanju s partnerskimi 
knjižnicami, med katerimi je tudi 
ptujska. Pripovedovalci prinašajo 
svoje zgodbe v vse knjižnice, ki so 
v ta projekt povezane, in za dobro 
uro pričarajo lep, nekoliko druga-
čen večer, ki nas prepriča, da pra-

vljice niso samo za otroke.
Na ptujskem večeru je Liljana 

Klemenčič iz domače knjižnice 
pripovedovala Potrčevo Pravljico 
o Vanču, Mojca Plaznik iz Knji-
žnice Josipa Vošnjaka Slovenska 
Bistrica pravljico Božičkov za-
ljubljeni palček Saše Šega Crnič, 
Darinka Čobec iz Knjižnice 
Lenart Čarobno kroglo Arcadia 
Lobate, Igor Černe škotsko pra-
vljico Tjulnja žena, Andreja Er-
dlen Filomen in Baucis po zapisu 
iz Petiškovih grških bajk, oba iz 
Mariborske knjižnice, ter Vesna 
Radovanovič iz Pokrajinske in 
študijske knjižnice Murska Sobota 
Lainščkovo Terezini biseri.

Praznični večer so s svojim na-

stopom obogatili mladi glasbeni-
ki, tolkalci Glasbene šole Karola 
Pahorja Ptuj, Manca Gavez, Staš 
Planinšek in Jakob Štrucl ob 
spremljavi profesorja Toma Haj-
ška.

V knjižnici smo uspešno zaklju-
čili deveto sezono bralne značke 
za odrasle, ki z dobrim odzivom 
stalnega kroga udeležencev uspe-
šno opravlja svoje poslanstvo − 
promocijo branja odraslih. Letos 
jo je osvojilo 88 bralk in bralcev. 
Ti so bili za svoje sodelovanje na-
grajeni s Potrčevim delom Prepo-
vedano življenje.

Jubilejno, deseto bralno značko 
za odrasle bomo tradicionalno za-
čeli v marcu 2014. Vabljeni.

Ptujčanka Ana Ekart in Ivan Jarnec postala mladinska državna 
prvaka v kombinaciji standardnih in latinskoameriških plesov

Ptujčanka Ana Ekart in Ivan Jarnec sta postala mladinska državna prvaka v 
kombinaciji standardnih in latinskoameriških plesov. Prvenstvo je potekalo v 
Radljah ob Dravi.

V soboto, 9. novembra, je v Radljah ob Dravi potekalo 
letošnje državno prvenstvo v kombinaciji standar-
dnih in latinskoameriških plesov. Na prvenstvu se je 

pomerilo 42 najboljših slovenskih plesnih parov iz 14 slo-
venskih plesnih klubov v starostnih kategorijah od mlajših 
pionirjev do članov. Ptujčanka Ana Ekart in Ivan Jarnec sta 
postala mladinska državna prvaka.

Ana Ekart je tudi članica 
slovenske plesne državne 
reprezentance

Nad rezultatom sta navdušena. 
»Trdo sva delala, da sva prišla do 
tako dobrega rezultata. To nama 
daje zagon za naprej,« pove Ptuj-
čanka Ana Ekart, ki pridno vadi 
standardne in latinskoameriške 
plese že od sedmega leta. Je tudi 
članica slovenske plesne državne 
reprezentance. S plesalcem Iva-
nom Jarnecem, ki prav tako trenira 
plese že od malih nog, sta skupaj 
začela tekmovati šele pred šesti-
mi meseci, prvi rezultati pa so že 
vidni. »Ples je moje življenje, nič 
mi ni bolj pomembno,« kot iz topa 
odgovori na vprašanje, kaj mu po-
meni ples, Ivan, ki sicer prihaja iz 
sosednje Hrvaške, s Ptujem po-
bratenega mesta Varaždin. Lahko 
si samo predstavljate, kako pote-

kajo njuni treningi – po tri do štiri 
ure na dan, pred tekmovanji pa 
po osem ur na dan. Anina mama 
Albina Zajšek pove, da vaje po-
tekajo vsak dan, med Mariborom 
in Varaždinom, in da je ples postal 
del družine. »Čeprav sta še mlada, 
sta ples vzela zelo resno. V natr-
panem urniku najdeta čas tudi za 
šolo, tako se med drugim učita kar 
v avtu, ko se peljemo na trening,« 
pove Anina mama in nadaljuje, da 
sta plesalca zelo skoncentrirana in 
disciplinirana. 

Priprave pred 
mednarodnimi tekmami 
tudi pod okriljem tujih 
trenerjev

Tekmovanja potekajo vse leto. 
Najbolj znana mednarodna tek-
movanja so med drugim na Du-
naju, v Stuttgartu, Brnu, Beogra-

Staša Cafuta Trček
Foto: Mesec

du, Moskvi in tudi v Mariboru. 
Slednje je že petnajstič zapored 
potekalo v začetku decembra. 
Ana in Ivan sta se poleg parov, ki 
so prišli na tekmovanje iz vsega 
sveta, na plesnem parketu v rit-
mih standardnih in latinskoame-
riških plesov zavrtela in dosegla 
drugo mesto v svoji kategoriji v 
kombinaciji standardnih in latin-
skoameriških plesov, drugo mesto 
v standardnih ter četrto mesto v 

latinskoameriških plesih. Mlada 
plesalca, ki štejeta 14 let, sta čla-
na mariborskega plesnega kluba 
Pingi. Njuna trenerja sta Alenka 
in Branko Bohak. Pred velikimi 
mednarodnimi nastopi pa ju na 
pripravah pod okrilje vzamejo tudi 
drugi svetovno znani trenerji, kot 
na primer Zoran Plohl in Tanja 
Lahvinovich ter Luca Bussoletti 
in Tjaša Vulič. 
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500. obletnica izida drugega mestnega statuta

V novembru so v Zgodovinskem arhivu Ptuj pripravili 
simpozij ob 500. obletnici izida drugega mestnega 
statuta in s tem na prijeten način obudili čas 16. 

stoletja v upravnem, posvetnem in cerkvenem življenju. Na 
dan simpozija so rokopis predstavili vsem, ki jih to področje 
zgodovine zanima. Odprli pa so tudi priložnostno razstavo z 
naslovom Gradivo ptujske provenience 16. stoletja v fondih 
in zbirkah Zgodovinskega arhiva na Ptuju.

Bronja Habjanič
Fotoarhiv ZA Ptuj

Mesto Ptuj se ponaša z 
dvema statutoma

Prvi statut izvira iz leta 1376, 
hranjen je v knjižnici vojvode 
Avgusta v nemškem mestu Wol-
fenbüttel, drugi statut izvira iz leta 
1513. Po pričevanju zgodovinar-
jev gre za edina tovrstna pravna 
spomenika na območju celinskih 
mest na Slovenskem. 

Statut mesta Ptuja iz leta 
1376

Med redke dragocenosti naše 
ohranjene pisne kulturne zakla-
dnice uvrščamo Statut mesta Ptuj, 
zapisan leta 1376. Ta pravni zapis 

spada med tiste kulturne spomeni-
ke, ki po svoji vsebini in obliki ter 
zgodnjem času nastanka odpirajo 
celovit in bogat vpogled na skoraj 
vsa področja življenja. Zato se je 
Zgodovinski arhiv Ptuj upraviče-
no odločil, da ga bo izdal tudi v 
faksimilirani obliki. Po nekajle-
tnem znanstvenoraziskovalnem 
delu, pri katerem so sodelovali 
strokovnjaki univerz in inštitutov 
v Ljubljani, Mariboru, Gradcu in 
Salzburgu z domala vseh področij 
prava in zgodovine, se je izkaza-
lo, da ptujski mestni statut ni zgolj 
mestno pravo nekega mesta, tem-
več je mednarodno pomemben; 

razlike v drugih tovrstnih zapisih 
so le posledica krajevnih razmer. 
V prid izdaji tega statuta so go-
vorila tudi številna druga dejstva: 
ohranjen je le v enem samem iz-
vodu, je eno izmed najpomemb-
nejših besedil slovenske pravne 
zgodovine, je edini srednjeveški 
mestni statut, ki je nastal na t. i. 
celinskem delu slovenskega oze-
mlja, je najobsežnejši, vsebinsko 
izredno bogat pravni spomenik, ki 

je nastal v poznem srednjem veku 
na slovenskem ozemlju, ni veljal 
zgolj za Ptuj, temveč tudi za ne-
katera druga mesta na Štajerskem 
in Kranjskem, rokopis ni samo naš 
kulturni spomenik, temveč je del 
kulturne zgodovine srednje in za-
hodne Evrope, izvirnika ne hrani-
mo v Sloveniji, temveč je bil v 17. 
stoletju prodan enemu od najve-
čjih bibliofilov, Avgustu ml., voj-
vodi Braunschweig-Lüneburgu v 

Celovečerni film Izgubljen, da najden ptujskega režiserja 
Tomaža Šnebergerja

V nedeljo, 1. decembra, je v ljubljanskem Koloseju 
potekala premiera celovečernega filma z naslovom 
Izgubljen, da najden, ki ga je posnela ptujska ekipa. 

Na Ptuju bo na ogled 23. januarja 2014.

Besedilo in foto: Staša Cafuta Trček

Ptujski režiser in scenarist Tomaž Šneberger (tretji z leve) z igralsko zasedbo 
na premieri celovečernega filma z naslovom Izgubljen, da najden v 
ljubljanskem Koloseju.

»V sanjski romantični zgodbi, 
prepleteni z neizprosnimi krutos-
tmi vsakdana, spoznamo dve mla-
di osebi, ki se ne poznata in živita 
vsak na svojem koncu Slovenije, 
vendar sanjata druga o drugi. 
Ko se zbudita, se morata soočiti 
z vse prej kot idealnimi partnerji 
in težko ekonomsko situacijo, ki ju 
sili v sprejemanje nemogočih od-
ločitev. Kljub temu verjameta, da 
bosta sanjsko romanco doživela 
tudi v resnici, toda ko se upanje 
spremeni v obsedenost, na plan 
privrejo najgloblja in najbolj ne-
varna čustva,« na kratko opiše 

celovečerni film scenarist in rež-
iser filma Tomaž Šneberger, ki 
se je leta 2004 v Avstraliji na šoli 
RMIT University izobraževal za 
profesionalnega scenarista. Film, 
ki je nastajal od leta 2006, je na 
ogled od 5. decembra v slovenskih 
kinematografih. V njem nastopa-
jo: David Matići, Katja Šimek, 
Leonora Matići, Elvis Lukačič, 
Mitja Mešl, Sanja Selinšek, Ta-
dej Toš, Vlado Lovrenčič, Alojz 
Šoštar, Majda Gojkovič. Glas-
bo za film sta prispevala glasbe-
na skupina Kvinton in Marjan 
Bone. »K tej ekipi je treba prišteti 

še nekatere druge igralce strans-
kih vlog in prostovoljce, ki so se 
nam občasno pridružili. Vsem, 
ki so nam kakor koli pomagali, 
se najlepše zahvaljujem. Ptujča-

ne in Ptujčanke pa vabim, da si 
film tudi ogledajo. V kinu Ptuj se 
bo vrtel 23. januarja 2014,« vabi 
Šneberger.
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Wolfenbüttlu na Dolnjem Saškem, 
kjer ga v njegovi knjižnici hranijo 
še danes. 

 
Drugi mestni statut iz leta 
1513

S tem, ko je Ptuj dobil svoj prvi 
statut, si je utrdil status in formal-
no moč med drugimi evropskimi 
mesti. Vse do nastanka drugega 
mestnega statuta, leta 1513, je 
Ptuj doživel velik gospodarski 
razcvet. Trgovanje z vinom je že 
bilo uveljavljeno, pomen je začelo 

dobivati tudi trgovanje z madžar-
sko živino in kožami, tja pa so 
vozili italijansko in nemško su-
kno. Zatem so ob prehodu v novi 
vek sledile velike spremembe ter 
vsesplošna gospodarska in duhov-
na kriza, začela pa se je že kazati 
tudi nevarnost pred Turki. Tako v 
tem času Ptuj ni bil samo trgovski 
center, pač pa je postal tudi voja-
škoobrambni center. Ogri so Ptuj 
zasedali enajst let, zatem je postal 
deželnoknežja last. Zaradi vse ve-
čjih finančnih težav je bil cesar 

Maksimilijan I. prisiljen, da je leta 
1511 mesto in gospostvo prodal s 
pravico ponovnega odkupa nad-
škofu Lenartu Hodiškemu. Ta je, 
da bi ponovno obudil nekoč uspe-
šno trgovsko in politično središče, 
dal sestaviti nov statut, pisan po 
predlogi statuta iz leta 1376. Novi 
statut je bil spisan v samo dvaj-
setih dneh, potrjen pa na dan sv. 
Ožbalta, 5. avgusta. Statut kaže na 
prizadevanje mestnega gospoda, 
da od mesta kar največ pridobi, 
hkrati pa tudi nesebično skrb me-

stnih oblasti do svojega mesta in 
meščanov. 

Rokopis, ki ima 207 členov na 
48 pergamentnih listih, je neznano 
pristal v avstrijski nacionalni knji-
žnici na Dunaju leta 1864, kjer je 
ostal vse do leta 1983, ko je bil na 
podlagi državne pogodbe iz leta 
1923 med Avstrijo in Kraljevino 
Jugoslavijo vrnjen v okviru pre-
daje v Slovenijo, najprej v nacio-
nalni Arhiv Republike Slovenije, 
nato pa v matični arhiv na Ptuju.

Novo v Pokrajinskem muzeju Ptuj - Ormož
Nove muzealije zadnjih 10 let na razstavi v Miheličevi galeriji

Muzej (ime muzej izvira iz klasične grščine mouseion, 
kar pomeni sedež in svetišče muz) je ustanova, 
katere glavna naloga je dokumentiranje, vredno-

tenje, interpretiranje in raziskovanje, ohranjanje in prepre-
čevanje škodljivih vplivov, izvajanje konservatorsko-resta-
vratorskih postopkov, upravljanje, omogočanje dostopa in 
predstavljanje javnosti predmetov premične kulturne dedi-
ščine. Muzealci in strokovni delavci torej predmete zbirajo, 
urejajo, hranijo in strokovno obdelujejo z namenom, da jih 
proučijo, razložijo, povežejo s sodobnostjo in razstavijo. Bi-
stvo sodobnega muzeja je v tem, da razstavljene predmete, 
pridobljene na različne načine, s pomočjo muzeoloških ved 
čim bolj približa obiskovalcem.

Stanka Gačnik
Fotoarhiv PMPO 

Pokrajinski muzej Ptuj - Ormož 
je eden največjih pokrajinskih 
muzejev v Sloveniji, ki opisane 
naloge odgovorno in strokovno 
opravlja natanko 120 let. Ob tem 
visokem jubileju smo se odločili, 
da pripravimo razstavo, s katero 
želimo širši javnosti pokazati del 
bogate in raznolike premične kul-
turne dediščine, ki jo je muzej prek 
svoje premišljene in odobrene zbi-
ralne politike pridobil v obdobju 
zadnjih deset let z odkupi, z dona-
cijami ali darili posameznikov. Po 
letu 2000 smo v muzeju pridobili 
lepo število umetnin slovenskih in 
tujih umetnikov, ki so razstavlja-
li v Miheličevi galeriji ali Salonu 
umetnosti in so po končani razsta-
vi muzeju podarili svoje likovno 
delo kot zahvalo za sodelovanje. 
Tako se je nabrala številčno boga-
ta in pomembna zbirka, predvsem 
sodobne likovne umetnosti, ki se 
vedno znova dopolnjuje. Nekatera 

dela in predmete smo pridobili kot 
darilo posameznikov, ki so muze-
ju podarili del svoje zapuščine ali 
njihovih sorodnikov. Večje ozi-
roma zaokrožene zbirke različne 
premične kulturne dediščine pa so 
muzeju podarili zasebni zbiralci in 
ljubitelji umetnosti, ki se zaveda-
jo pomena zbiranja in ohranjanja 
premične kulturne dediščine in jo 
želijo predati strokovni ustanovi z 
namenom, da bodo njihove zbirke 
primerno vrednotene, ohranjene in 
razstavljene naprej. 

V ptujskem muzeju se je med 
dolgoletnim sistematičnim zbira-
njem ter s pomočjo zbiralcev in 
donatorjev nabralo veliko kosov 
raznolike in dragocene premične 
kulturne dediščine z našega obmo-
čja pa tudi širše. Z njimi se ukvar-
jamo na arheološkem, kulturno-
zgodovinskem, etnološkem in 
zgodovinskem oddelku kakor tudi 
v restavratorskih delavnicah za te-

kstil, les in kovino. Zagotovo vseh 
predmetov, ko jih strokovno ob-
delamo in ovrednotimo ter posta-
nejo muzealije, ne moremo takoj 
uvrstiti v stalne muzejske zbirke, 
ampak jih zainteresirani javnosti 
predstavimo s pomočjo občasnih 
razstav, predavanj, publikacij … 
in tako opozorimo na izredno bo-
gato in raznoliko premično kul-
turno dediščino, ki jo hranimo v 
našem muzeju. Določene predme-
te, ki so posebej dragoceni in smi-
selno dopolnjujejo obstoječe mu-
zejske zbirke, razstavimo. Žal pa 
večino novopridobljenih predme-
tov shranimo v muzejske depoje, 
ki so javnosti nedostopni. Hkrati 
želimo opozoriti tudi na težavo 
pomanjkanja primernih razstavnih 
prostorov, predvsem za podro-
čje sodobne likovne umetnosti, 
in na dejstvo, kako pomembni in 
dragoceni so prav vsi donatorji 

in ljubitelji umetnosti, ko muzeju 
podarijo del svojih zbirk ali izbra-
nih predmetov, saj s tem postane-
jo do tedaj nedostopne zbirke in 
njihovo dragoceno zbirateljsko 
delo širše poznano, s pomočjo nas 
zaposlenih muzealcev pa strokov-
no ovrednoteno, restavrirano in 
konservirano, primerno hranje-
no, muzeološko prezentirano ter 
študijsko dostopno nam in našim 
zanamcem v prihodnosti.

Razstava izbora novopridoblje-
nih muzealij bo v Miheličevi ga-
leriji na ogled do konca januarja 
2014. Vljudno vabljeni.

Na otvoritvi razstave
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ponovno (in gotovo nezavedno) 
izkazuje ljubezen do človeka in 
vsega, kar je človeškega. Iz tega 
pravzaprav že vse življenje črpa 
navdih za svoj bogati ustvarjal-
ni opus, katerega kompozicijska 
dominanta sta človek in človeška 
usoda,« je dejal Orlando Uršič. 

pozneje isti Jože Ferk 
dobi priložnost sode-
lovati pri spreminja-
nju imen ulic. Po burni 
razpravi na zasedanju 
istoimenske komisije 
mu uspe s predlogom, 
da naj se ulica, v kate-
ri živi, imenuje Pasja 
ulica. Redko v literatu-
ri naletimo na tako srce 
parajoč opis zvestobe živali do 
človeka, kot to opiše Tone Partljič 
v noveli Psi in vojne (prolog ro-
mana), zato je lahko ta roman tudi 
zagovor psom in njihovi zvestobi 
do človeka, naj bo to človek z veli-
ko ali malo začetnico. Še posebej 
pa Tone Partljič v tem romanu s 
presenetljivo pisateljsko kondicijo 

KULTURA

Tone Partljič in Pasja ulica

Slovenski pisatelj, dramatik in scenarist Tone Partljič je 
napisal roman Pasja ulica. Predstavili so ga v okviru 
literarnega večera v Knjižnici Ivana Potrča Ptuj. Z av-

torjem se je pogovarjal urednik Orlando Uršič, roman pa je 
izšel pri mariborski založbi Litera.

V romanu Pasja ulica Tone Par-
tljič prikaže ljudi, ki živijo v tej 
ulici. Časovno zajema dogajanje 
v Mariboru od prve svetovne voj-
ne do danes. Pisatelj razpolaga s 
podatki o zgodovini mesta, zna-
menitih družinah, o pozabljenih 
posameznikih, ki so tako ali dru-
gače zaznamovali Maribor. Je tudi 
roman o minevanju, v katerem so 
simboli ljubezni in sovraštva, vere 

v boga in ateizma enako zastopa-
ni, kar kaže na avtorjevo širino in 
stvarno dojemanje življenja. 

»Priletni pripovedovalec Jože 
Ferk, dobrohotni eksistencialist, 
ki mu pravijo tudi "naš pisatelj", 
napiše novelo z naslovom Psi in 
vojne, v kateri opiše zvestobo med 
Rihardom Verčkovnikom in njego-
vim psom Ričijem, s katerim sta 
skupaj preživela vojno. Veliko let 

Mateja Tomašič
Foto: Črtomir Goznik

Problem dolgoročne hrambe na sodobnih nosilcih informacij

Zgodovinski arhiv Ptuj (ZAP), Zgodovinski arhiv Celje 
(ZAC) in Pokrajinski arhiv Maribor (PAM) so pripravili 
zelo aktualno razstavo z naslovom Stara šara?! in ga 

podnaslovili Problem dolgoročne hrambe na sodobnih nosil-
cih informacij. Odprtje razstave je potekalo 3. decembra v 
prostorih Zgodovinskega arhiva Ptuj, na Vičavi 5, na ogled 
pa bo med delavniki od 9. do 15. ure vse do 3. aprila 2014.

V Zgodovinskem arhivu Ptuj je na ogled razstava z naslovom Stara šara?!: 
problem dolgoročne hrambe na sodobnih nosilcih informacij. Vabljeni na 
ogled med delavniki od 9. do 15. ure vse do 3. aprila 2014.

Kako ohraniti informacije po-
staja globalni problem. Celotno 
svetovno znanje v zadnjem času 
nastaja v digitalni obliki. Ta se ne-
nehno spreminja, saj industrija po-
nuja nove formate za hrambo in-
formacij. Zato je upravičeno trditi, 
da je eden ključnih sodobnih pro-
blemov arhivov zagotovo problem 
arhiviranja oziroma dolgoročne 
hrambe informacij na sodobnih 
nosilcih, predvsem magnetnih in 
digitalnih. »Tu je ključen pouda-
rek omenjenega projekta, saj smo 
pravzaprav arhivisti tiste instituci-
je, ki bi se morale čutiti poklicane, 
da vplivamo na aktivnost vsakega 
posameznika na tem področju,« je 
na odprtju izpostavil idejni vodja 
razstave, dr. Borut Batagelj, di-
rektor Zgodovinskega arhiva Ce-
lje, ki je s kolegi arhivisti Katjo 
Zupanič (ZAP), Damjanom Lin-
dentalom (ZAP), dr. Miroslavom 
Novakom (PAM) in Juretom Zu-

Besedilo in foto: Staša Cafuta Trček

pancem (ZAP) pripravil razstavo. 
»Odločili smo se, da bomo na 
razstavi predstavili najbolj zani-
mive medije,« je v uvodu dejala 
soavtorica razstave in direktorica 
Zgodovinskega arhiva Ptuj Katja 
Zupanič. 

Gramofonske plošče, filmski 
trak, avdiokaseta, disketa, trdi 
disk …

Z disketami različnih dimenzij 
v današnjih računalnikih nimamo 
več kaj početi, prav tako z avdio-
kasetami, na katere smo v mlado-
sti snemali uspešnice z glasbenih 
lestvic. VHS-kasete, na katerih so 
posnete poroke ali pa maturantski 
plesi, so že komaj berljive, vinil-
ne plošče zanimajo le še kakšnega 
zbiratelja, problematična pa posta-
jata tudi CD-zgoščenka in DVD, 
katerih rok uporabe tudi ni neome-
jen. »Zavedamo se, da dolgoročna 
hramba informacij na sodobnih 
nosilcih ni problem le arhivov 

samih, ampak sodobne družbe na-
sploh. Z razstavo bi želeli spodbu-
diti vsakega posameznika v našem 
okolju k odgovornemu ravnanju z 
zapisi na polpreteklih, izumirajo-
čih in na vseh mogočih sodobnih 
medijih,« je dejala Zupaničeva.

Razstava je zanimiva za vse sta-
rostne skupine, tudi za šole, saj so 
se v zadnjem času nosilci infor-
macij hitro spreminjali in mladi 
v svojem življenju niso imeli mo-
žnosti uporabljati na primer disket 
ali pa vinilnih plošč. Sporočilna 
vrednost razstave je tudi ta, da bi 

se morali zavedati, da za zdaj ne 
obstaja strategija glede dolgoroč-
ne hrambe podatkov, ki so zapisa-
ni v digitalni obliki. Arhivisti opo-
zarjajo na velik problem: zgodi se 
namreč lahko, da bo prišlo do pre-
trganja pretoka informacij iz ge-
neracije v generacijo zaradi hitre 
menjave sodobnih nosilcev infor-
macij (nekoč diskete, danes DVD-
ji in zunanji diski, jutri?). Vabljeni 
na ogled razstave in dokumentar-
nega filma z naslovom Digitalni 
mračni svet. Več informacij lahko 
najdete na www.arhiv-ptuj.si

Urednik Orlando Uršič in pisatelj Tone Partljič
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Ljudska univerza Ptuj nadaljuje uspešno projektno delo
Petja Janžekovič, Dušan Šilak

Na Ljudski univerzi Ptuj nada-
ljujemo aktivnosti v trenutno kar 
treh različnih projektih: v nacio-
nalnem projektu vrednotenja ne-
formalnega znanja ter dveh med-
narodnih projektih – Z učenjem 
do znanja, z znanjem do izobrazbe 
ter KEY – Zgodovinske in med-
kulturne kompetence. V novem-
bru smo skupaj z Zvezo ljudskih 
univerz Slovenije pripravili Te-
den medgeneracijskega učenja, v 
okviru katerega smo povezali več 
kot 150 učečih se posameznikov, 
ki so v delavnicah, na predavanjih 
in informativnih dogodkih izme-
njevali izkušnje in primere dobrih 
praks.

Projekt Vrednotenje neformalno 

pridobljenega znanja združuje 15 
organizacij po Sloveniji, ki pilot-
sko uvajamo metode in aktivnosti 
za priznavanje neformalno pri-
dobljenih znanj, ki na trgu dela 
postajajo vse bolj pomembna. 
V projekt so vključena tri ptuj-
ska podjetja, Pikapoka, Tenzor 
in Zaščita, v katerih ugotavljamo 
in nadgrajujemo temeljne in po-
klicne kompetence zaposlenih. V 
okviru projekta bomo za 76 zapo-
slenih izdelali portofolije z opre-
deljenimi poklicnimi in ključnimi 
kompetencami.

V novembru smo v sodelovanju 
z društvom Sonček v izobraževa-
nje vključili novo skupino oseb 
posebne družbene skrbi. Polovi-
ca udeležencev je invalidov na 
vozičkih, zato smo se dogovorili, 

da bomo delavnice izvajali v pri-
tličnem prostoru Ljudske univer-
ze Ptuj. Delavnice so namenjene 
računalniškemu opismenjevanju s 
poudarkom na uporabi interneta in 
elektronske pošte.

Do konca septembra smo ime-
li pred LU Ptuj postavljeno tudi 
promocijsko stojnico, namenjeno 
informiranju javnosti o možno-
stih vključevanja v neformalne 
izobraževalne oblike, del česar je 
tudi Svetovalno središče Ptuj, ki 
je brezplačno na voljo vsem od-
raslim pri iskanju njihove nadalj-
nje izobraževalne poti. Dejavnost 
Svetovalnega središča Ptuj smo 
posebej okrepili med 18. in 20. 
septembrom, ko že tradicionalno 
po vsej državi potekajo dnevi sve-
tovalnih središč.

Zadnja velika pridobitev leta 
2013 je multilateralni projekt 
Grundtvig, poimenovan Peer 
to Peer Age Fostering, v kate-
rem sodelujemo skupaj s šestimi 
evropskimi partnerji. Uvodno par-
tnersko srečanje bomo izvedli 30. 
januarja 2014, s čimer bomo bral-
ce Ptujčana takrat tudi seznanili. 
Projekt bo pomembno prispeval 
k spodbujanju medgeneracijskega 
sodelovanja in prenosom znanj 
med različnimi deležniki, s čimer 
naslavljamo smernico EU o vklju-
čevanju in aktivnem državljanstvu 
za starejše odrasle.

Ob iztekajočem se letu 2013 želi-
mo vsem udeležencem in občanom 
mirno leto 2014, polno veselja in 
osebnih uspehov ter pozitivne na-
ravnanosti za prihodnost.

Druženje ptujskih in singapurskih dijakinj in profesorjev
Gimnazija Ptuj si je v dolgoletnih izkušnjah izvajanja projektov in iz-

menjav pridobila sloves šole, ki svojim dijakom omogoča avtentično uče-
nje in doživljanje medkulturnosti, kar najbolje izkusimo v medosebnih 
stikih z vrstniki iz drugih predelov domovine in tujine. 

Letos že tretjič sodelujemo v mednarodni evropsko-azijski izmenjavi z 
Millenia Institute iz Singapurja. Tokrat smo dijakinje tretjih letnikov z 
mentorjema Boštjanom Šerugo in Dobrinko Voršič Rajšp gostile sedem 
deklet z mentorico Hong Xiaohui. Že v oktobru smo navezale intenzivne 
stike po spletnem omrežju in z veliko nestrpnostjo pričakovale njihov 
prihod po 22 ur dolgi poti, na kateri so preletele kar sedem časovnih 
pasov. V desetih dneh smo jim poskušali predstaviti našo šolo, navade, 
kulinariko in razgibano podobo naše dežele. Od prejšnjih skupin smo 
že vedele, da v Singapurju nimajo toliko stika z naravo, da ne poznajo 
letnih časov, najbolj jih navdušita sneg in večerno zvezdno nebo.

Delovni del izmenjave smo začeli z uvodnim sprejemom v šolskem am-
fiteatru in gostjam v kulturnem programu ob pesmi in plesu predstavili 
Slovenijo, Ptuj in šolo. Pozdravila jih je ravnateljica Melani Centrih, 
sprehodile smo se po šoli in knjižnici ter se bolj intenzivno začele spo-
znavati v delavnici z zabavnimi igricami, kar nam je pomagalo prema-
gati začetno nervozo in izboljšati vzdušje. V Mestni hiši nas je sprejel 
župan Štefan Čelan, ki je spregovoril o pomenu izmenjav in spoznavanju 
drugih kultur kot dobri priložnosti za učenje mladih ljudi. V delavnici 
slovenskega jezika s knjižničarko Jelko Kosi so se naše gostje odlično 
izkazale. Navdušil jih je tudi sprehod po mestu, ki je kljub deževni po-
dobi pritegnil z bogato zgodovino in arhitekturnimi ostanki iz različnih 
zgodovinskih obdobij.

Konec tedna smo preživeli na izletu po ormoški okolici z vinogradi, 
zvečer pa smo se preizkušale v veščinah bovlinga. Veliko smo se pogo-
varjale o naših navadah in ugotovile, da imajo naša življenja kljub veliki 
kulturni in fizični razdalji precej podobnosti.

Ptujski gimnazijci smo se še posebej veselili singapurske predstavitve 
dežele, šole in kulture, naše gostje pa so obiskale tudi OŠ Ljudski vrt, 
kjer so imeli mlajši gostitelji veliko vprašanj o njihovi deželi in življenju. 
V umetniški delavnici z mentorjem Dušanom Fišerjem smo preizkusili 

še slovenski in singapurski likovni talent, a priznati moramo, da se med 
nami ne skriva kaka velika umetnica.

Na tridnevnem potepanju po Sloveniji smo obiskale Škocjanske jame, 
Cerkniško jezero, Ljubljano, Bled, Bohinj, Planico in Logarsko dolino. 
Zelo jih je presenetilo, kako raznolika je naša dežela, saj smo dožive-
li dež, sneg, temperature globoko pod ničlo, sonce in severni, skorajda 
sibirski veter. Navdušilo jih je, da imamo različne letne čase, da lahko 
sami gojimo zelenjavo na vrtu in trgamo jabolka z dreves, da se lahko 
kepamo na snegu, poleti pa plavamo v lepem morju. Nekoliko manj so se 
razveselile le pohoda v Robanovem kotu. 

V šoli smo se za nekaj ur spet vrnili k rednemu pouku, da so gostje 
začutile naš šolski vsakdan. Singapurska profesorica je z velikim zanima-
njem prisostvovala pouku geografije in kot geografinja tudi sama stopila 
pred naše dijake. Po pouku je sledila še skupna evalvacija s pedagoginjo 
Darjo Rokavec, kjer smo spregovorile o naših občutkih, razlikah in stra-
hovih, ki so se nam porajali pred našim srečanjem.

V soboto smo še vsak zase svoje gostje popeljali po okoliških krajih, 
izmenjali smo zadnje misli, si zagotovili, da se že neizmerno veselimo 
ponovnega srečanja v Singapurju, ki bo sledilo v marcu 2014, in ob pri-
srčnem nedeljskem slovesu potočile kar nekaj solzic.

Priznati moramo, da do te izmenjave nismo dosti razmišljale o tem, 
kako ni samoumevno, da v mestu na vsakem koraku srečujemo ljudi, ki 
jih poznamo in pozdravimo, da letni časi niso samo časovni mejniki, ki 
si sledijo vsake tri mesece, temveč tudi zelo bogatijo naša življenja v 
kulinariki, oblačilih, obiskovanju prireditev in drugih navadah. Vsemu 
temu so se naše nove prijateljice zelo čudile. Le kaj bo nas presenetilo 
tam daleč na drugem koncu zemeljske oble?

V izmenjavi sodelujejo: Iris Šömen, Lučka Marija Neudauer, Dolores 
Ivančič, Irena Čačić, Paula Djukanović, Dora Kosi in Urška Bratušek.

Udeleženke izmenjave z Gimnazije Ptuj
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Tradicionalni slovenski zajtrk tudi letos v ptujskih vrtcih in 
osnovnih šolah

S pomočjo projekta slovenski zajtrk se pri učencih krepi zavest o zdravi 
prehrani, izboljšuje se njihov odnos do hrane in jim omogoča spoznavanje 
pomena doma pridelane kakovostne slovenske hrane

Za zajtrk: domači kruh iz krušne peči, mleko, maslo 
in med domačih proizvajalcev ter ekološko pridelana 
jabolka. Tisti, ki zajtrkujejo redno, imajo več energi-

je za učenje kot tisti, ki ne. Imajo boljši spomin, hitreje se 
odzovejo, so bolj miselno zbrani in hitreje računajo. Zato 
redno zajtrkujmo in dober tek!

Staša Cafuta Trček
Foto arhiv OŠ Olge Meglič 

Vlada RS je razglasila dan slo-
venske hrane, ki bo obeležen vsak 
tretji petek v novembru, letos je 
to bil 16. november. Glavni cilj 
oziroma namen razglasitve dneva 
slovenske hrane je podpora slo-
venskim pridelovalcem in prede-
lovalcem hrane ter spodbujanje 
zavedanja in pomena domače 
samooskrbe, ohranjanje čiste-
ga, zdravega okolja, ohranjanje 
podeželja, seznanjanje mladih s 
postopki pridelave in predelave 
hrane ter spodbujanje zanimanja 
za dejavnost. »Ena izmed po-
membnih aktivnosti dneva slo-
venske hrane je projekt Tradicio-
nalni slovenski zajtrk, ki smo ga s 
sodelovanjem vrtcev in osnovnih 

šol letos izvajali že tretje leto za-
pored. Vabim vse Slovence, da se 
projektu tudi pridružite,« pove 
mag. Dejan Židan, minister za 
kmetijstvo in okolje ter nadalju-
je, da je namen projekta Tradici-
onalni slovenski zajtrk in dneva 
slovenske hrane spodbujanje lo-
kalne samooskrbe s kakovostno 
hrano iz lokalnega okolja. Hrana 
iz lokalnega okolja je sezonsko 
dostopnejša, sadje in zelenjava 
imata več vitaminov in posledič-
no višjo hranilno vrednost. Zaradi 
bližine proizvodnje se lahko upo-
rablja manj aditivov, kot so kon-
zervansi in barvila. Taka živila pa 
so tudi prepoznavna po bogatem 
in tradicionalnem okusu. »Z na-

ročanjem živil pri lokalnih pride-
lovalcih/predelovalcih posredno 
pripomoremo tudi k zmanjšanju 
sproščanja toplogrednih plinov 
zaradi krajših transportnih poti, 
zagotavljamo trajnostno rabo 
površin, namenjenih pridelavi 
hrane, ohranjamo delovna mesta 
na podeželju in dvigamo stopnjo 
samooskrbe s kakovostno, lokalno 
pridelano hrano ter tako izboljšu-
jemo prehransko varnost prebi-
valstva,« opozarja minister.

Vrtci Ptuj: Lokalno 
pridelana hrana ima bogat 
in tradicionalen okus

V Vrtcu Ptuj, ki deluje na dese-
tih lokacijah v okviru MO Ptuj, v 
katerega je vključenih skoraj tisoč 
otrok, so po besedah ravnateljice 
Božene Bratuž že sedmo leto za-
pored obeležili Tradicionalni slo-
venski zajtrk v okviru razglašene-
ga dneva slovenske hrane. »Vsako 
leto v eni izmed enot vrtca odmev-
no obeležimo omenjeni dogodek, 
na katerega povabimo lokalne 
dobavitelje, predstavnike Kme-
tijsko-gozdarske zbornice Ptuj, 
predstavnike ustanoviteljice MO 
Ptuj in medije,« opiše ravnateljica 
ter nadaljuje, da so letos gostom 
predstavili kratek tematski pro-
gram otrok v enoti Mačice. Goste 
so po uvodnem kulturnem progra-
mu povabili na skupni zajtrk, kjer 
so jim polepšali dan in okrepili 
zdravje z mlekom z bližnje kmeti-
je, ekološkimi jabolki, medom Če-

belarskega društva Ptuj, kruhom 
Ptujskih pekarn in biomaslom. 
»Z dogodkom želimo pomembno 
prispevati k ozaveščenosti zapo-
slenih, otrok, staršev in lokalne 
skupnosti o prednostih lokalno 
pridelane hrane, ki ima bogat in 
tradicionalen okus, ter prispevati 
k samooskrbi s kakovostno hrano 
v našem vrtcu,« doda ravnatelji-
ca. V okviru dneva je strokovno 
osebje z različnimi aktivnostmi v 
vseh oddelkih v družbi čebelarjev 
in drugih lokalnih dobaviteljev 
predstavilo vsem otrokom v vrtcu 
lik čebelarja, čebelarjenje, sprego-
vorili so o pomenu čebel za okolje 
in človeka, o pomenu zajtrka ter 
kulturi v okviru prehranjevalnih 
navad.

OŠ Mladika: Tisti, ki 
zajtrkujejo redno, imajo 
boljši spomin

Kar nekaj pregovorov je zna-
nih na temo zajtrka, kar kaže, da 
gre za enega res zelo pomembnih 
obrokov, se zavedajo v OŠ Mla-
dika. Redno zajtrkovanje je del 
zdrave prehrane in je pomemben 
dejavnik zdravega življenjskega 
sloga. Na šoli so zajtrkovali do-
mači kruh iz krušne peči, mleko, 
maslo in med domačih proizvajal-
cev ter ekološko pridelana jabol-
ka. Vsa živila so bila slovenskega 
izvora in pridelana v lokalnem 
okolju, saj želijo spodbujati sa-
mooskrbo s kakovostno hrano iz 
domačega okolja. »Učence smo 

Nekaj občutij in doživetij ob slovenskem zajtrku 
učencev OŠ dr. Ljudevita Pivka

Učiteljica nam je povedala, da bomo imeli slovenski zajtrk. Nisem 
vedela, kaj to pomeni. Učiteljica je razložila, da je to kruh, maslo, 
med in jabolko. Vse to smo jedli pri zajtrku, zraven smo se šalili in 
smejali. Zdaj vem, kaj to pomeni. Bilo je zelo dobro. Vem tudi, da je 
tak zajtrk zelo zdrav. S tem pomagamo tudi pridelovalcem hrane v 
okolici Ptuja. O takšnem zajtrku sem povedala mamici. Rekla je, da 
bo tudi ona kupila to hrano. Mogoče bom od zdaj naprej jedla zajtrk, 
preden grem v šolo, saj vem, da je to zame dobro. Pri pouku bom lažje 
razmišljala in se učila.

Sara, 6. r.

V šoli smo jedli slovenski zajtrk. Kaj to pomeni? To je kruh, maslo, 
med in jabolko. To je za zajtrk zelo dobro in zdravo. Kruh spečejo 
ptujski peki, med pridelajo pridne čebelice v naši okolici in tudi ma-
slo dobimo iz mleka naših krav, iz naše države. V tej hrani je veliko 
vitaminov in mineralov. To so jedli že naši dedki in babice. Bili so vsi 
zdravi. Zdravi pa hočemo biti tudi mi. Kruh, maslo, med in jabolko, 
to je najboljši zajtrk.

Natalija, 7. r.

Slovenski zajtrk je pomemben. Živila, to so kruh, med, maslo in ja-
bolko, so pridelana pri nas, zato smo se počutili zdravo. Ko sem bila 
bolna, sem jedla med čebel od soseda čebelarja, zato sem hitro oz-
dravela. Mislim, da vsi ljudje radi jedo slovenski zajtrk, ker je zdrav.

Miranda, 7. r.
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seznanili, da je hrana iz lokalne-
ga okolja sezonsko dostopnejša, 
sadje in zelenjava imata več vita-
minov in posledično višjo hranil-
no vrednost. Velja si zapomniti, da 
imajo tisti, ki zajtrkujejo redno, 
več energije za učenje od tistih, ki 
ne. Imajo boljši spomin, hitreje se 
odzovejo, so bolj miselno zbrani in 
hitreje računajo. Zato redno zajtr-
kujmo in dober tek!« je v imenu 
koordinatork ekošole in zdrave 
šole povedala učiteljica Renata 
Sužnik.

OŠ Ljudski vrt: Učenci 
vtise in znanja o pomenu 
slovenske hrane odnesejo 
tudi domov

Dan pred tradicionalnim zajtr-
kom so imeli v OŠ Ljudski vrt v 
vseh razredih naravoslovni dan na 
temo zdrave prehrane, kjer so se 
učenci na predavanjih in delavni-
cah seznanjali z zdravo prehrano. 
Namen naravoslovnega dneva je 
bil poudariti pomen slovenske hra-
ne in njeno vpetost v naš vsakdan. 
Hrana namreč vpliva na kakovost 
življenja posameznika z več vi-
dikov. Učenci so se udejstvovali 
v različnih tematskih delavnicah, 
kjer so pripravljali zdrave pri-
grizke, sadne napitke na osnovi 
kefirja, spoznavali peko različnih 
vrst kruha, pripravljali izdelke iz 

medu, imeli športne dejavnosti, 
obiskali kmeta v neposredni bliži-
ni šole ali pa se udeležili predava-
nja kmetijske svetovalne službe z 
naslovom Osvetlitev položaja slo-
venskega kmeta v prehranjevalni 
verigi. »V tem tednu so se učenci 
z razredniki na razredni uri pogo-
varjali o pomenu zajtrka, na sam 
dan tradicionalnega slovenskega 
zajtrka pa so učenci pripravili 
radijsko oddajo, uživali v tradi-
cionalnem slovenskem zajtrku ter 
si ogledali razstavljene plakate o 
pomenu zajtrka in zdravi prehra-
ni. Dodano vrednost akcije vidimo 
v tem, da smo v šolah temu na-
menili veliko pozornosti in da so 
učenci te vtise in znanja odnesli 
tudi domov. Prepričani smo, da bo 
vsaj nekaj takih, ki bodo tudi zara-
di takšne akcije spreminjali svoje 
prehranjevalne navade,« povzame 
dan ravnateljica Tatjana Vaupo-
tič Zemljič.

OŠ Olge Meglič: Slovenski 
zajtrk izboljšuje odnos 
otrok do hrane

Na OŠ Olge Meglič so na ta dan 
imeli naravoslovni dan, kjer so 
organizirali različne dejavnosti na 
temo o zdravem načinu prehranje-
vanja in zdravem načinu življenja. 
Učencem so po besedah ravnate-
ljice Helene Ocvirk želeli čim 

bolje približati pomen in vrednost 
zdrave, lokalno pridelane sloven-
ske hrane. Tradicionalni slovenski 
zajtrk so pripravili v šolski jedil-
nici, ki so jo slavnostno uredili. 
Učencem so za zajtrk ponudili 
mleko, črni kruh, maslo, med, 
jabolka, po vrhu pa še slastno do-
mače suho sadje, ki so ga z vese-
ljem zaužili. »Naša šola je šola, ki 
vzgaja za vrednote in zdrav način 
življenja, zato podpiramo ta vse-
slovenski projekt in se vanj aktiv-
no vključujemo. Prepričani smo, 
da se tudi s pomočjo tega projekta 
pri učencih krepi zavest o zdravi 
prehrani, izboljšuje se njihov od-
nos do hrane in jim omogoča spo-
znavanje pomena doma pridelane 
kakovostne slovenske hrane,« med 
drugim poudari ravnateljica Hele-
na Ocvirk.

OŠ Breg: Po dobrote ni 
treba daleč, saj zrastejo 
ali pa jih pridelajo v naši 
okolici

Po slovenskem zajtrku so se 
na šoli zvrstile različne aktivno-
sti po razredih. Učiteljica Helga 
Mihelač pove, da so bili učenci 
prve triade deležni obiska dveh 
čebelarjev. Sodelovali so tudi na 
natečaju Medexa. Četrtošolci so 
izvedli anketi o njihovem najljub-
šem sadju in o najljubši športni 

aktivnosti v njihovem prostem 
času. »Učenci 5. razredov so se 
lotili preiskovalne naloge Pester 
in uravnotežen zajtrk, s katero so 
raziskovali, kaj in kako zajtrkuje-
jo med počitnicami. Prav posebej 
so se potrudili pri samem zajtrko-
vanju, saj so si lepo postregli na 
domačih pogrinjkih,« opiše učite-
ljica ter nadaljuje, da so se šesto-
šolci lotili teme na praktičen način 
– s peko medenjakov in kuhanjem 
napitkov. Učenci 7. in 8. razredov 
so ob ogledu različnih vsebin iz-
delali e-gradiva in plakate. »Spo-
znali smo pomen kratkih verig 
(od vil do vilic), razširili znanja o 
možnosti ekološke pridelave sadja 
in zelenjave v Sloveniji. Prav tako 
smo se seznanili s pomembnostjo 
pravilnega ravnanja z naravo in 
razširili znanje o pravilnem ritmu 
prehranjevanja in pomenu zajtr-
kovanja. Spoznavali smo sloven-
ske tradicionalne jedi in primer-
jali hrano nekoč in danes. Tudi 
za malico smo imeli prežganko s 
krušnimi kockami in jabolko. Bilo 
nam je lepo in zavedamo se, da po 
dobrote ni treba daleč, saj zrastejo 
ali pa jih pridelajo v naši okolici. 
Pomembno je, da so izdelki slo-
venski in domači,« je povedala 
Daniela Pernat, organizatorka 
šolske prehrane.

Obisk športnikov invalidov na OŠ Ljudski vrt

Učenci OŠ Ljudski vrt smo imeli 18. novembra športni 
dan. Zbrali smo se v telovadnici, kjer smo prisluh-
nili uvodnim govorom in predstavitvam, nato pa se 

porazdelili v manjše skupine in pričeli aktivno sodelovati v 
različnih, tudi manj znanih športnih disciplinah.

Erleta Berisha, Aljaž Simonič, Anita Brojaj – šolski novinarji, Petra 
Uvera Hočevar, mentorica novinarske delavnice

Foto: Stephan Mai

Zakaj šport drugače? Tokrat se nismo zapodili po igrišču ali telova-
dnici kot običajno. Spoznali smo namreč ljudi, ki jim je usoda namenila 
drugačno življenje. Ljudi, ki jih je invalidnost trajno zaznamovala in se 
zato v vsakdanjem življenju spopadajo s povsem drugačnimi težavami 
kot večina nas. Pa vendar – to so ljudje, ki ne poznajo ovir in tarnanja. S 
svojo življenjsko energijo, optimizmom, pogumom in vztrajnostjo doka-
zujejo, da jih telesne (hibe) okvare ne ovirajo niti v vsakdanjem življenju 
niti v športu. O tem smo se lahko prepričali na lastne oči, saj so člani 
Društva za šport invalidov Most Ptuj znova dokazali, da je v življenju 
marsikaj mogoče, če se potrudiš. Demonstrirali so mnogo dejavnosti: od 
miselnih športov, kot je šah za slepe in slabovidne, do košarke na vozič-
kih. Zanimivo je bilo opazovati tudi streljanje za invalide, odbojko sede, 

kegljanje za slepe in slabovidne, namizni tenis sede in golball oziroma 
igro z zvenečo žogo. 

Novinarji smo se sprehodili po prizorišču, posneli nekaj krajših inter-
vjujev ter budno spremljali dogajanje na delavnicah. A najprej nekaj o 

Šah za slepe
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V Vrtcu Ptuj pristopili k programu Etika in vrednote v vzgoji 
in izobraževanju

Mojca Nahberger, pomočnica ravnateljice Vrtca Ptuj
Fotoarhiv Vrtca Ptuj

V tem šolskem letu smo v Vrtcu 
Ptuj pristopili k programu Etika 
in vrednote v vzgoji in izobraže-
vanju, ki temelji na spoznanjih o 
pomenu spodbujanja in utrjevanja 
etike in splošnih človeških vre-
dnot v vzgojno-izobraževalnem 
procesu za lepši in vrednejši jutri.

Uvodno izobraževanje vzgoji-
teljev in učiteljev severovzhodne 
Slovenije, ki ga je pripravil Inšti-
tut za preučevanje etike in vre-
dnot, je potekalo 29. novembra v 
našem vrtcu, v prostorih uprave, 
na Prešernovi 29. V uvodu nas je 
nagovoril akad. dr. Jože Tron-
telj, predsednik Slovenske akade-
mije znanosti in umetnosti, ki si je 

kasneje v spremstvu ravnateljice 
Vrtca Ptuj Božene Bratuž ogledal 
enoti Vrtca Ptuj, Podlesek in Tu-
lipan (op. ur.: akademik dr. Jože 
Trontelj je kmalu po tem obisku 
na Ptuju, 9. decembra, umrl).

Program Etika in vrednote v 
vzgoji in izobraževanju temelji 
na prepričanju, da je eno od naj-
pomembnejših poslanstev vzgoje 
in izobraževanja skrb za etično in 
s temeljnimi vrednotami usklaje-
no ravnanje v vrtcih in šolah. V 
vrtcih in šolah se namreč preko 
socializacijskih mehanizmov in 
ponotranjenja vrednot in življenj-
skih načel postavljajo pomembni 
temelji etike in vrednot otrok in 

mladostnikov, ki danes 
obiskujejo vrtce in šole, 
čez leta pa bodo ustvar-
jalci prihodnosti vseh nas. 
Izpolnjevanje poslanstva 
vzgoje in izobraževanja je 
tudi ena najpomembnejših 
podlag za oblikovanje sta-
bilne družbe prihodnosti, 
ki je lahko utemeljena le 
na etičnih standardih, vre-
dnotah in znanju.

Program vodi vrtce in 
šole na poti pridobitve 
certifikata, ki se imenuje 
Certifikat etike in vrednot. 
Podeljujeta ga Sloven-
ska akademija znanosti 
in umetnosti in Inštitut za 
preučevanje etike in vred-
not.

Društvu za šport invalidov Most Ptuj. »Kot taki, ki smo že celo življenje 
športniki, smo se odločili organizirati v društvo, da bi promovirali šport 
za invalide. Radi bi povedali mladim in tudi drugim, da so lahko uspešni 
tudi tisti, ki jim je bilo življenje manj naklonjeno. V glavnem smo v na-
šem društvu vsi prostovoljci,« je povedala Andreja Razlag, predsednica 
Društva za šport invalidov, tudi sama aktivna športnica za neinvalide. 
Ustanovljeno je bilo pred tremi leti, njegovo delovanje pa je usmerjeno v 
sodelovanje, brisanje mej, preseganje razlik in sprejemanje drugačnosti.

Ko smo se ustavili pri šahu, smo opazili, da je ta malo drugačen od 
navadnega. Ima namreč rahlo dvignjena črna polja, črne figure pa imajo 
na vrhu nekakšen grebenček. Pogovarjali smo se s slabovidnim šahistom 
Brankom Emeršičem. Povedal je: »Igram na plošči za slepe, kjer je do-
sti težje igrati kot na plošči za videčega. Zanimivo je, da se večina ljudi 
pri šahu počuti napete, ko pa jaz sedem za šahovnico, se sprostim.« Naši 
učenci so se pri šahu presenetljivo dobro odrezali.

Ogledali smo si tudi, kako poteka streljanje za invalide. Stojalo je bilo 

povezano z računalnikom, in ko si pritisnil na sprožilec, je zabeležilo, 
kako dobro si nameril. Učenec Patrik Šulek je o streljanju povedal: 
»Težko je, biti moraš natančen, saj se sprožilec hitro sproži.«

Spremljali smo tudi delavnico, kjer so nam športniki predstavili nami-
zni tenis sede. O vtisih smo povprašali učenko Laro Jurovič.

Se ti zdi namizni tenis sede precej drugačen od navadnega? Da. 
Zakaj? Ker sedim, se ne morem prosto premikati. 
Pa se ti zdi težje? Ne, lažje. 
Kako pa to? Ker smo za mizo štirje, na vsaki strani dva.
Naslednja v vrsti je bila odbojka, sede, seveda. Kar nekaj naših vrstni-

kov je sedelo na obeh straneh neobičajno nizko nastavljene mreže. Moj-
ca Huzjak je na vprašanje, kako se ji je zdelo igrati odbojko na takšen 
način, odgovorila: »Težko, a zabavno, nekaj novega se naučiš.«

Med klopmi so malo naprej stali keglji. Vsake toliko je učenec s preve-
zanimi očmi vanje zakotalil kroglo. Tisti, ki so bili na vrsti, medtem ko 
smo jih opazovali, so podrli kar precej kegljev.

Nato košarka na vozičkih. Na začetku so igro demonstrirali izkušeni 
gostje, nato pa so vozičke prepustili tudi učencem naše šole, ki so se 
prijavili na košarko. Medtem ko so se poganjali za žogo v svojem delu 
telovadnice, smo v pogovoru z invalidnimi košarkarji izvedeli za mnogo 
posebnosti tovrstne košarke. Pogovor je tekel od sestave ekip in poseb-
nosti pri vodenju do višine in teže vozičkov.

Za mnenje o takšni košarki smo se pozanimali pri učencu Timu Me-
šiču. Povedal nam je: »Igrali smo po parih. Bilo je precej zanimivo. To 
je težek šport.« Na vprašanje, ali bi še kdaj igral košarko na vozičkih, je 
odvrnil, da bi.

Nazadnje pa smo si ogledali še golball, ki se je na naši šoli igral prvič. 
Učenci so se z žogo najprej ogreli, nato pa so si prevezali oči in začeli 
igro. O vtisih smo povprašali učenko Lauro Simonič.

Kakšna se ti zdijo pravila igre? Pravila je lahko razumeti, ampak 
igra je težka. 

Kako se je z zavezanimi očmi orientirati glede na žogo? Zelo težko. 
Športni dan je zelo dobro uspel in nam je bil zelo všeč. Spoznali smo, 

da je šport pomemben del življenja invalidov, saj z njim ohranjajo psiho-
fizično pripravljenost in socialne stike z okoljem.

Članica slovenske reprezentance v sedeči odbojki Lena Gabršček ob 
servisu z ročno protezo.

Jože Trontelj in  ravnateljica Vrtca Božena 
Bratuž
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7. filmski festival gluhih potekal na Ptuju

Filmski festival poteka vsako leto pod okriljem Zveze 
gluhih in naglušnih Slovenije. Vsako društvo ima pri-
ložnost prevzeti organizacijo in predstaviti filme gluhih 

in naglušnih ustvarjalcev. Letos je organizacijo prevzelo 
Društvo gluhih in naglušnih Podravja Maribor.

Dijana Škof, Milan Kotnik
Foto: Dominik Mohorko, DGN Podravja Maribor

Po dogovoru s člani in predse-
dnikoma Bedrijo Črešnikom in 
Sašem Letonjo smo se odločili 
7. filmski festival gluhih predsta-
viti na Ptuju. Festival je potekal 
16. novembra v Mestnem kinu 
Ptuj. Udeležilo se ga je več kot 
200 gledalcev iz društev gluhih in 
naglušnih iz vse Slovenije. Med 
gosti so bili tudi predsednik Zveze 
društev gluhih in naglušnih Slove-
nije, predstavnica Mestne občine 
Ptuj Maja Erjavec in predsedni-
ca Sveta invalidov Mestne občine 
Ptuj Zdenka Ornik.

Predstavili smo osem različnih 
filmov iz štirih društev – MDGN 
Slovenske Konjice (trije filmi), 
DGN Ljubljana (en film), MDG 
Ljubljana (en film), DGNP Mari-
bor in podružnica Ptuj (trije filmi). 

V navadi je, da na odru povezo-

valec napove film. Mi smo imeli 
drugačno zamisel in smo pripravi-
li napoved kar na zaslonu. Pove-
zovalca Mirjana Drumlič in Aleš 
Škof sta posnela videoposnetek, 
kjer sta najprej predstavila zgo-
dovino mesta Ptuj in nato po vsa-
kem filmu napovedala naslednji 
film. Sašo Letonja pa je vrhunsko 
zmontiral vse filme in napovedi v 
en film.

Po koncu festivala sta na oder 
povabila oba predsednika naše-
ga društva in podružnice Bedrijo 
Črešnika in Saša Letonjo ter se-
kretarja ZGNS Toneta Petriča, ki 
so vsakemu društvu za vsak film 
posebej podelili filmske oskarje. 
Predsednika sta se zahvalila so-
delavcem društva in vsem prosto-
voljcem za njihovo delo in pomoč 
pri odlični organizaciji in izvedbi 

festivala. Odkrito navdušenje in 
iskreno pohvalo nad izredno do-
mačnostjo dogodka je izrazila tudi 
Maja Erjavec. Prav tako je Zdenka 
Ornik pohvalila odlično in brez-
hibno organizacijo festivala ter 
bila prijetno presenečena nad toli-
kšnim številom gledalcem.

Na koncu podelitve oskarjev 
je sledila pogostitev. Režiserji in 
igralci ter drugi ustvarjalci so se 
nato skupaj pogovorili o filmskem 
festivalu in predstavljenih filmih. 
Sašo Letonja, Lada Lištvanova 
in Gorazd Orešnik so povedali 

mnenja o vsakem filmu, kaj je v 
kakšnem filmu manjkalo in kaj je 
bilo dobro. Pohvalila sta brezhib-
no organizacijo festivala. Dobili 
smo še veliko drugih pohval, na 
kar smo izjemno ponosni, saj smo 
se na to pripravljali s srcem in 
dušo v upanju, da nam uspe film-
ski festival organizirati vrhunsko 
za vse člane. Prav zato nam te po-
hvale veliko pomenijo. Zahvalili 
smo se tudi ekipi Spletne TV iz 
ZDGNS, da so pripravili prispe-
vek o filmskem festivalu gluhih.

Pomen planinarjenja od malih nog naprej je velik

Veliko bogastvo, ki ga starši pre-
dajo otroku, je, da mu privzgojijo 
navdušenje nad planinami. Otroke 
je zelo preprosto navdušiti, saj v 
naravi uživajo, razen če že niso 
otopeli od prevelikega posedanja 
pred televizijo in računalniki.

Nekoč je človek večji del ži-
vljenja preživel v naravi, bil je v 
stiku z njo. Današnji čas je zelo 
nenaklonjen kakovostnim med-
sebojnim človeškim odnosom in 
prinaša odtujenost od narave. Če 
tedensko obiskujemo planine, lah-
ko nadomestimo to odtujenost. 

Z namenom, da bi otroku pri-
bližali naravo, se v Planinskem 
društvu Ptuj trudimo omogočiti 
ohranjanje vrednot, ki so zelo po-
membne za kakovostne medseboj-
ne odnose. Hoja v hribe ohranja 
zdravje, ko se nadihamo svežega 

Tea Kmetec
Foto: Marija Baškarad

zraka, krepimo srce in vzdržujemo 
kondicijo in s tem premagujemo 
lenobo. Omogoča poglabljanje 
socialnih stikov, vljudnost, učenje 
samostojnosti, prebujanje radove-
dnosti. Ni dovolj, da mladim samo 
govorimo o strpnosti, spoštljivosti 
in samostojnosti, bolj pomembno 
je, da jim to pokažemo. Verja-
mem, da ima vsak človek vgra-
jeno nagnjenje po samouresni-
čevanju. Ravno v stiku z naravo 
pa se oblikujejo posebni pogoji, 
ki omogočajo, da človek postane 
bolj odprt za drugega človeka, je 
vljuden, razvija čut za lepoto, ki jo 
daje narava. 

S hojo v hribe otroka učimo 
vzdržljivosti in premagovanja 
samega sebe. V današnji izrazito 
tekmovalni, samovšečni, v imetje 
usmerjeni družbi lahko že majhne-
mu otroku pokažemo, da je resnič-
no vreden občutek, ko premagamo 
sami sebe.

Na Brinjevi gori

Spomnim se šestletnika, ki je 
pri hoji premagoval sebe. Uspelo 
mu je prehoditi pot. Stisk roke in 
čestitke so mu dodatno vlili dober 
občutek o sebi. Če ne bi že nekaj 
let spremljala malih otrok v hribe, 
ne bi mogla verjeti, koliko so spo-
sobni. Pogosto se dogaja, da jim 
mi odrasli vsilimo našo predstavo 
o svetu, medtem ko oni svet do-

življajo drugače. Veliko se govori 
o pomanjkanju vrednot, a moja 
izkušnja je, da se v hribih te vre-
dnote obujajo.

Hvaležna sem mentoricam v vrt-
cu in šolah, ki se zavedajo pome-
na, da mlade navdušijo za plani-
ne. V šolah delujejo tudi planinski 
krožki, s katerimi Planinsko dru-
štvo Ptuj tudi sodeluje.
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Stari prijatelji iz Kicarja v Kranju na odprtju prepleskane bolnišnice

Nekaj usmeritev pri uporabi pirotehnike

Ne odlagajte uporabnih oblačil in obutve v zabojnike A. S. A., 
potrebujeta jih Rdeči križ in Karitas za ljudi, ki jih nimajo

Janko Kocmut
Foto: P. Jenko

Že petnajsto leto zapored so do-
brovoljci iz Slovenije pleskali bol-
nišnico, letos v Kranju. Pobudnik 
in idejni oče tega prostovoljnega 
projekta je Branko Goričan, sa-
mostojni obrtnik iz Placarja. Le-
tos so prepleskali porodniški in 
otroški oddelek, opravljenega je 
bilo torej veliko dela. B. Goričan 
je bil prisoten vse dni, saj je bil 
kot organizator zadolžen za izved-
bo in material, ki ga je darovalo 
podjetje Jub. 

Na odprtju, ki je bilo zelo dobro 
organizirano, je bila tudi premier-
ka Alenka Bratušek, ki je prere-
zala vrvico. V avli bolnišnice smo 

jo pričakali ljudski pevci in godci 
Stari prijatelji iz Kicarja, ki smo 
ji zaigrali in zapeli, nato pa sem ji 
vodja Janko Kocmut izročil dari-
lo, ki ga je podaril župan MO Ptuj 
dr. Štefan Čelan. Predsednica je 
bila izredno navdušena nad takšno 
glasbo in zgoščenko, ki smo ji jo 
podarili. Po obhodu bolnišnice se 
je dogajanje preselilo v bližnjo 
dvorano, kjer je potekala večerja z 
druženjem, Stari prijatelji pa so za-
igrali in zapeli vsem udeležencem. 
Teh je bilo okrog dvesto. Predse-
dnica se je vsem zahvalila za delo. 
Vsi so prejeli pokale in nagrade 
ter priznanja Obrtne zbornice Slo-
venije. 

Ob tej priložnosti se Stari prija-
telji iz Kicarja zahvaljujemo vsem 

Prodaja, posest in uporaba ognjemetnih izdelkov ka-
tegorij 2 in 3, katerih glavni učinek je pok, je prepo-
vedana. Prodaja ognjemetnih izdelkov kategorije 1, 

katerih glavni učinek je pok, je dovoljena v času od 19. do 
31. decembra, uporaba teh pirotehničnih izdelkov pa le v 
času od 26. decembra do 2. januarja.

Andrej Karba, pomočnik komandirja Policijske postaje Ptuj

Ognjemetni izdelki so razvr-
ščeni v naslednje kategorije:

– kategorija 1: ognjemetni izdel-
ki, ki predstavljajo zelo majhno 
nevarnost, povzročajo zanemar-

ljivo raven hrupa in so namenje-
ni uporabi v strnjenih naseljih, 
vključno z ognjemetnimi izdelki, 
ki so namenjeni uporabi v stano-
vanjskih zgradbah in drugih zapr-

tih prostorih;
– kategorija 2: ognjemetni iz-

delki, ki predstavljajo majhno ne-
varnost in povzročajo nizko raven 
hrupa ter so namenjeni uporabi na 
omejenih območjih na prostem;

– kategorija 3: ognjemetni izdel-
ki, ki predstavljajo srednje veliko 
nevarnost in so namenjeni uporabi 
na prostem, na velikih odprtih ob-
močjih in katerih raven hrupa ni 
škodljiva za zdravje ljudi;

– kategorija 4: ognjemetni izdel-
ki, ki predstavljajo veliko nevar-

nost in so namenjeni za uporabo le 
strokovno usposobljenim osebam 
(splošno znani kot »ognjemetni 
izdelki za poklicno uporabo«) in 
katerih raven hrupa ni škodljiva 
za zdravje ljudi.

Pirotehnični izdelki za odrska 
prizorišča so razvrščeni v nasle-
dnji kategoriji: 

– kategorija T1: pirotehnični iz-
delki za uporabo na odru, ki pred-
stavljajo majhno nevarnost; 

– kategorija T2: pirotehnični iz-
delki za uporabo na odru, ki so na-

Mestna občina Ptuj

Uporabimo oblačila in obutev v 
humanitarne name in jih ne zavr-
zimo! Zabojniki podjetij, ki zbi-
rajo oblačila in obutev na terenu, 
so gospodarska dejavnost in vse 
to zbirajo kot surovino. Če želite, 
da vaše stvari osrečijo tiste, ki jih 
potrebujejo, vas vabimo, da se pri-
ključite temu pozivu.

To sporočilo je narejeno na osno-

Naj stvari, ki so služile nam, 
služijo drugim še naprej. Da-
rujte jih organizacijam, ki po-
magajo, in s tem pomagajte 
tudi vi.

vi poziva Rdečega križa in Kari-
tasa. Iz obeh organizacij smo bili 
namreč obveščeni, da primanjkuje 
vseh vrst oblačil in obutve za lju-
di, ki si jih ne morejo kupiti in jih 
iščejo pri njih.

Zabojniki A. S. A. so namenje-
ni zbiranju neuporabnih oblačil in 
obutve za industrijsko predelavo 
za surovine. Organizacija je po-
družnica multinacionalne korpora-
cije, ki ima sedež izven Slovenije.

Prosimo vas, da uporabna in 

primerna oblačila, namesto da jih 
odlagate v omenjene zabojnike, 
raje darujete Rdečemu križu in 
Karitasu.

Na Rdečem križu Ptuj, Nataši-
na pot 1 (v prostorih Gasilskega 
doma Ptuj), sprejemajo oblačila 
vsak delovni dan od 7. do 15. ure, 
prav tako kadar koli sprejemajo 
oblačila na sedežih vseh župnij, 
znotraj katerih deluje Karitas: 
Župnija sv. Ožbalta Ptuj, Potrče-
va 24, Nadžupnija sv. Jurija Ptuj, 

Slovenski trg 10, in Župnija sv. 
Petera in Pavla Ptuj, Minoritski 
trg 1. Oblačila in hrano pa oddaja-
jo vsako sredo med 16. in 17. uro.

sponzorjem in donatorjem, ki so 
pripomogli k izvedbi že 12. med-

narodnega srečanja Kicar poje in 
igra.

Stari prijatelji v družbi s predsednico vlade Alenko Bratušek in Brankom 
Goričanom.
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menjeni za uporabo samo osebam 
s strokovnim znanjem.

Drugi pirotehnični izdelki so 
razvrščeni v naslednji katego-
riji: 

– kategorija P1: pirotehnični 
izdelki, ki predstavljajo majhno 
nevarnost, razen ognjemetnih iz-
delkov in pirotehničnih izdelkov 
za odrska prizorišča; 

– kategorija P2: pirotehnični 
izdelki, s katerimi lahko ravnajo 
ali jih uporabljajo samo osebe s 
strokovnim znanjem, razen ognje-
metnih izdelkov in pirotehničnih 
izdelkov za odrska prizorišča.

Uporaba ognjemetnih izdelkov 
kategorije 1, katerih glavni učinek 
je pok, je prepovedana v strnjenih 
stanovanjskih naseljih, v zgradbah 
in vseh zaprtih prostorih, v bližini 
bolnišnic, v prevoznih sredstvih 
za potniški promet in na površi-
nah, kjer potekajo javni shodi ali 
javne prireditve.

V stanovanjskih zgradbah in 
drugih zaprtih prostorih je dovo-
ljeno uporabljati le ognjemetne 
izdelke kategorije 1, ki so proi-
zvedeni, namenjeni in označeni za 
tako uporabo. Tudi Zakon o javnih 
zbiranjih med prepovedana rav-
nanja uvršča prinašanje piroteh-
ničnih izdelkov na shod oziroma 
prireditev.

Pirotehničnih izdelkov posame-
zne kategorije ni dovoljeno proda-
jati osebam, ki so mlajše od 14 let 
za kategorijo 1, 16 let za kategori-
jo 2, 18 let za kategoriji P1 in T1. 
Ne glede na navedeno pa je upora-
ba ognjemetnih izdelkov kategorij 
1 in 2 dovoljena tudi osebam, ki 
so mlajše od 14 oziroma 16 let, 
če so pod nadzorstvom staršev ali 
skrbnikov.

Uporaba pirotehničnih izdelkov 
je dovoljena samo v skladu z na-
vodili proizvajalca in je prepo-
vedana: predelava pirotehničnih 
izdelkov zaradi povečanja učinka, 
uporaba pirotehničnih izdelkov v 
drugih predmetih, lastna izdelava 
pirotehničnih izdelkov ali zmesi, 
preprodaja pirotehničnih izdelkov.

Kazenske sankcije
Za kršitve mladoletnikov se ka-

znujejo starši ali skrbniki, če do-
volijo ali dopustijo, da mladole-
tniki uporabljajo pirotehnične iz-
delke brez njihovega nadzorstva.

Na podlagi Zakona o eksplo-
zivih in pirotehničnih izdelkih 

policist brez predhodne odločbe 
na kraju samem zaseže piroteh-
nične izdelke v primeru, če se 
ravna s pirotehničnimi izdelki 
v nasprotju z omejitvami za nji-
hovo prodajo in uporabo.

Podobno pooblastilo je dano po-
licistom tudi v Zakonu o policiji 
(drugi odstavek 46. člena). V pri-
meru uporabe pirotehničnih izdel-
kov kategorij 1 in 2 lahko policist 
te na kraju samem tudi zaseže, če 
posameznik z njimi ogroža javni 
red ali splošno varnost, vendar to 
policist ugotavlja v vsakem pri-
meru posebej.

Ob tem se najpogosteje poja-
vlja dilema glede zasega tistih 
pirotehničnih izdelkov, ki jih ima 
posameznik pri sebi, prekršek pa 
je storjen s predmetom, ki ga v bi-
stvu več ni, se pravi, da je zgorel. 
Če je na podlagi posameznikove-
ga ravnanja, kot sta objestnost, 
nesramnost ipd., kraja uporabe – 
javna zbiranja ipd., mogoče skle-
pati, da bo ta posameznik z neza-
konito uporabo nadaljeval, lahko 
policist zaseže tudi tiste preostale 
izdelke, ki jih ima posameznik pri 
sebi in očitno namerava s kršitvijo 
nadaljevati.

Posameznik se kaznuje za prekr-
šek z globo od 400 do 1200 evrov, 
če prodaja, kupuje, poseduje ali 
uporablja ognjemetne izdelke ka-
tegorij 2 in 3, katerih glavni uči-
nek je pok (njihova prodaja, po-
sest in uporaba je prepovedana); 
uporablja ognjemetne izdelke ka-
tegorije 1, katerih glavni učinek je 
pok, v času, kadar to ni dovoljeno 
(uporaba je dovoljena samo v času 
od 26. decembra do 2. januarja); 
uporablja ognjemetne izdelke ka-
tegorije 1, katerih glavni učinek 
je pok, kjer je to prepovedano (v 
strnjenih stanovanjskih naseljih, v 
zgradbah in vseh zaprtih prosto-
rih, v prevoznih sredstvih za po-
tniški promet, v bližini bolnišnic 
ter na površinah, kjer potekajo 
javni shodi oziroma javne pri-
reditve); ne uporablja ognjeme-
tnih izdelkov v skladu z navodili 
proizvajalca (jih predeluje zaradi 
povečanja učinka, uporablja v 
drugih predmetih, sam izdeluje 
pirotehnične izdelke ali zmesi in 
preprodaja pirotehnične izdelke).

V skladu z določilom Zakona o 
javnih zbiranjih (ZJZ), ki prepo-
veduje prinašanje pirotehničnih 
izdelkov na shod oziroma prire-

ditev, bo policist tistemu, ki ima 
oz. bo imel na shodu oziroma pri-
reditvi pri sebi pirotehnične izdel-
ke, na kraju samem izrekel globo 
150,00 evrov.

Kršitev je tudi v določbi 11. čle-
na Zakona o varstvu javnega reda 
in miru (ZJRM-1), po kateri se 
kaznuje z globo 104,32 evra, kdor 
uporablja acetilen (karbid) ali 
druge plinske zmesi za pokanje, 
in s tem povzroči vznemirjenje ali 
občutek ogroženosti. Tudi v tem 
primeru policisti brez predhodne 
odločbe zasežejo predmete, ki so 

povezani s tem prekrškom. 
Glede obravnave prekrškov, ki 

so v pristojnosti policije, bodo 
policisti PP Ptuj glede na dolo-
čila Zakona o prekrških (ZP-1) v 
primeru, ko bodo osebno zaznali 
kršitev iz Zakona o eksplozivih 
in ne bodo zasegli pirotehničnih 
izdelkov, kršitelju na kraju kršitve 
izdali plačilni nalog, če pa ne bo 
osebne zaznave in v vseh prime-
rih, ko bodo zaseženi pirotehnični 
izdelki, pa bo prekrškovni organ 
(policijska postaja) izdal odločbo 
o prekršku v hitrem postopku.

Sobota
4. 

januar

Po motivih zgodbe Trije snežaki Milana Pavlika

Gostuje Lutkovno gledališče Fru-fru Ljubljana 
ob 10.00 za abonma Kresnička in izven, 
ob 11.30 za abonma Zvezdica in izven

MESTNO
GLEDALIŠČE
PTUJ

moPo

PROGRAM JANUAR 2014

Zimska pravljica

Torek
7. 

januar

Peter Turrini 

Produkcija Mestnega gledališča Ptuj 
ob 16.00 organizirano za ČS Center Ptuj 

Jožef in Marija 

Sobota
11. 

januar

Avtorski projekt Saša in Mojtine Jurcer 

Produkcija Jurcer 
ob 19.30 za izven 

Medejin krik

Četrtek
23. 

januar

José Luis Alonso de Santos

Koprodukcija Mestnega gledališča Ptuj in 
Zavoda Margareta Schwarzvald Ljubljana 
ob 19.30 za premiero in izven 

Ljubezenske in šaljive slike al fresco – premiera 

Ponedeljek
27. 

januar

José Luis Alonso de Santos

Koprodukcija Mestnega gledališča Ptuj in 
Zavoda Margareta Schwarzvald Ljubljana 
ob 19.30 za abonma Tespis in Orfej ter izven 

Ljubezenske in šaljive slike al fresco

Torek
28. 

januar

Peter Seligmann, Elsebeth Nielsen, Bo Larsen 

Koprodukcija Mestnega gledališča Ptuj in Mini teatra Ljubljana
ob 14.30 in 16.00 za šole in izven 

Mahmud

Sreda
29. 

januar

Peter Seligmann, Elsebeth Nielsen, Bo Larsen 

Koprodukcija Mestnega gledališča Ptuj in Mini teatra Ljubljana
ob 14.30 za šole in izven 

Mahmud

Telefon 02 749 32 50 (tajništvo in blagajna)
Telefaks 02 749 32 51
Elektronska pošta info@mgp.si, www.mgp.si
Blagajna je odprta vsak delavnik od 9. do 13. ure, ob sredah do 17. ure in 
uro pred predstavo.
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Novi kinološki vodniki hišnih ljubljenčkov

Vadba juda je koristna tudi za otroke ‒ I. del

Milica Mohr 
Foto: Tadeja Kavčevič

Kinološko društvo Ptuj je kon-
čalo jesensko šolanje hišnih lju-
bljenčkov – kosmatinčkov in 
njihovih vodnikov, zato smo 30. 
novembra pripravili kinološke 
izpite, na katere se je prijavilo 13 
kandidatov. Na osnovni izpit ISP-
A so bili v nove vodnike promo-
virani štirje kandidati in ga tudi 
uspešno opravili. Osnovni izpit 
je sestavljen iz testa poslušnosti, 
ki ga vodnik opravi s psom na po-
vodcu.

Drugi izpit ISP-B-BH, sestavlja-
jo ga teoretični del, poslušnost s 
povodcem in brez njega ter ob-
našanja psa v urbanem okolju, je 
uspešno opravilo vseh osem kan-
didatov.

Tretji izpit IPO-I je opravljal le 
en kandidat, a žal ni bil uspešen. 
To je višji izpit, ki je sestavljen iz 
sledenja, poslušnosti in obrambe.

Novi vodniki discipline B po programu ISP-B-BH.

Skupinska fotografija mlajših članov Judo kluba Drava 

Kinološki sodnik Miran Marš 
je od kandidatov zahteval natanč-
no tisto, kar stopnja, za katero so 
se prijavili, tudi zahteva. Z delom 
kandidatov je bil zelo zadovo-
ljen in jim tudi za njihov dosežni 
uspeh iskreno čestital ter zaželel 
še veliko uspešnega kinološkega 
dela.

Ob zaključku prireditve je spre-
govoril vodja šolanja Marjan 
Zupanič, ki je prav tako pohvalil 
vse kandidate in vse inštruktor-
je šolanja, ti so s svojim vestnim 
ljubiteljskim delom pripomogli k 
uspešnemu zaključku. Vsem uspe-
šnim kandidatom je podelil pri-
znanja, jim čestital ter jih povabil 
k nadaljevanju šolanja. Prvi tečaji 
se bodo začeli takoj v pomladan-
skem času prihodnjega leta.

Iz veselega razpoloženja novih 
vodnikov je bilo zaznati veliko 
priznanje in zadovoljstvo za stro-
kovno in prizadevno inštruktažo 
kinologa Bojana Debeljaka. Nje-

gova skupina je opravila izpite z 
nadpovprečno oceno.

Želja Kinološkega društva je, 
da s svojim ljubiteljskim delom 
ozavešča lastnike psov, kako po-
trebno je pravilno voditi in živeti 
v sožitju s svojim kosmatinčkom. 
Zato je izredno pomembno, da se 
odločimo za šolanje svojega hi-

šnega prijateljčka kosmatinčka. 
Zelo pomembno je, da se vodnik 
in pes naučita pravilnega medse-
bojnega stika ter da se pes socia-
lizira in nauči pravilnega obnaša-
nja v urbanem okolju. Pes ne sme 
biti agresiven, saj zagotovo lahko 
rečemo, da agresivnih psov, ki so 
pravilno vzgojeni, ni.

Judo predstavlja eno izmed najvarnejših oblik borilnih 
športov za mlade. Otroci, ki trenirajo judo, pridobivajo 
gibalne sposobnosti, funkcionalno učinkovitost, samo-

zavest, odločnost, umirjenost, zanesljivost, samokontrolo. 
Hkrati krepijo svoje socialne veščine, sklepajo nova prija-
teljstva in osebnostno rastejo. Judo s tem predstavlja tudi iz-
jemno vzgojno-izobraževalno sredstvo, ki na več razvojnih 
stopnjah prispeva k otrokovemu biološkemu in socialnemu 
razvoju.

Bronja Habjanič
Fotoarhiv Judo kluba 

Ustanovitelj juda je dr. 
Jigoro Kano

Judo izhaja iz Japonske. Hitro 
se je razširil po celem svetu, kar 
mu je ob prilagoditvi sodniških 
pravil omogočilo tudi hiter pre-
hod v družino olimpijskih športov. 
Je tudi univerzitetni šport, saj je 
v programu svetovnih prvenstev 
študentov. Danes je v Mednaro-
dno judo federacijo (IJF) včlanje-
nih 205 držav, judo pa po celem 
svetu trenira več kot 27 milijonov 
ljudi. S temi številkami je judo v 
svetu med najpopularnejšimi špor-
ti, v mnogih državah pa je tudi del 

športne vzgoje v osnovnih in sre-
dnjih šolah ter na univerzah. 

Judo klub Drava Ptuj neprekinje-
no deluje od ustanovitve leta 1960

Zraven uspehov na področju 
množičnosti in športa mladih be-
ležijo tudi izjemne tekmovalne 
rezultate: njihovi tekmovalci so 
nastopili na olimpijskih igrah v 
Barceloni, na svetovnih članskih 
prvenstvih v Hamiltonu, Nabeulu, 
Budimpešti, Kairu, Riu, tekmah 
svetovnega pokala in številnih 
evropskih prvenstvih v vseh staro-
stnih kategorijah, treh mladinskih 
olimpijadah idr. Pri tem so njihovi 

tekmovalci osvajali evropske in 
svetovne kolajne ter vidne uvr-
stitve. Tudi članska ekipa se je 
dvakrat uvrstila v pokal evropskih 
prvakov.

Zraven Klemna Ferjana in Ur-
ške Urek so se na uradnih evrop-
skih in svetovnih tekmovanjih v 
minulih letih izkazali še številni 
drugi tekmovalci in tekmovalke 
Judo kluba Drava Ptuj. Spomni-
mo se olimpijca Filipa Leščaka, 

Leje Murko, Denisa Rusa, Tanje 
Žuran Putora, Dejana Vogrinca, 
Sebastjana Kolednika, Roka in 
Uroša Tajhmana, Andreja Čuša, 
Jožeta Šimenka in številnih dru-
gih, ki so ponesli ime Ptuja v širni 
svet.

Velik poudarek v klubu 
dajejo področju dela z 
mladimi

Judo vključuje učenje judo pad-
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Ptujčani v Antalyi

cev, ki sodijo med elementarna 
gibanja, ki bi jih moral obvladati 
vsak človek. Vlado Čuš je tudi 
avtor vseslovenskega projekta 
Judo, naučimo se padati, ki je 
namenjen vsem starostnim kate-
gorijam, od vrtca do poznih zrelih 
let. V klubu imajo kar sedem kate-
goriziranih športnikov in športnic. 

Klub je med drugim tradicionalni 
organizator mednarodnega prven-
stva olimpijskih upov, ki šteje tudi 
za slovenski pokal, vsako leto se 
ga udeleži blizu 400 športnikov in 
športnic. S številnimi tekmovalci 
in tekmovalkami se udeležujejo 
tudi priprav v Sloveniji in tujini, 
saj je to eden izmed pogojev, da 

Peti na svetovnem prvenstvu

Člani reprezentance Slovenije so 
od 1. do 8. decembra sodelovali 
na svetovnem prvenstvu za člani-
ce in člane, ki je potekalo v mestu 
Antalya v Turčiji. Na tekmova-
nju je pod vodstvom predsednika 
Kickboxing zveze Slovenije Vla-
dimirja Sitarja tekmovalo 23 čla-
nic in članov iz 12 klubov iz vse 
Slovenije. Med njimi je bil tudi 
član Kluba borilnih veščin Ptuj 
Tadej Valenko, ki je tekmoval v 
disciplini point fighting do 63 kg.

Naša reprezentanca je dosegla 
odličen uspeh, saj je med 1011 
tekmovalci iz kar 63 držav osvoji-
la 9 kolajn. Novi WAKO svetovni 
prvaki so postali v light contactu 
Staša Lubej iz Celja, v kick lightu 
Jan Softić iz Nove Gorice in De-
jan Vajs iz Maribora. 

Tadej Valenko je v Turčiji svoj 
nastop v posamični konkurenci 
končal v osmini finala, kjer je po 

Franc Slodnjak, za KBV Ptuj
Fotoarhiv kluba

treh rundah izgubil proti Belgijcu 
Woutu De Backerju z rezultatom 
16 : 21. Tadej je slabo začel dvo-
boj, saj je prvo rundo izgubil 4 : 
10, v drugi rundi je po spreme-
njeni taktiki izgubil 4 : 5. V tretji 
rundi pa je Tadej našel način, kako 
premagati Belgijca, in zmagal z 8 
: 6, vendar je bilo to premalo za 
končno zmago.

Tadej je bil tudi član Slovenije 
v ekipnih borbah v point fightin-
gu. Slovenija je v osmini finala 
premagala Rusijo, v četrtfinalu 
pa izgubila proti kasnejši finalist-
ki Italiji in tako osvojila še vedno 
dobro 5. mesto.

Na svetovnem prvenstvu v Tur-
čiji je sodil tudi mednarodni so-
dnik s Ptuja Milan Breg, ki je po 
ocenah Svetovne sodniške organi-
zacije dobro opravljal svoje delo.

Člani ptujskega kluba še to sobo-
to potujejo na tekmovanje Croatia 
open, ki bo tokrat v dvorani Dra-
žena Petroviča v Zagrebu, nato pa 
čaka tekmovalce zaslužen zimski 
počitek.

lahko držijo stik z evropskim in 
svetovnim vrhom. 

Letošnje leto je bilo za 
ptujski judo izjemno 
naporno, a hkrati tudi zelo 
uspešno

Razlog je v izjemnih uspehih 
judoistov in judoistk v vseh staro-
stnih kategorijah. Zaključek leta 
je obeležila zmaga Klemna Ferja-
na na tekmi članskega svetovnega 
pokala na Samoi. Na državnih 
in mednarodnih prvenstvih so 
se izkazali v več starostnih kate-
gorijah, uspelo pa jim je osvojiti 
tudi vseekipno zmago na medna-
rodnem turnirju olimpijskih upov 
za pokal Ptuja. Odlično je v letu 
2013 nastopal tudi Tilen Vido-
vič, ki se je na velika vrata vrnil 
v slovenski vrh v kategoriji do 81 
kg. Imeli so tudi nekaj smole s po-
škodbami, ki je prizadela njihovo 
najboljšo tekmovalko pri ženskah, 
Urško Urek. Ta se je morala po 
poškodbi na evropskem pokalu v 
Sarajevu podvreči tudi operaciji 
kolena, kar ji je preprečilo nastop 
na evropskem prvenstvu in jesen-
skih tekmah za svetovni pokal. V 
decembru je po uspešni operaciji 
ponovno začela vadbo na polno, 
tako da se lahko nadejamo njenih 
dobrih rezultatov v letu 2014. V 
mlajših starostnih kategorijah je 
kar nekaj tekmovalk in tekmoval-
cev, ki so z osvojitvijo kolajn na 
letošnjih državnih prvenstvih po-
trdili svoj talent in perspektivnost. 
O njih bomo gotovo še slišali, če 

bodo le vztrajali. V klubu imajo 
izjemno strokovno podporo in 
zelo dobro organizacijo, tako da 
se bodo lahko razvili v vrhunske 
športnike. Klub ima visoko stro-
kovno podkovan trenerski kader z 
mednarodnimi priporočili. Kot tak 
predstavlja veliko bogastvo kluba 
in je garancija za uspehe tudi v 
prihodnosti. Tvorec strokovnega 
napredka in tekmovalnih uspehov 
ptujskega juda je Vlado Čuš. Pri 
delu z mlajšimi kategorijami pa 
delajo kot trenerji še diplomirana 
trenerka Silva Čuš, Urška Urek, 
Matjaž Matjašič, Filip Leščak, 
Klemen Ferjan, Mitja Vidovič 
in Tanja Žuran Putora. 

Cilj kluba je biti iz leta v leto 
boljši, kar pa v zaostrenih gospo-
darskih razmerah ni preprosto. 
Pomanjkanje finančnih sredstev 
nadomeščajo s še večjim obsegom 
prostovoljnega dela in večjim ela-
nom. Pri sodelovanju in pomoči 
klubu se vsako leto izkažejo tudi 
starši, ki sodelujejo pri številnih 
aktivnostih na področju organiza-
cije dela v klubu. Zelo dragocen 
del kluba so tudi judo sodniki, 
med njimi ima najvišji rang An-
drej Murko. Sodniki so še Tanja 
Žuran Putora, Dušan Horvat in 
Ivan Emeršič. Dejstvo je, da bi 
klub brez prostovoljnega dela in 
pridnih posameznikov, ki klubu 
podarjajo dragocene ure svojega 
časa, težko držal stik z državnim 
in mednarodnim vrhom.

(nadaljevanje v prihodnji številki)

Božični dobrodelni tek
V soboto, 21. decembra , ob 11. uri, bo potekal Božični dobrodel-

ni tek. Štartnino 10 EUR bomo pričeli sprejemati uro pred startom. 
Bolje pripravljeni tekači bodo tekli od Mestnega stadiona mimo 
Campusa, levo proti Ranci in do jeza v Markovcih ter nazaj do me-
stnega stadiona, manj pripravljeni tekači do Rance in nazaj, tisti 
slabše pripravljeni pa bodo lahko tekli ali prehodili poljubno število 
krogov po stadionu - vsak po svojih močeh. Ves izkupiček bo letos 
namenjen za nakup božičnih daril za učence Osnovne šole Ljudevita 
Pivka! Vljudno vabljeni

Za organizacijski odbor Božičnega dobrodelnega teka 
Sonja Šneberger, Miran Senčar
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Januar v CID-u

Petek, 10. januar, 19:00
Otvoritev fotografske razstave Media Sapiens

CID Ptuj je med 27. 9. in 6. 10. 2013 gostil mednarodno usposabljanje 
Media Sapiens – Essential Communication Tools in Youth Work. Udeležilo 
se ga je 19 mladih iz Albanije, Bosne in Hercegovine, Estonije, Moldavije, 
Romunije, Slovaške, Srbije, Ukrajine, Združenega kraljestva in Slovenije. 

Cilj usposabljanja je bil povečati ozaveščenost mladinskih delavcev o upora-
bi medijev in osnovnih komunikacijskih tehnik v mladinskem delu, pa tudi 
spodbujanje aktivne participacije mladih v ustvarjanju lastne prihodnosti, 

mreženju, mednarodnem sodelovanju, neformalnem izobraževanju in učenju 
v multikulturnem okolju. Ena od zaključnih aktivnosti projekta je tudi raz-

stava fotografij udeležencev. Avtorice fotografij bodo skozi objektiv predsta-
vile svoj pregled dogodkov v projektu in svojo vlogo v njem. Razstavljajo: 
Nevena Vasiljević, Bosna in Hercegovina, Denisa Kapustova, Slovaška, 

Miroslava Dudašova, Slovaška, Kateryna Makogon, Ukrajina, prostovolj-
ka EVS v CID Ptuj, in Špela Težak, Slovenija. Vstopnine ni!

Petek, 17. januar, 21:00
Koncert: Jazz v CID-u: Jazz Robots

Boris Majcen – trobenta, Gregor Zver – tenor saksofon, Vito Vičar – kita-
ra, Luka Herman Gaiser – kontrabas, Jože Zadravec – bobni 

Zasedba Jazz Robots se je formirala aprila 2013 zaradi želje po skupnem 
ustvarjanju mladih glasbenikov, študentov in nekdanjih študentov glasbene-
ga konservatorija v Celovcu. Fantje tako skušajo vplesti svežino današnjega 

časa v tradicionalen kontekst. Vstopnine ni!

Sobota, 18. januar, 21:00
Jazz v CID-u: Jam Session z zasedbo Matjaž Dajčar trio

Drugi jam session sezone bo odprla zasedba Matjaž Dajčar trio. Matjaž 
Dajčar je leta 2000 dokončal študij jazz kitare na Brucknerjevem konserva-
toriju v avstrijskem Linzu. Od takrat je poučeval, igral in snemal v Maribo-
ru, Linzu, Gradcu, Berlinu, Varšavi. Z različnimi zasedbami je med drugim 
nastopil na glasbenih festivalih v Berlinu, Arhusu (Danska), Linzu, Beljaku, 

na festivalu Lent, Noč v stari Ljubljani. Redno dela v svojem snemalnem 
studiu »Akvarij«, je dejaven kot producent, aranžira glasbo za druge ter 

komponira in snema svojo glasbo. Vabljeni k poslušanju, preigravanju, poi-
gravanju, miganju … Vstopnine ni!

Petek, 24. januar, 19:00
Po kopnem do Irana in nazaj - potopisno predavanje Zorana Furmana

Več kot 12.000 km dolgo pot je Zoran Furman opravil z vlaki in avtobusi. 
Preko Beograda, Sofije in Istanbula je potoval do Trabzona in samostana Su-
mela v Turčiji, ob armenski meji obiskal ruševine srednjeveškega mesta Ani, 
nato pa pristal v Iranu, deželi prijaznih ljudi. Milijonska prestolnica Teheran, 

Pol sveta, kakor imenujejo Esfahan, očara z zanimivimi parki, mostovi in 
osrednjim trgom. Tu sta še Shiraz in puščavski Yazd, za konec iranske pusto-

lovščine še dolina Alamut. 

Pot nazaj ga je vodila skozi južni del Turčije, kjer se je povzpel na sveto 
goro Numrut z zanimivimi kipi. Za višek potovanja je poskrbela Kapadokija 
s svojo zanimivo pokrajino, ki jo je Zoran opazoval iz balona. Ob vračanju 
domov se je ustavil še v deželi Vučka, ki je bil glavni lik olimpijskih iger 

leta 1984 v Sarajevu. Vabljeni, vstopnine ni!

Več informacij na www.cid.si.

J A N U A R  v  M e s t n e m  k i n u  P t u j

Četrtek, 2. 1.
19.00: art: Pred polnočjo (Before 

Midnight, R. Linklater, ZDA)

Od petka, 3., do nedelje, 5. 1.
16.00: Turbo (sinhronizirano)

18.00: Nerodna tajnica (Populaire, 
R. Roinsard, Francija)

20.00: Pred polnočjo (Before Midni-
ght, R. Linklater, ZDA)

Četrtek, 9. 1.
19.00: Gravitacija (Gravity, A. Cu-

arón, ZDA/VB)

Petek, 10. 1.
16.00: Pet legend (Rise of the Gu-
ardians, P. Ramsey, ZDA, sinhroni-

zirano)

18.00: Vlažne cone (Feuchtgebiete, 
D. Wnendt, Nem)

20.00: Gravitacija (Gravity, A. Cu-
arón, ZDA/VB)

Sobota, 11. 1.
10.00: Kino vrtiček: Gremo mi 

po svoje 2 in druženje s filmskimi 
ustvarjalci

17.00: art: Gravitacija (Gravity, A. 
Cuarón, ZDA/VB)

19.00: posebni dogodek: Pogovor s 
člani filmske ekipe o(b) filmu Gremo 

mi po svoje 2

V nadaljevanju taborniške uspešnice 
kopico razposajenih “žabarjev” na 

taborjenju v Posočju vznemiri prihod 
štajerskega rodu tabornikov. Skupini 
vodita tekmovalna Starešina (Jurij 
Zrnec) in Šefe (Tadej Toš) … Poleg 
Tadeja Toša, ki ga seveda ni treba 

posebej predstavljati, bodo po pro-
jekciji z nami še trije mladi Ptujčani, 
ki prav tako igrajo v filmu (Luka in 
Erik Lašič ter Nejc Ekart), pa režiser 
Miha Hočevar in še kdo. Vabljeni!

Nedelja, 12. 1.
16.00: Pet legend (Rise of the Gu-
ardians, P. Ramsey, ZDA, sinhroni-

zirano)

18.00: Vlažne cone (Feuchtgebiete, 
D. Wnendt, Nem)

20.00: Gravitacija (Gravity, A. Cu-
arón, ZDA/VB)

Četrtek, 16. 1.

19.00: Diana (O. Hirschbiegel, VB/
Fra/Šve/Bel)

Od petka, 17., do nedelje, 19. 1.

16.00: družinski: Jelenček Niko 2 
(Niko 2, K. Juusonen in J. Lerdam, 

Fin/Nem/Dan/Ir, 4+, sinhronizirano)

18.00: Ponarejevalec (Falsifikator, 
G. Marković, Srb/BiH/Hrv)

20.00: Diana (O. Hirschbiegel, VB/
Fra/Šve/Bel)

Četrtek, 23. 1.

19.00: posebni dogodek: Pogovor 
s člani filmske ekipe o(b) filmu Izgu-

bljen, da najden

V sanjski romantični zgodbi, pre-
pleteni z neizprosnimi krutostmi 

vsakdana, spoznamo mlada človeka, 
ki se ne poznata, a sanjata drug o 
drugem. Bosta našla ljubezen? Film 

Ptujčana Tomaža Šnebergerja je plod 
angažiranja zagnane ekipe mladih, 
ki je skoraj povsem brez sredstev 

delala noč in dan. Vsi glavni prota-
gonisti bodo ob tej priložnosti z nami 

v kinu.

Od petka, 24., do nedelje, 26. 1.

16.00: Nesramni dedi (Jackass 
Presents: Bad Grandpa, J. Tremaine, 

ZDA)
18.00: Izgubljen, da najden (T. Šne-

berger, Slo)
20.00: Thor: Svet teme (Thor: The 

Dark World, A. Taylor, ZDA)

Četrtek, 30. 1.

19.00: posebni dogodek: Najboljši 
videospoti leta 2013

V družbi Matica Majcna, urednika 
revije Podoba-Glasba, si bomo naj-
boljše glasbene videospote pretekle-
ga leta privoščili na velikem platnu. 

Vstopnine ni!

Od petka, 31. 1., do nedelje, 2. 2.

16.00: Ko letijo vrane (Le Jour des 
Corneilles, J.-C. Dessaint, Fra/Bel/

Luks/Kan, 7+, sinhronizirano)

18.00: Enderjeva igra (Ender’s 
Game, G. Hood, ZDA)

20.00: Plesalka v senci (Shadow 
Dancer, J. Marsh, ZDA)

Več informacij najdete na www.kinoptuj.si.

PRIREDITVENI VODNIK
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Pestro dogajanje v Termah Ptuj

Hotelski bazeni:
popust za kopanje v bazenih
Vespasianus od ponedeljka  
do četrtka (4 ure).
Ne velja za nakup darilnih 
bonov inse z drugimi popusti 
izključuje. Kupon velja za 2 
osebi ob enkratnem koriščenju.
.

popust na Silvestrsko zabavo 
ob bazenih in savnah 
Termalnega Parka.  
Ne velja za nakup darilnih bonov 
in se z drugimi popusti izključuje.
Kupon velja za 1 osebo.

-30%
Termalni Park 

popust na celodnevno 
vstopnico od
ponedeljka do četrtka. 
Ne velja za nakup darilnih bonov 
in se z drugimi popusti izključuje.
Kupon velja za 1 vstopnico.

KONTAKT: Terme Ptuj, Pot v toplice 9, 2251 Ptuj    02 74 94 506    hotel.primus@terme-ptuj.si    www.terme-ptuj.si 

Terme Ptuj
Pot v toplice 9
2251 Ptuj 

Kupon je veljaven do 31. 12. 2013.
 

Terme Ptuj
Pot v toplice 9
2251 Ptuj 

Kupon je veljaven do 31. 3. 2014.

Terme Ptuj
Pot v toplice 9
2251 Ptuj 

Kupon je veljaven do 31. 3. 2014.

-30%

10. sezona Primusovih 
vinskih zgodb
28. 12. 2013 ob 20. uri  
Praznične penine – dodatni večer 
17. 1. 2014 ob 20. uri Ptuj – mesto trte in vina
31. 1. 2014 ob 20. uri Bordeaux : Brda
Klub Gemina XIII. Grand Hotela Primus. Vstopnice: 
18 € po osebi.

Silvestrovanje ob bazenih in 
savnah Termalnega Parka
Vključena večerja, izbrana pijača, pestra animacija, 
nagradne igre, DJ.
Vstopnica za silvestrsko zabavo: 60 € po osebi.

Termalni Park
Družinske vstopnice že od 18 € dalje.
Popoldanske in večerne vodne aktivnosti: aqua 
aerobika, aqua zumba za otroke in odrasle, 
gymstick, Ai chi-Tai Chi v vodi, aqua fitness. 

Božično otroško rajanje v izvedbi  
Bratov malek in rUD eleja
26.12. 2013 ob 17. uri
Klub Gemina XIII. Grand Hotela Primus
Vstopnice: 4 € za odrasle, otroci prost vstop

Silvestrovanje v Termalnem Parku:

FiZiOTeraPiJa 
dr. anže kristan, dr. med., specialist travmatolog in 
splošni kirurg bo 1 x mesečno opravljal ambulantne 
specialistične storitve: pregled in mnenja glede stanja po 
operacijah ter predloge rehabilitacije, mnenja in razlage 
glede poškodb ter  možnostih nadaljnjega zdravljenja.
naročila in dodatne informacije v sprejemni 
ambulanti zdravstva Term Ptuj: 02 749 45 50. 

koncert skupine TaBU – SleČenO in PreOBleČenO
27. 12. ob 20. uri
Koncert podkrepljen z zgodbo 15-ih let
Klub Gemina XIII. Grand Hotela Primus. Vstopnice: 15 € po osebi. 

ne SPreGleJTe!

Otroci, 
vabljeni!

nočno kopanje s Tamaro v Termalnem Parku
3. 1. in 17. 1. 2014 po 20. uri ter vsak prvi in tretji petek 

v februarju in marcu samo 6 € po osebi.

Otroški rojstni dnevi v Termalnem Parku  
ali rimsko obarvana praznovanja  

v Grand Hotelu Primus.

Oglas Ptujcan 1312 2013.indd   1 13.12.13   15:51

SILVESTROVANJE NA PTUJU 
na Ptujski mestni tržnici - naj atraktivnejši
lokaciji v starem mestnem jedru 

31. december 2013
20.00 – 4.00
ZABAVNO – GLASBENI PROGRAM Z MEHANSKO GLASBO,
ANSAMBLOM GOLTE IN REBEKO DREMELJ

00.15 
NOVOLETNA POSLANICA ŽUPANA MESTNE OBČINE PTUJ
dr. ŠTEFANA ČELANA 

Organizator: Javne službe Ptuj d.o.o.  v sodelovanju z  Mestno občino Ptuj in PP Gostinstvom 

Ves čas dogajanja bogata in pestra kulinarično - gostinska ponudba



INPLAN d.o.o., Ptuj (www.inplan.si)
pooblaščeni distributer Plinarne Maribor d.o.o.

10 + 1 GRATIS!

HVALA ZA ZAUPANJE
• SREČNO 2014 •

 Najboljša dieta je zdrav način življenja. 

Priporočamo razstrupljanje telesa – limfno drenažo!

Brezplačna analiza telesa !

Pomagamo vam lahko tudi z našo novo storitvijo 
– medicinska hipnoza – prijavite se na brezplačen 

informativni razgovor. Motnje prehranjevanja, 
odpravljanje zasvojenosti, nespečnost, nezbranost, 

stres, šibka samopodoba…
www.bodylife.si

VRATA ZDRAVJA
Rajšpova ulica 15a  •  2250 Ptuj

059 927 700  •  051 60 60 52
info@bodylife.si

Vsem naročnikom se 
zahvaljujemo za zaupanje 
in Vam sporočamo, da bomo 
z Vašo pomočjo tudi letos, 
namesto poslovnih daril, 
sredstva namenili 
pomoči potrebnim!

VESEL BOŽIČ 
IN SREČNO 2014

* V žrebanju sodelujejo vsi Teleingovi naročniki, ki imajo  na dan žrebanja poravnane vse zapadle obveznosti. 
Žrebanje 16.12.2013.

Vsi naročniki 
sodelujete v 

ŽREBANJU za
SUPER NAGRADE!

www.teleing.com I info@teleing.si 


